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Maꞌmarësona ninshitërinsoꞌ

1 
 1 Quiso cristo isoro paquë omaton, 
nóya ninin. Naa piya pi sari ina 

napo rinso nani ninshi topi. 2 Cata-
no sa nën pitaso iráca quëran huarë 
imatona, napo rinso nipi. Nani yaipi 
notë quën sha hui të ri nacoi. 3 Canta yaipi 
nanamën nito të rahuë. Huaqui nata-
nato, nani noyá nito të rahuë. Napoaton, 
iya Tiohuiro ninshi chin quën, tënahuë. 
Quëmaso papi noya piya pin quën niton, 
ninshi ta ran quën. Yanan nininso quëran 
huarë yai piya ninshi ta ran quën. 4 Naa 
piyapisa nani sha hui to pi ri nën quën-
huë, iporaso carionta ninshi ta ran quën 
notë quën nito ta maso marë.

Coansha Paotista 
nasitacasoꞌ ninorinsoꞌ

5 Iráca Irotisë Cotia parti huaa nën taso, 
ana corto huaan yahuërin, Saca riasë 
itopiso. Ina huëntoahuanënso, Apiasë 
huëntoahua, itopi. Sainso Isapira itopi. 
Inanta Aaron shiin, iráca corto huaan 
yaco ninso. 6 Cato chachin noya Yosë 
imapi. Yaipi pënën të rinso notë quën 
natëpi. 7 Sainso nipi rin huë co hua hua-
na pi huë. Co anaya tëranta huahuin 
yahuë të rin huë. Nani paiya. Soionta 
nani mashoya.

8 Ana tahuëri Saca riasë huën toa-
huanën Yosë chino to piso pëiquë papi 

siri hui ta caiso marë. Naporo tahuëri 
siri hui ta caiso yahuërin. 9 Cotiorosa 
inachin to piso imatona, Saca riasë 
huayonpi yonarin pochin nininso 
apëcaso marë. Acohuana yaco na huaton, 
pimóton nininso apërin Yosë yonqui-
caiso marë. 10 Apëso, naa piyapisa 
aipiran huani ra hua tona, Yosë nontapi. 
11 Naporo acohuana Sinioro anquë ni-
nëni yano ti marin. Misahuaya inchinan 
quëran huani ti marin. 12 Anquëni quëna-
na huaton, payanin. Papi tëhuarin. 
13 Anquë ni riso nipi rin huë noya nontërin.

—Ama payan quë so huë. Quëmaso 
Saca ria sën quën, nohui të ran quën. Huaqui 
hui na hua na caso nohuan to pi ran huë. Ina 
marë Yosë nontë ranso nata nin quën. Saan 
hua hua narin. Huai hua chin, nininën cari 
sha hui ta ran quënso acotë quë. Coansha 
itëquë. 14 Nasi to hua chin, noya cancan taran. 
Naa piya pi sari paya tapi. 15 Inaso nóya 
quëmapi nipon. Yosëri cata huaarin niton, 
noya noya nisarin. Napo ra huaton, co 
pipian tëranta main oopon huë. Cohuara 
nasi chá të ra pon huë, Ispi rito Santori 
yacoan can tarin. Inasá chin natëarin. 
16 Masho to hua chin, pënën tapon. Pënën to-
hua chin, naa israi rosa Yosë yonquian-
tapi. 17 Iráca Iniasë pënën të rinso pochin 
nóya pënën tarin. Ina pochin chiní quën 
nanan tarin inanta. Sinioro yao ma hua chin, 
pënën tapon. Pënën to hua chin, quëma-
pisa hui nin pi tarë noya ninontantapona. 

Nocasë ninshitërinpoaꞌ 
Quisocristo naporinsoꞌ 

nitotacaso marëꞌ
 

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



800

Iporaso anaquën co Yosë natë pi ri na huë. 
Ina nata na hua tona, notë quën yonquia-
pona. Inari achin to hua chin, Sinioro 
nohuan ta pona huachi, itërin anquë niri.

18 —Caso mashoyaco. Saa huënta nani 
paiya. ¿Inapo ro po coi tama nica? ¿Onpo ra-
hua tota notë quën nitochi? tënin Saca riasë.

19 —Caso Capi rico. Yosë yahuërin 
quëran oma rahuë. Ina apai ma rinco 
nonta huan quënso marë. Noya nanan 
sha hui to pi ran quën huë. 20 Co natë ran-
co huë niquë huarë, huaqui co nonsa-
ran huë. Huinan nasi taquë huarë co 
nona ca maso nani ta ran huë. Napoa po-
na huë, notë quën nontë ran quën. Hui-
na hua naran. Tahuë ri nën nani hua chin, 
saan huaiarin, itërin anquë niri.

21 Piya pi saso nipi rin huë Saca riasë 
ninatona: “¿Onpoa tonta huaquiarin?” 
topi. 22 Ina quëran acohuana quëran pipi pi-
rin huë, co huachi nani të rin huë nona caso. 
Imirin quëran anqui ta po na huë, co nani-
të rin huë piyapisa nonta caso. “Acohuana 
yaconin quëran, Yosë nohuanton, 
huanarëso pochin quëna mara,” topi.

23 Nani Yosë chino to piso pëiquë siri hui-
to hua china, Saca ria sëso yahuë rinpa 
paan tarin. 24 Ina quëran co hua quiya 
quë ran huë sain cayorin huachi. Ana të-
rápo yoqui pochin co intoaso paninhuë. 
Pëinënquë yahuárin. 25 “Ma noyacha Yosë 
cata hua rinco niton, hua hua na rahuë 
paya. Ina nohuanton, co huachi tapan 
yahuë ta rin co huë,” tënin yonquiaton.

Anquëniri Maria nontërinsoꞌ
26 Nani saota yoqui to hua china, naquë-

ran chin anquëni isoro paquë omantarin, 
Capiri itopiso. Nasa ri toquë Yosëri 
apai marin, Cariria parti yahuë rinso. 
27 Inaquë anara nanon yahuërin, Maria 
itopiso. Cosiri nani nontërin maca caso 
marë. Tata masho Tapi shiin inaso. 
28 Anquëni oma ra huaton, Maria itapon:

—Ihuata Maria. Sinioro noya 
nininquën. Ina chachin cata hua rin-
quën, itërin.

29 Ina nata na huaton, Maria payanin: 
“¿Mamarëta napo të rin coso?” tënin 
yonqui nënquë.

30 —Ama Maria, payan quë so huë. Yosë 
noya nininquën. 31 Natanco sha hui chin-
quën. Quëmaso hua hua naran. Quëma-
pia huaya huai huatan, Quisoso itëquë. 
32-33 Masho to hua chin, chiní quën nanan-
tarin. Inaso Yosë huinin. Yosë nohuanton, 
copirno yaconarin. Iráca Tata masho Tapi 
israi rosa noya huaa nën to pi rin huë. Ina 
quëran chiminin. Iporaso nipi rin huë hua-
huani huaa nën to mia tarin. Co onpo ronta 
pipi ra rin huë, itërin anquë niri.

34 —¿Onpo ra hua tota huahuanapo? 
Co caso quëmapi sëhua yá të ra rin co-
huë, itërin Mariari.

35 —Ispi rito Santo nohuanton, quëmaora 
hua hua naran. Yosë topinan yonquia ra pi-
rin quën huë, cayoaran. Napoaton huahuan, 
Yosë huinin chachin nisarin. Co pipisha 
tëranta osha hua na pon huë. 36 Niquë. 
Quë mo pi nën Isapira itopiso paiya nipo-
na huë, Yosë nohuanton nani cayorin. Co 
hua hua na pi huë nipo na huë, nani saota 
yoqui tarin. Quëma pia huaya huaipon. 
37 Yosë yaipi nani ta parin, itërin anquë niri.

38 —Inta nipa chin. Yosëí chin caso 
natëa rahuë. Ina nohuanton, huahuahuë 
yahuëin nipa chin, tënin Maria.

Napo to hua china, anquëni panin.

Isapira nicapon paꞌninsoꞌ
39 Ina quëran mano ra huaton, Mariaso 

Cotia moto pi rosa parti panin quë mo-
pi nën nicapon. Inaquë canco na huaton, 
40 Saca riasë pëinënquë yacon conin. 
Isapira quënan co na huaton, —Ihuata 
ashacha, itërin. 41 Ina nata na huaton, 
huahuin yona mënquë tomo tomótarin. 
Isapi ranta nóya cancan tërin. Ispi rito 
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Santori noyá yacoan can tërin niton, 
42 payataton, chiní quën itapon:

—Ihuata hua hua tahua. ¡Ma noya Yosë 
cata hua rin quën! Anapita sana pisa quëran 
noya noya nininquën. Hua huaonta noya 
noya nisarin. 43 Inaso yai piya huaa nën-
ta rin poa. Co caso chiní quën nanan to pi ra-
huë, ¡ma noyacha ina ashin quën nipi ran-
huë, nica ponco huënan paya! 44 Quëma 
nonto hua tan cora, anaroá chin hua hua-
huënta yona më huëquë tomo tomótarin. 
Noya cancan taton, naporin. 45 “Yosë notë-
quën nontë rinco,” tënanso marë inaso 
noya nininquën. Sha hui të rin quënso 
chachin acota rin quën, itërin Isapi rari.

46 Ina quëran Maria tapon:
“Ma noyacha Tata Yosëso paya, 

tënahuë canta.
 47 Anoya can can të rinco niton, 

nóya cancan të rahuë.
 48 Topinan piya pico nipi ra huë, 

yonqui rinco.
Ipora quëran huarë naa piyapisa 

nohui ta ri naco. ‘Ma noyacha 
Yosëri cata huarin paya,’ tosapi.

 49 Yosëso yaipi nani ta parin. 
Inaso nóya cata hua rinco.

Noya noya ninin.
 50 Iráca chino to pi so pi tanta noso rorin.

Ipora huanta ina chino to hua-
tëhua, noso roa rin poa.

 51 Chiní quën nanan taton, nani 
masha ninin.

Nocan to pi so pita atapanin.
 52 Copir no ro santa co noya huë 

nipa chi nara, ocoirin.
Topinan piyapisa yahuërë 

noya acorin.
 53 Pahuan të rin so pita cata huarin 

nóya yahuë caiso marë.
Mahua no saso nipi rin huë, 

topinan aparin.
 54 Israi rosa nacon cata huarin.

Piya pi nën pita niton, noso rorin.

 55 Iráca Apraan nontaton, ‘Noso ro-
ran quën. Quëma shipa rin pi-
tanta noso roato, cata huaa-
rahuë,’ itërin Yosëri.

Ina yonquiaton, ipora cata hua-
rinpoa huachi,” tënin Maria.

56 Cara yoqui pochin inaquë yaca pa-
tërin. Ina quëran yahuë rinpa paan tarin.

Coansha Paotista nasitërinsoꞌ
57 Isapira nani tahuë ri nën nani hua-

china, huairin. Quëma pia huaya huairin. 
58 Quëmo pi nën pita, yaca riya yahuë pi so-
pita, inapita natan topi. “¡Ma noya Yosëri 
cata huarin niton, noya huairin! tatona,” 
nóya cancan topi. 59 Huahuasha posa 
tahuë ri to hua china, marca yaaco topi.

“Niapo quë. Saca riasë itëquë,” itopi 
ana quëni. 60 Ashinso nipi rin huë, co 
nohuan të rin huë.

—Coansha itarai, tënin.
61 —Ama nisha nininën acotë quë so-

huë. Quëmo pi në ná chin apoquë. Ina 
noya, itopi.

62 Ina quëran papin ipora huanta 
nëhuë niton, imirin quëran tasa topi 
nininën nito ta caiso marë. 63 Papinso 
quirica mapa ta huaton, ninshi tërin. 
“Coansha itarahuë,” tënin ninshi taton. 
Ina nica tona: “¡Mapitacha yonquirin 
paya!” topi. 64 Naporo nëhuë rinso 
inqui ra huaton, anaroá chin noan tarin 
huachi. “¡Ma noyacha Tata Yosëso 
niton, cata hua rinco paya!” tënin. 65 Ina 
nisa hua tona, piyapisa payanpi. Yaipi 
Cotia parti nanan nahuinin. 66 Ina nata-
na tona, yonquiapi. “¿Mata onpoapon 
iso huahuasha niton, ipora quë ran chin 
Yosëri nacon nacon cata hua rarin?” topi.

Sacariasë ninorinsoꞌ
67 Ina quëran Ispi rito Santori noyá 

yacoan can to hua china, Sacariasënta 
tapon:
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 68 “¡Ma noyacha Tata Yosëso 
huaa nën të rinpoa paya!

Piya pi nën pi tan poa yonquia ton-
poa, nichaë sa rin poa.

 69 Ina nohuanton, Tata masho Tapi 
shiin chachin nichaë sa rin poa.

Inaso chini chiní quën nanan-
tapon.

 70 Iráca quëran huarë pënën to na-
pi rosa ninopi.

Yosë nohuanton, sha hui të ri nën-
poa:

 71 ‘Ana tahuëri nichaë sa ran quëma. 
Co huachi inimi corosa 
minsëa ri nën quë ma huë.

Nohui pi ri nën quë ma huë, nichaë-
sa ran quëma,’ tënin Yosë, topi.

 72 Iráca shima sho nën poa pita 
noso roaton, naporin. Ipora 
huanta noso ro rin poa.

Sha hui të rinso co Yosëri 
nanian të rin huë.

 73 Tata masho Apraan sha hui të-
rinso yonqui rárin.

 74 Napoaton nichaë sa rin poa. Co 
huachi inimiconënpoapita 
minsëa ri nën poa huë.

Ina quëran co tëhua ta të hua-
huë, Yosë chino ta ri hua.

 75 Ina pochin cancan ta të hua, 
inasá chin chino ta ri hua.

Chimi naquë huarë nóya nisa rihua.
 76 Quëmanta, conpa, Yosë apaa-

rin quën piya pi nën pita pënë-
na caso marë.

Sinioro isoro paquë yao marin 
niton, pënën taran piya pi-
sari natë caiso marë.

 77 Yosë piya pi nën pita itapon:
‘Osha nëma inqui ta tën quëma,
Sinioro anoya can can ta rin-

quëma,’ itaran.
 78 Yosë noso roa ton poa, inápa 

quëran apin ti ma rinpoa.

Pii apin të rin poaso pochin 
notë quën anito të rin poa.

 79 Tashinan pochin cancan to pi rë-
hua huë,

apin tatë pochin nita rin poa 
noya nanpi caso marë.

Anoya can can to hua chinpoa, 
sano cancan ta ri hua,” tënin 
Saca riasë.

80 Ina quëran huininso soso ra huaton, 
hui na pi tarin huachi. Yosë yonquiarin 
niton, chiní quën cancan tarin. Inotëro 
parti yahuëárin. Ina quëran osha-
quëran Yosëri sha hui tërin israi rosa 
pënë na caso marë.

Quisoso nasitërinsoꞌ 
(Mateo 1.18-25)

2 
 1 Naporo tahuë risa Noma copirno 
nanan aparin, Aocosto itopiso. 

Yaipi parti aparin. “Yai pin quëma 
paco. Quiri caquë nini nëma niaco toco,” 
tënin. 2 Naporo huarë yaipi piyapisa 
pichi rapi. Siri nioso Siria parti huaa-
nën to hua china, naporin. 3 Nata na hua-
tona, yaipi piyapisa papi nini nëna 
niaco ta caiso marë. Hua hua to piso 
nina no në naquë papi. Nisha nisha papi.

4 Cosiso Cariria parti yahuërin. Nasa-
ri toquë yahuë pi rin huë, ina quëran 
pipi ra huaton, Cotia parti panin. Inaquë 
canco na huaton, Pirinpa panin. Iráca 
Tata masho Tapi inaquë hua hua tërin. Ina 
shiin niton, inaquë panin nininën niaco-
ta caso marë. 5 Mariarë chachin panin. 
Nani ina maca caso marë nonta po na huë, 
Yosë nohuanton, inaora cayorin. 6 Nani 
naniarin huai caso niton, inato hua niso, 
huairin. 7 Paninan huairin, quëma pia-
huaya. Nëmë të rinquë soquëë ta huaton, 
nona hua yaquë acorin, ohuaca cosha të-
rinquë. Huëëcaiso pëi nani yaso topi 
niton, co inaquë huëë pa të rin huë. 
Napoaton nona hua yaquë huahuin acorin.
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Ohuica pëꞌtahuanaꞌpiroꞌsaꞌ 
quënanpisoꞌ

8 Naporo tashi ohuica pëta hua-
na pi rosa pastoquë yahuë rapi. Pirin 
yaca riya yahuë rapi. Tashirë chachin 
ohui ca nëna pita apai rapi. 9 Inaquë 
nisoi, ananaya Sinioro anquë ni nëni 
yano ti marin. Huë na rá chin huë na rá-
chin apin ti marin. Yosë pochin apinin. 
Anquëni quëna na hua tona, quëma-
pisa payanpi. 10 Anquë ni riso itapon: 
“¡Ama payan co so huë! Noya nanan 
sha hui chin quëma yaipi piyapisa 
noya cancan ta caiso marë. 11 Ipora 
tashi anara quëma pia huaya Pirinquë 
nasi tërin. Inaso Cristo, Yosëri apai-
ma rinso. Sinioro niton, chino ta caso 

yahuërin. Nani omarin piyapisa 
canca nëna anoya ta caso marë. 12 Inaquë 
papatama, huahuishin quënan co na-
rama. Nëmë të rinquë soquëë ta huatona, 
ohuaca cosha të rinquë acopi. Ina quëran 
nohui ta rama,” itërin.

13 Ina quëran anaroá chin naa anquë-
ni ro sari yano tan tapi. Yosë chino ta-
tona, itapona:
 14 “¡Ma noyacha Yosëso paya! 

Inápaquë yahua po na huë, 
piya pin quëma yonqui rin-
quëma. 

Cancantatoma ina yana të ra-
ma so pi taso sano cancan ta-
rama,” itopi anquë ni ro sari.

15 Nani inápaquë panan ta hua chi nara, 
pëta hua to na pi rosa ninon topi.
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—Pirinpa paa hua nipa chin. Sinioro 
anito të rin poaso niaa hua, nitopi.

16 Mano ra hua tona, papi. Canco na-
hua tona, huahuasha, Maria, Cosi, 
inapita quënan conpi. Huahuasha 
ohuaca cosha të rinquë quë huëánin. 
17 Nani nisa hua tona, naa piyapisa 
sha hui të ra piapi. “Quëma pia huaya 
nani nasi tërin. Inaso Cristo, Yosëri 
apai ma rinso. Anquëni sha hui tii ma-
rincoi,” itëra piapi. 18 Nata na hua tona, 
“Mapítacha itë rinpoa paya,” topi 
yaipi piyapi. 19 Mariaso nipi rin huë 
napo rinso nacon yonqui rárin. 20 Ina 
quëran pëta hua to na pi rosa paan-
tapi. “Mapítacha nata nëhua paya. 
Mapítacha ninëhua paya. Anquë ni-
rosa itërin poaso chachin quëna në hua. 
¡Ma noyacha Tata Yosëso paya!” topi.

Yosë chinotopiso 
pëiquë quëpapisoꞌ

21 Huahuasha posa tahuë ri to hua-
china, marca acotopi. Naporo nininën 
acotopi huachi. Quisoso itopi. Cohuara 
Maria hua hua yan të ra so huë, anquë-
niri sha hui tërin ina nininën acocaso 
niton, napo topi.

22 Moisësë iráca pënën tërin: “Sanapi 
huai hua chin, ana yoqui pochin 
ninain. Ina quëran Yosë chino to piso 
pëiquë yacoan tain,” tënin. Cotiorosa 
napo piso chachin ana yoqui pochin 
nani hua china, Maria, Cosi inapi taso 
Quiro sa rinpa paan tapi pënën të rinso 
natë caso marë. Naporo huahuin Yosë 
chino to piso pëiquë quëpapi inaquë Yosë 
nonta caiso marë. “Iso huahuasha, 
Sinioro, noya apai quë quëma piya-
pinën niin,” itopi. 23 “Pani nanso 
quëmapi nipa chin, Yosë piya pinën 
ninin,” tënin Moisësë iráca pënën-
taton. Napoaton ina pochin nontërin. 
24 Naporo cato nëpëhuë nipon, cato 

pëtahua nëpëa huahuë nipon atëpa-
topi Yosë chino ta caiso marë. Inanta 
Moisësë pënën tërin niton, inapopi.

25 Quiro sa rinquë chachin ana quëmapi 
yahuërin, Simion itopiso. Nóya quëmapi 
inaso. Nani tahuëri Yosë chino tërin. 
“Ana tahuëri Yosë nichaë sa rin poa,” 
taton, Cristo apai ma caso nina rárin. 
Ispi rito Santori noyá yacoan can tërin. 
26 Ina nohuanton, Simion nani ninorin. 
“Siniorori apai ma rinso nohui-
tapo. Cohuara chimi yan të ra po huë, 
Cristo oma rarin, nisarahuë,” tënin 
yonquiaton. 27 Naporo tahuëri Ispi rito 
Santo nohuanton, Yosë chino to piso 
pëiquë panin anta. Cosinta sainë 
chachin inaquë nisapi. Pënën to piso 
natë tona, inaquë Quiso soa huaya 
quëpapi niton, Simioni quënan conin. 
28 Huahuasha quëna na huaton, Simion 
nóya cancan tërin. Ipora huaton, Yosë 
nontërin.
 29 “¡Ma noyan quëncha quëmaso, 

Sinioro, niton, apai ma-
ranso nani anohui të ranco 
paya!

Napoaton noya ipora caso 
chimiin, tënahuë. Sha hui-
të ran coso chachin nanirin 
huachi.

 30 Iso huahuasha nani ninahuë. 
Nichaëin coiso marë apai-
maran.

 31 Yaipi piyapisa yonquiaton, 
apai maran.

 32 Nisha nisha nananquë nonpi-
so pita apin tarin notë quën 
yonqui caiso marë.

Israi ro santa cata huaarin. Piya-
pi nën pita niton, noya noya 
acorarin,” itërin.

33 Ina nata na huaton, “¡Mapítacha 
naporin paya!” tënin Cosi. Marianta 
inacha chin yonquirin.
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34 —Yosë noya apain quëma, itërin 
Simioni. Ina quëran ashin itan tapon:

—Huahuan masho to hua chin, 
yaipi israi rosa pënë narin. Nata na-
hua tona, anaquën natë tona, noya 
cancan tapi. Ana quënso nipi rin huë 
co nohuan ta pi huë niton, anotë rëso 
pochin nisapi. Yosë nohui ta caiso marë 
notë quën pënën ta pi rin huë, chiní quën 
nohuiapi. 35 Inahuara canca nëna quëran 
nisha nisha yonquia pi ri na huë, inari 
anin quë chin anito tarin. Huahuan 
nohui hua china, quëmaso chiní quën 
sëtaran. Sahuë niquë ohua ni nën poso 
pochin sëto yacoan can ta rin quën 
huachi, itërin.

36 Ana sana pinta inaquë yahuërin, 
Ana itopiso. Inaso Panino huinin, 
Asirë huën tonquë yahuë rinso. Yosë 
nohuanton, nito ni norin. Nani paiya. 
Nanon nipon, ana quëma piri manin. 
Canchisë pii pia chin niquë pasoi, 
37 soini ayanan pirin niton, nani 
huaqui quë yo ronin. Nani posa shonca 
cata pini pii pi tërin. Yosë chino to piso 
pëiquë yahuë mia tërin. Tahuë rirë 
chachin, tashirë chachin Yosë chino-
tërin. Apira apira Yosë yonquirin. Co 
cosharo yonquia ton huë, Yosë nontárin. 
38 Naporo inanta huëcaton, Quiso-
soa huaya ninin. Noya cancan taton, 
Yosë nontërin.

—Iso huahuasha nasi të rinso marë: 
“Yospa rin quën Sinioro,” itë ran quën, 
tënin. Ina quëran Yosë imapi so pita 
sha hui tërin.

—Yosë nohuanton, apai ma rinso 
nani nasi tërin. Inaso nichaë sa rin poa, 
itërin. Naa Quiro sa rinquë yahuë pi-
so pita ina nina rapi niton, napo tërin.

Nasaritoquë pantapisoꞌ
39 Yaipi iráca pënën të rinso nani 

natë hua chi nara, Cosiso sainë chachin 

Cariria parti paan tarin. Nasa ri toquë 
yahuan tarin. 40 Quisoso soso ra huaton, 
chini rarin. Nóya yonquirin. Yosëri 
nacon cata huarin.

Huiꞌnapitahuaton, 
Yosë chinotopiso 
pëiquë paꞌninsoꞌ

41 Nani Pascoa tahuëri ashin, papin, 
inapita Quiro sa rinquë pantapi. 42 Quisoso 
shonca cato piipi to hua china, naquë ran-
chin pantapi cotio niyon ton piso tahuëri 
nahuë caiso marë. 43 Nani nahuë hua chi-
nara, yahuë pipa paman ta pi ri na huë, 
Quiso soso co pama rin huë. Huinapi 
nipo na huë, inaquë inaora quëpa ri tërin. 
Ashinso co nito të rin huë. Cosinta co 
nito të rin huë. 44 Naa piyapisa pasapi 
niton, “Nisha huë sarin,” tatona, ana 
tahuë rira irato pi ri na huë. Ihua na-
huanquë Quisoso yoni sá pi ri na huë, 
co quënan pi huë. Quëmo pi nën pita, 
nohui to pi so pita, inapita natan pi ri-
na huë, 45 co quënan pa chi na ra huë, 
yoni caiso marë inatohua chachin 
paan tapi.

46 Cara tahuëri quëran Yosë chino-
to piso pëiquë quënanpi huachi. 
Maistrosa achin piquë huën së-
ra huaton, achin piso nata narin. 
Nata na huaton, natan taan tarin anta. 
47 Naa piyapisa natanpi. “Ma noyacha 
yonquirin paya. Nóya apani tërin,” 
topi. 48 Inaquë quëna na hua tona, 
ashinso  payanin.

—¿Onpoa tonta huahua napo të-
rancoi? Niquë. Payanatoi, cara tahuëri 
yoni sá pi rain quën huë, ipora huarë 
quëna nain quën huachi, itërin.

49 —¿Onpoa tonta yoni sá pi ra ma co huë? 
Tatahuë pëinënquë yahuë ca huaso 
¿co nito të ra ma huë ti? itërin.

50 Nata na po na huë, masona tapon 
napo rinso co nito to pi huë.
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51 Ina quëran pipi hua china, ashin, 
papin inapi tarë Nasa ri toquë paan-
tarin. Inaquë paaton, ashin, papin, 
inapita noya natërin huachi. Napo rinso 
ashini cancanën quëran yonqui rárin. 
52 Napo ra huaton, Quisoso hui na pi tarin 
huachi. Noya noya yonquirin. Yosëri 
noya ninin. Piya pi sa rinta noya nipi.

Coansha Paotista pënëntërinsoꞌ 
(Mateo 3.1-12; Marcos 1.1-8; Juan 1.19-28)

3 
 1 Naporo tahuë risa Tipirio itopiso, 
Noma copirno yaconin. Nani 

shonca ana të rápo piipi huaa nën-
tarin. Ponsio Pira tonta Cotia parti 
huaa nën tarin. Iroti sëso, Cariria parti 
huaa nën tarin. Iin Pinipi itopi sonta, 
Itoria parti, Traco niti parti, inapita 
parti huaa nën tarin. Nisaniasëso nipi-
rin huë, Apirinia parti huaa nën tarin. 

2 Anasë, Caihuasë, inapita corto huaan 
chini chiní quën nanan të rinso yaconpi. 
Naporo Coansha pënën tarin. Saca riasë 
huinin inaso. Inotëro parti yahuaso, 
Yosëri sha hui tërin paaton pënën ta caso 
marë. 3 Napoaton yaipi Cortanii parti 
pataton, pënën tárin.

—Co noya huë yonqui ra ma so pita 
nanian ta toma, Yosë tahuë rë tan taco 
osha nëma inqui chin quëma. Ina quëran 
aporin ta ran quëma, itëra piarin. 4 Iráca 
Isaiasë ninorin. Ninshi taton, naporin:

“Inotëro parti ana quëmapi 
pënën tápon.

‘Sinioro oma caso tahuëri 
yonquico. Nico. Huaan 
chiní quën nanan to napi 
niton, ana parti yapa pa-
china, comi sio nën aparin 
ira tapa ta caso marë.
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Ira otëërin noya pata caso 
marë.

 5 Iconantërosa amëntarotarin. 
Panënosa taparoarin. 
Coshoninsopita otëarin.

Toma shin acoarin. Ira noya 
tapa hua china, huaan panin 
huachi.

Inapo cha chin iporaso co noya-
huë yonqui ra ma so pita 
nanian ta toma, canca nëma 
anoya toco Sinioro omain.

 6 Yaipi piya pin poa nichaëin poaso 
marë oma rarin,’ tapon ina 
quëmapi pënën to hua chin,” 
tënin Isaiasë iráca ninoton.

Napo rinso chachin Coansha pënën tarin.
7 Anaquën apori hua na caiso marë 

huë pi ri na huë, Coanshariso, co 
yaaporintërinhuë:

—Canpi taso yahuan pochin cancan-
ta toma, yanon pi nama. “Yosë isoropa 
anain to hua chin, chaëpoi quiyanta,” 
¿topi ra mahuë ti? Topinan apori huan pa-
tama, co chaë sa ra ma huë. 8 Co noya-
huë yonqui ra ma so pita nanian ta toma, 
noya nico. Ama ninon pin to co so huë. 
“Quiyaso Apraan shin pi tacoi nitoi, 
Yosë piya pi nën pi tacoi,” ama toco so huë. 
Yosë nohuan tërin napo rini, iso napi-
ro santa Apraan shin pita ataran ta caso 
nani chi ton huë. 9 Nani Yosë yonquirin 
osha hua nosa anain ta caso. Nico. 
Nararosa co noya nito hua chi na huë, 
nico so tërë. Nico so ta huatë, pënquë 
tëyatërë huiqui ta caso marë. Inapo cha-
chin canpi tanta co noya huë nipa tama, 
chiní quën anain ta rin quëma, tënin.

10 —¿Mata onpoii nipa chin? itopi.
11 —Piya pisa mashari pahuan to-

hua china, ama apira to co so huë. Cato 
amo ca maso yahuë to hua chin quëma, 
anara quëtoco amoin. Tana hua-
china, acaco cain, itërin Coan shari. 

12 Ana pi tanta apori hua na caiso marë 
huëpi. Inapi taso coriqui copirno marë 
mapa to na pi rosa.

—¿Mata maistro quiyaso onpoii? 
itiipi.

13 —Notë quën coriqui mapatoco. 
Ama nonpi na toma, nacon nacon 
mapa to co so huë, itërin.

14 Sonta ro santa huëpi.
—¿Mata quiyanta onpoii? itiipi.
—Ama piyapi ahuëa toma, coriqui 

mato co so huë. Ama cana caso marë 
nonpi na pi co so huë. Nani pahuë rë-
hua chin quëma, ama nacon nacon 
nohuan to co so huë, itërin.

15 Piya pi saso yonqui ra pi ri na huë. “¡Ma 
noyacha Coan shaso pënën tërin paya! 
Inaso Cristo nimara. Nichaëin poaso 
marë ¿Yosëri apaima mara ti?” topi. 
16 Ina nata na huaton, Coan shari itërin:

—Aporin të ran quëma mini nipi rin-
huë, co caso Cristo co huë. Ca piquëran 
inaso huë sarin. Inaso chini chiní quën 
nanan tërin. Caso co pipisha tëranta 
ina pochin chiní quën nanan të ra huë. 
Co maquë yan co huë niton, co sapatën 
iqui ri ta huaso tëranta nani ta ra huë. 
Inaso huëpachin, ana quëma Ispi-
rito Santo aya coan can ta rin quëma. 
Anaquë maso nipi rin huë, pënquë chiní-
quën anain ta rin quëma. 17 Caya rinso 
manëso pochin nisarin. Arosë mapa tëra, 
tonorarë. Ina quëran pintia ra huatë, 
pëiquë acorë. Shahuë tënso nipi rin huë 
pënquë ahui qui tërë. Inapo cha chin 
anain to hua chin quëma, co onpo ronta 
pën taco pia rin huë, tënin Coansha. 
18 Nani tahuëri ina pochin piyapisa 
pënë nárin. Yosë nanamën achin tárin.

19 Iroti sënta huaan nipi rin huë 
pënënin. “Quëmaso papi co noya-
huë ninan. Napo ra huaton, iyaparin 
sain osë rë taton, manan. Pinipi sain 
chachin manan. Irotiasa itopiso. Ina 
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marë osha huanan,” itërin. 20 Napo-
to hua china, Iroti sëso aquë aquëtë 
co noya huë yonquiaton, Coansha 
tashinan pëiquë apomotërin.

Quisoso aporihuaninsoꞌ 
(Mateo 3.13-17; Marcos 1.9-11)

21 Cohuara apomo cha të ra so huë, 
Coan shari piyapisa aporin ta hua china, 
Quiso sonta huënin apori hua na caso 
marë. Nani apori hua na huaton, Yosë 
nontërin. Nontaso, piirotë nisoa tërin. 
22 Ispi rito Santo nëpë pochin nohua rai-
ma ra huaton, Quisoso yacoan can to mia-
tërin. Naporo inápa quëran Yosëri itërin:

—Quëmaso hui na huën quën chachin 
ninan. Nacon noso roa tën quën, nóya 
ninanquën, itërin.

Quisoso shimashonënpita 
yaꞌhuërinsoꞌ 
(Mateo 1.1-17)

23 Yanan pënën tapon, Quisoso cara 
shonca pii pi tërin. Cosi huinin, topi-
ri na huë. Cosi papinso Iri itopi. 24 Iri 
papinta Matato itopi. Ina papinso 
Nihui itopi. Nihui papinta Miriqui itopi. 
Ina papinso Cana itopi. Cana papinta 
Cosi itopi. 25 Cosi papinso Mata tiasë 
itopi. Ina papinta Amosë itopi. Amosë 
papinso Naomo itopi. Ina papinta Isiri 
itopi. Isiri papinso Nacai itopi. 26 Ina 
papinta Maato itopi. Maato papinso 
Mata tiasë itopi. Ina papinta Simi itopi. 
Simi papinso Cosico itopi. Ina papinta 
Cota itopi. 27 Cota papinso Coanan itopi. 
Ina papinta Nisa itopi. Nisa papinso 
Soro pa piro itopi. Ina papinta Sara tiro 
itopi. Ina papinso Niri itopi. 28 Niri 
papinta Miriqui itopi. Miriqui papinso 
Ati itopi. Ina papinta Cosamo itopi. 
Cosamo papinso Irma tamo itopi. Ina 
papinta Iri itopi. 29 Iri papinso Cosoi 
itopi. Ina papinta Irisiro itopi. Ina 

papinso Corimo itopi. Ina papinta 
Matato itopi. Ina papinso Nihui itopi. 
30 Nihui papinta Simion itopi. Ina 
papinso Cota itopi. Ina papinta Cosi 
itopi. Cosi papinso Conamo itopi. Ina 
papinta Iria quimo itopi. 31 Ina papinso 
Miria itopi. Ina papinta Mina itopi. 
Ina papinso Matata itopi. Ina papinta 
Natano itopi. Ina papinso Tapi itopi. 
32 Tapi papinta Quisi itopi. Ina papinso 
Opito itopi. Ina papinta Pooso itopi. 
Ina papinso Sara itopi. Sara papinta 
Nasono itopi. 33 Nasono papinso Amina-
tapo itopi. Ina papinta Atamino itopi. 
Ina papinso Arni itopi. Arni papinta 
Isromo itopi. Isromo papinso Parisë 
itopi. Ina papinta Cota itopi. 34 Ina 
papinso Cacopo itopi. Cacopo papinta 
Isaco itopi. Isaco papinso Apraan itopi. 
Apraan papinta Tari itopi. Ina papinso 
Nacoro itopi. 35 Nacoro papinso Siroco 
itopi. Ina papinta Nacao itopi. Nacao 
papinso Parico itopi. Ina papinta 
Ipiri itopi. Ipiri papinso Sara itopi. 
36 Ina papinta Cainano itopi. Cainano 
papinso Arapa sato itopi. Ina papinta 
Simo itopi. Simo papinso Noi itopi. 
Noi papinta Namico itopi. 37 Namico 
papinso Mato sa rino itopi. Ina papinta 
Inoco itopi. Inoco papinso Carito itopi. 
Ina papinta Marariro itopi. Ina papinso 
Cainano itopi. 38 Ina papinta Inosë itopi. 
Inosë papinso Sito itopi. Ina papinta 
Atan itopi. Atanso Yosëri ninin.

Sopairi tënirinsoꞌ 
(Mateo 4.1-11; Marcos 1.12-13)

4 
 1 Quisoso Cortani quëran pipi-
ra huaton, huëan tarin. Ispi rito 

Santori noyá yacoan can tërin. Inasá chin 
natërin. Naporo ina nohuanton, inotëro 
parti panin. 2 Inaquë cata pini shonca 
tahuëri yahuë rarin. Naporo sopairi 
huë ca pai ra huaton, sha hui to pi rin huë 
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ama Yosë natë caso marë huë. Cata-
pini shonca tahuëri yahua po na huë, 
co manta caninhuë. Ina piquëran 
tanarin. 3 Tana hua china, sopairi itërin:

—Tëhuën cha chin Yosë hui nin quën 
nipatan, iso napi cosharo ataran të-
quë, itopi rin huë.

4 —Inca co nohuan të ra huë. Yosë 
quiri ca nënquë pënë nin poa: “Co cosha-
ro riá chin piyapi anan pi rin huë. Yaipi 
Yosë nanamën natë hua chin tëhuën-
chinso nanpiarin,” tënin, itërin.

5 Ina quëran ana motopipa sopairi 
quëparin. Yaipi nina no rosa, masha-
nën pita, inapita ano tërin. Anaroá chin 
noyá pia chin ninin so pita, yaipi quënanin.

6 —Yaipi isopita huaa nën tato, carin quën 
quëchin quën inapita huaa nën ta maso marë. 
Chiní quën nanan quëchin quën. Inso sona 
nohuan të ra huëso nani të rahuë quëta huaso. 
7 Isona huaton, chino to hua tanco, cata huaa-
ran quën yai piya huaa nën ta maso, itërin.

8 —Inca co nohuan të ra huë. Yosë 
quiri ca nënquë sha hui të rinpoa. “Sinio-
roí chin chino të quë. Inasá chin natë caso 
yahuërin. Inaso huaa nën të rinpoa,” 
tënin, itërin Quiso sori.

9 Ina quëran Quiro sa rinpa quëpaan-
tarin. Yosë chino to piso pëi acan piquë 
huarë quëpa ra huaton:

—Tëhuën cha chin Yosë hui nin quën 
nipatan, nopaquë niiquë. 10 Quiri ca-
nënquë nani sha hui të rin quën:

“Yosë, anquë ni nën pita apa ti-
ma rin quën,

co masha onpoa ran huë.
 11 Imirina quëran masa ri nën quën

ama napiquë tëranta yaquia-
maso marë huë,”

tënin niton, nopaquë niiquë apai-
nën quën, itërin sopairi.

12 —Inca co nohuan të ra huë. Yosë 
quiri ca nënquë pënë nin poa. “Ama Yosë 
tëni quë so huë. Ama camai quë so huë. 

Ina nohuan të rin soá chin yonqui caso 
yahuërin,” tënin, itërin Quiso sori.

13 Nani huaqui sopairi sha hui to pi-
rin huë, co yana të rin huë. Napoaton 
patërin. “Ana tahuëri minsëapo nimara,” 
taton, panin huachi.

Quisoso pënëntacaso 
caniaritërinsoꞌ 

(Mateo 4.12-17; Marcos 1.14-15)

14 Ina quëran Cariria parti Quisoso paan-
tarin. Ispi rito Santori noyá yacoan can tërin 
niton, cata huarin nóya nica caso. Yaipi 
napo rinso nahuinin. 15 Nisha nisha niyon-
ton piso pëiquë achi na piarin. Achin pa-
china: “Ma noyacha yonquirin paya,” topi.

Nasaritoquë paantarinsoꞌ 
(Mateo 13.53-58; Marcos 6.1-6)

16 Ina quëran Nasa ri toquë paan tarin. 
Inaquë sosorin. Chinoto tahuëri nani-
hua china, niyon ton piso pëiquë panin. 
Nani simana inaquë panin niton, 
naporo paan tarin. Inaquë yaco na-
huaton, Yosë quiri ca nën nonta caso marë 
huanirin. 17 Isaiasë pënën të rinso quirica 
quëto hua china, manin. Oporinahuaton, 
nontërin nata na caiso marë.
 18 “Sinioro ispi ri to nën yacoan can të-

rinco niton, noya cata hua rinco.
Naa piyapisa co Yosë nohui ta-

to na huë, noso ro topi.
Napoaton Yosë acorinco noya 

nanan achin ta huaso marë.
Sopairi minsë pi rin huë, ocoia-

rahuë noya yonqui caiso marë.
Soma raya ninin so pita anoya ta-

rahuë.
Pari si ta pi so pita nichaë sa rahuë.

 19 Ipora tahuë risa Yosë noso roa tën-
quëma, nichaë sa rin quëma 
huachi, tënahuë. Ina sha hui-
ca huaso marë acorinco,” tënin 
Isaiasë, itërin quirica nontaton.
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20 Quirica sona na huaton, niyon ton piso 
pëiquë catahuatonapi quëtaan tarin. Ina 
quëran huënsëhuachina, yaipi inaquë 
yahuë pi so pi tari nisápi. 21 —Tëhuën cha-
chin iyarosa iráca Isaiasë nino rin coso 
chachin, Yosë apai ma rinco nichaë ca-
huan quë maso marë, itërin Quiso sori.

22 Yai piya natan tapi. “Mapítacha 
nito taton, naporin paya. Nóya achin-
të rin poa,” tatona:

—¿Cona iso Cosi hui nin huë? topi.
23 Ina quëran Quiso sori itaan tarin:
—Iráca quëran huarë napopi: “Nitoa-

no ya to huatan, quëmaton niano ya të quë 
niii,” topi. Ina pochin canpi tanta yonqui-
rama tënahuë. “Capi nao moquë naa 
cania pi rosa anaroá chin anoya tëran 
niquë huarë, isë quënta anoya të quë niii,” 
itara maco, tënin. 24 Ina quëran itaan tarin:

—Co yana të to ma co huë, napo të ra maco. 
Nico. Pënën to napi pënën to hua china, 
nisha nisha parti noya natanpi. Nina no-
nënquë yahuë pi so pi tariso nipi rin huë, co 
noya natan pi huë. 25 Tëhuën cha chin iráca 
Iniasë pënën to napi nanpipon, cara piipi 
miria co pipian tëranta ona nin huë. Yaipi 
parti tana ro topi. Naporo naa quëyo ro-
nosa Israi roquë yahuë pi ri na huë, 26 co 
Yosëri cata hua rin huë. Ana quë yo ronso 
nipi rin huë Sari pi taquë yahuërin, Siton 
parti yahuë rinso. Nisha sanapi nipo na-
huë, Yosëri cata huarin. Inaquë Iniasë 
aparin cosha ro nën anaatacaso marë. 
27 Irisio pënën to na pinta nanpiso, naa 
chana caniori manin so pita Israiro nopaquë 
yahuë pi ri na huë, co anaya tëranta 
anoya të rin huë. Namanoso Siria piyapi 
nipo na huë, Yosë nohuanton, anoya tërin. 
Anaroá chin canio inquirin, tënin Quisoso.

28 Ina nata na hua tona, yaipi piyapisa 
chiní quën nohuitopi. 29 Mano ra hua tona, 
ninano quëran quëpapi. Ina yonsanquë 
tahuan yahuërin. Inato hua quëpapi 
tëya ta caiso marë. 30 Yatë ya to pi ri na huë, 

Quiso soso huan cá na chin paaton, noya 
chaërin.

Sopai aꞌparinsoꞌ 
(Marcos 1.21-28)

31 Ina quëran Cariria parti paan tarin. 
Capi nao moquë paaton, chinoto tahuëri 
achian tarin. 32 Chiní quën nanan to napi 
pochin achi narin niton, nata na hua-
tona, payanpi. “Ma noyacha achin-
të rinpoa paya,” topi.

33 Niyon ton piso pëiquë chachin ana 
quëmapi yahuërin. Sopairi yacoan-
can tërin niton, papi co noya huë 
yonquirin. Quisoso quëna na huaton, 
chiní quën nontërin. Sopairi chachin 
ichi nonin.

34 —¡Tanan pi tocoi! ¿Mata onpo ta-
poncoi? ¿Ata huan ta poncoi ti? Nohui-
të rain quën. Quëmaso Quiso son quën, 
Nasa ri toquë yahuëran. Yosë quëran 
omaton, noya noya ninan, itërin.

35 Itohua china, Quiso sori itërin:
—¡Tatë quë! Iso quëmapi quëran 

pipi mia të quë, itërin.
Sopaiso quëmapi nopaquë tëya ta-

huaton, pipirin. Co manta onpo të rin huë. 
36 Yaipi piyapisa nica tona, payanpi.

—¡Mapítacha Quisoso nito tërin paya! 
Chiní quën nanan taton, sopai rosa 
ocoirin. Camai hua china pipipi, nitopi.

37 Quisoso napo rinso, yaipi parti 
nahuinin.

Simon Pitro aꞌshatën 
aꞌnaroáchin anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 8.14-15; Marcos 1.29-31)

38 Ina quëran niyon ton piso pëi quëran 
pipi ra huaton, Simon pëinënquë panin. 
Simon ashatën chiní quën saporin niton, 
Quisoso sha hui topi. “Ashacha chiní quën 
saporin taa. Quëmari anoya të quë topi rai-
huë,” itopi. 39 Inaquë paapa ra huaton, sapo 
anaroá chin inqui tërin. Noya tërin huachi. 
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Nani noya ta huaton, inari chachin acarin, 
oshitërin, napo tërin.

Naꞌa caniaꞌpiroꞌsaꞌ anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 8.16-17; Marcos 1.32-34)

40 Ihua na huanquë pii yaya co na huaso, 
naa cania pi rosa nisha nisha caniori 
manin so pita Quisoso quëshipi. Napo hua-
chi nara, anaya anaya sëhua ra huaton, 
yai piya anoya tërin. 41 Sopairi yacoan-
can të rin so pi tanta quën tapi. Quiso sori 
nonto hua china, sopai rosa pipipi. Yapi-
pi hua china, chiní quën nontapi.

—Quëmaso Yosë hui nin quën, 
itopi. Yosëri apai ma rinso nito ta tona, 
napo topi. Napoaton Quiso sori itapon: 
“Tatë quë. Ama insonta sha hui të quë-
so huë,” itohua china, tatopi huachi.

Nisha nisha parti aꞌchininsoꞌ 
(Marcos 1.35-39)

42 Tahuë ri rinquë tashi ra mia chin Quisoso 
huën së ra huaton, panin. Ninano quëran 
pipi ra huaton, co piyapi yahuë rin quë huë 
papi rin huë. Naa piyapisa ina yoní pona 
papi. Quëna na hua tona, “Ama paquë-
so huë. Isëquë yahuaton, achin tocoi,” 
itopi ri na huë, co nohuan të rin huë.

43 —Nisha nisha nina no ro saquë paca-
huaso yahuërin. Inaquënta Yosë nanamën 
achinchi huaa nën të rinquë yacoina. Ina 
marë Yosë apai ma rinco, itërin.

44 Ina quëran yaipi cotiorosa yahuërin 
parti pasa huaton, niyon ton piso pëiro-
saquë achi narin.

Sami macacaiso marëꞌ 
Quisosori catahuarinsoꞌ 

(Mateo 4.18-22; Marcos 1.16-20)

5 
 1 Ina quëran Quisoso Quini sa riti sono 
yonsanquë achi narin. Naa piyapisa 

yamo rapi. Yosë nanamën nata na caiso marë 
huëpi. Chiní quën yaquëë topi. 2 Napo to-
hua chi nara, cato poti ninin, yonsanquë 

oshi piso. Huaa nën pi taso nonshi ra hua tona, 
riti nëna pamoapi. 3 Ana potiso Simon quën. 
Inaquë yaco na huaton, “Amasha paquë,” 
itërin. Itohua china, amasha panin. Inaquë 
huën së ra huaton, piyapisa achin taan tarin. 
4 Nani achin pa china, Simon itapon:

—Huëquë iyasha, amasha anpoquë 
paa hua. Inaquë riti nëma tëyatoco 
sami macamaquëma, itërin.

5 —Capa sami Maistro. Yaipi tashi 
tëya to pi rai huë, co manta manai huë. 
Nipi rin huë, quëma sha hui të ranco 
niquë huarë, naquë ran chin tëya tan-
tai, itërin Simoni.

6 Ina quëran tëya to hua chi nara, noto-
huaro sami mapi. Hua hua ya të ra huë 
niton, riti yaoquirin. 7 Amico nën pita 
ana potiquë yahuë rinso imirin quëran 
anqui tërin huë ca tona cata hua caiso marë. 
Napo to hua chi nara, huëpi. Cato potiquë 
chachin sami amën ta topi. Napo hua chi-
nara, yayancominapipi. 8-9 Ina nápo sami 
maton, Simon Pitro payanin. Quisoso 
nantën pirayan isona huaton, itërin:

—¡Mapítacha Sinioro nani ta paran 
paya! Caso osha huanco nito, co yaca-
rian coso yahuë rin huë, itërin.

10 Amico nën pi tanta payanpi, Santiaco, 
Coansha inapita itopiso. Sipitio hui-
nin pita inahuaso. Ina quëran Simon 
nontaton, Quiso sori itapon:

—Ama iyasha payan quë so huë. Nani 
cata hua ran quën sami maca maso. Ipora 
quëran huarëso nipi rin huë, cata hua ran-
quën piyapisa maca maso marë. Inapi-
tanta imai na coso marë masaran, itërin.

11 Ina quëran nonshi ra hua tona, 
masha nëna pita pata hua tona, Quisoso 
imapi huachi.

Chana caniori maninsoꞌ 
(Mateo 8.1-4; Marcos 1.40-45)

12 Ina quëran ana nina noquë paan-
tapi. Inaquë ana quëmapi yahuërin, 
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chana caniori maninso. Noshinën noyá 
pëyatërin. Quisoso nantën pirayan 
isona huaton, itapon:

—Nohuan to huatan Sinioro, nani tëran 
anoya tan coso. Anoya toco topi ra huë, itërin.

13 Quiso sori sëhua ra huaton, itapon:
—Nohuan të rahuë mini. Apiramiáchin 

anoya ta ran quën, itërin.
Itohua china, anaroá chin canio 

inquirin.
14 —Ama iyasha piyapisa sha hui të quë-

so huë. Corto huaainchin saca të rinquë 
paaton, noya të ranso anoton quë niin-
quën. Napo ra huaton, ofrenda Moisësë 
camai të rinso quëpa quë noya të ranso 
nito ta caiso marë, itërin.

15 Napo to pi rin huë, yaipi parti 
nahuinin. Ina quëran huahuayátërahuë 
piyapisa huëpi Quisoso nata na caiso 
marë. Cania pi ro santa huëpi anoya ta-
caso marë. 16 Quiso soso nipi rin huë, apira 
apira piyapisa patërin. Co piyapi yahuë-
rin quë huë panin Yosë nonta caso marë.

Apia anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 9.1-8; Marcos 2.1-12)

17 Ana tahuëri Quisoso achi naso, 
pari sio rosa, cotio maistrosa, inapi-
tanta inaquë chachin huën sëapi. 
Inapi taso nisha nisha ninano quëran 
huëpi. Cariria parti quëran, Cotia 
parti quëran, Quiro sarin quëran, ina 
quë ran pita huëpi. Nani achin to hua-
china, cania pi rosa anoya tërin. Yosëri 
cata huarin niton, naa cania pi rosa 
anaroá chin anoya tërin. 18 Ina quëran 
cata pini quë mapisa huë ca tona, apia 
pësa ra huaya pochin nininquë quëpi. 
Huaqui co nani të rin huë huani caso, 
quë huëánin. Quisoso yahuëa rinquë 
yapo mo pi ri na huë. 19 Hua hua ya të ra huë 
piyapisa yasopi niton, co nani to pi huë 
yaco na caiso. Napoaton pëi nanpë ta hua-
tona, acan piso pipian oqui ra hua tona, 

pësa ra hua yarë chachin anohua ra mapi. 
Huan ca na chin Quisoso pirayan acomapi. 
20 “Ma noya isopita natë ri naco,” taton, 
Quiso sori apia itapon:

—Oshanën apiahua inqui ta ran-
quën, itërin.

21 Ina nata na hua tona, cotio maistrosa, 
pari sio rosa, inapita yonquipi. “¿Ma 
quë ma pita isoso? Yosë yaya huë rë tërin. 
Co insonta nani të rin huë osha nën poa 
inqui tin poaso. Yosëí chin nani të rinso,” 
topi yonquia tona.

22 Topinan yonquia ra pi ri na huë, inaora 
yonquinën quëran Quisoso nito tërin.

—¿Onpoa to mata co noya huë yonqui ra-
pi ra maco? 23 Canpi taso napo rama: “Piya-
pinpoa anapita oshanën inqui ta caso, co 
nani të rë hua huë. Apia camaiatë: ‘Huani ra-
huaton, noya paquë,’ itaca sonta co nani ta-
pa rë hua huë,” tënama. 24 Caso nipi rin huë, 
Yosë quëran quëma pico nito, nanan quë-
të rinco piyapisa osha nëna inqui ta huaso 
marë. Canpi tanta ina nito ta ca maso marë 
iso apia anoya ta rahuë, tënin.

Ina quëran apia itan tapon:
—Huani quë, apiahua. Pësa ra huaya 

masa huaton, yahuë ranquë paquë, itërin.
25 Itohua china, anaroá chin huanirin. 

Yaipi piya pi sari nipi. “¡Ma noyacha 
Yosëso niton, anoya të rinco paya!” 
tënin. Pësarahuayanën masa huaton, 
yahuë rinquë panin. 26 Ina nica tona 
piya pi saso payanpi.

—Ma noyacha Yosëri cata huarin 
niton, anaroá chin anoya tërin paya. 
Mapítacha ipora ninëhua paya, nitopi.

Nihuiri Quisoso imarinsoꞌ 
(Mateo 9.9-13; Marcos 2.13-17)

27 Ina quëran Quisoso paan ta ra huaton, 
ana quëmapi quënan conin, Nihui itopiso. 
(Inacha chin Matio itopi anta.) Coriqui 
Noma copirno marë mapa to napi inaso. 
Coriqui mapa të rinquë huën sëarin.
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—Huëquë iyasha imaco, itërin.
28 Napo to hua china, anaroá chin 

huanirin. Masha nën pita pata huaton, 
Quisoso imarin.

29 Ina quëran naa amico nën pita 
amatërin pëinënquë cosha ta caiso marë. 
Quisoso nohui ta caiso marë amatërin. 
Naa copirno marë coriqui mapa to-
na pi ro santa huëpi. 30 Catanosa 
inaquë nisa hua tona, cotio maistrosa, 
pari sio rosa, inapi tari nohuipi. Nohui-
tona itapona:

—¿Onpoa to mata osha hua no sa rë-
quëma cosha ta rama, oopa ta rama, 
napo rama? Coriqui mapa to na pi-
ro santa co noya huë nipi ri na huë, 
inapi ta rë quëma cosha ta rama, itopi.

31 Nata na huaton, Quiso sori itërin:
—Isopi taso tëhuën cha chin nohuan të-

ri naco imai na coso. Nico. Cania pi rosa 
notoro nohuan topi. “Co canio ra huë,” 
topa tëra, co notoro nohuan të rë huë. 
32 Osha hua nosa pënë na huaso marë 
oma rahuë. “Co noya huë yonqui ra-
ma so pita nanian ta toma, Yosë tahuë-
rë tan taco,” itërahuë. Anapi taso: 
“Quiyaso noyacoi,” topiso marë co 
nacon achin të ra huë, itërin.

Nasha nanan aꞌchininsoꞌ 
(Mateo 9.14-17; Marcos 2.18-22)

33 Ina quëran piya pi sari itaan tapi:
—Coansha imarin so pi taso, co cosha-

ta to na rai huë Yosë nontapi. Parisio 
imarin so pi tanta, inapo cha chin nipi. 
Quëma imari nën so pi taso nipi rin huë, 
noya cosha tapi, oosapi, napo rapi, itopi.

34 —Ca yahua rahuë niton, co sëto-
pi huë. Nico. Quëmapi saa caso marë 
piyapisa amato hua china, capa cancan-
topi. Nipa ya rin so pita huë pa china, noya 
cosha topi. 35 Ana tahuë riso nipi rin huë 
inimi co nën pi tari huë ca tona, saa napi 
masapi. Quëpa to hua china, co huachi 

cosha ta caiso yonquia to na huë sëtapi. 
Inapo cha chin canta mapa chi naco, 
imari na co so pita sëta pona. Sëta tona 
co huachi cosha ta caiso yonquia to na-
huë, Yosë nontá pona, tënin.

36 Ina quëran pënënto nanan achin-
taan tarin.

—Nico. Amo ra maso irácaya nininso 
nosha to hua china, co nasha amorëso yano-
rë huë papi ta caso marë. Nasha amorëso 
yano hua tëra, tapirë. Napo ra huaton, nasha 
nëmëtëquë papi to hua tëra, co inashi të-
rin huë. 37 Huino sha mo ronta yonquico. 
Sha moro nipa china, co shahuëtë morsa 
mocaro nininquë tapa në huë. Sapoto hua-
china, anaroá chin nopoi tërin. Nopoi to hua-
china, huino chiniarë. Morsanta tapirë. 
38 Sha moro huinoso nasha morsaquë 
tapanë. Huino, morsanta noya nisarin. 
39 Huino huaqui acopiso oopa chi nara, 
co nasha nipiso naya pi huë. “Huaqui 
acopiso noya noya,” topi, itërin Quiso sori.

Chinoto tahuëri naporinsoꞌ 
(Mateo 12.1-8; Marcos 2.23-28)

6 
 1 Ana chinoto tahuëri nani hua-
china, Quisoso cata no sa nën pi tarë 

pasarin. Tricoro pënton ta pona pochin, 
cata no sa nën pita anaya anaya trico 
moto maraapi. Isho ra ya ra hua tona, 
caraapi. 2 Pari sio ro sari nisa hua tona, 
itopi:

—¿Onpoa to mata chinoto tahuëri 
nipi rin huë trico raya isho ra ya rama? 
Co ipora tahuëri saca ta ca so huë 
nipi rin huë. ¿Onpoa to mata Moisësë 
pënën të rinso co natë ra ma huë? itopi.
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3-4 Itohua chi nara, Quiso sori itërin:
—Yosë quiri ca nën ¿co nontë ra ma-

huë ti? Iráca Tapi tana hua china, Yosë 
pëinënquë yaco na huaton, pan Yosë 
marë acopiso canin. Cata nin so pi tanta 
tanapi niton, quëtërin, capi anta. Corto 
huaa no sa rá chin ina pan capa caiso 
nipi rin huë, Tapiso canin, itërin.

5 Ina quëran itan tarin:
—Yosë quëran quëma pico nito, 

chiní quën nanan të rahuë. Masona 
chinoto tahuëri noya nica caso sha-
hui chin quëma, itërin.

Imirin tachitërinsoꞌ 
(Mateo 12.9-14; Marcos 3.1-6)

6 Ina quëran chinoto tahuëri nanian-
ta hua china, niyon ton piso pëiquë paan-
ta huaton, Yosë nanamën achian tarin. 
Inaquë ana quëmapi yahuërin. Inchinan 
imirin tachi tërin niton, co nani të rin huë 
sëquë ta caso. 7 “Chinoto tahuëri nipi-
rin huë, Quiso sori anoya tapon nimara,” 
tatona, cotio maistrosa, pari sio rosa, 
inapi tari nisápi sha hui ra pi caiso marë. 
8 Topinan yonquia ra pi ri na huë, Quiso sori 
ninorin. Napoaton apia itërin:

—Huë sa huaton huan cá na chin huani-
quë, itërin.

Napo to hua china, huani ra huaton, inaquë 
panin. 9 Inaquë huani hua china, Quiso sori 
cotio maistrosa, pari sio rosa, inapita itërin:

—Chinoto tahuëri noya nica caso 
yahuërin. Ahuë ta caso, tëpa ta caso, 
co inapita nica caso yahuë rin huë. 
Caniapi tanan pi to hua toso, co noso-
roa ra huë. Napoaton anoya ta caso 
yahuërin, tënahuë caso. ¿Mata 
canpi taso tënama? itërin Quiso sori.

10 Napo to pi rin huë, co manta topi-
huë. Co apa ni to hua chi na ra huë, anaya 
anaya nisarin quëran apia itërin:

—Imiran iyasha ihuë quë, itërin. Natëton, 
ihuëhuachina, anaroá chin noya tërin. 11 Ina 

marë nisa pi so pi tari chiní quën nohui tona, 
inahuara capini ninon topi onpo ra hua ton-
sona Quisoso masha onpo ta caiso.

Shonca catoꞌ 
caꞌtanoꞌsanënpita acorinsoꞌ 

(Mateo 10.1-4; Marcos 3.13-19)

12 Ina quëran Quisoso ana moto pia-
huaquë paan tarin Yosë nonta caso marë. 
Yaipi tashi Yosë nontárin. 13 Tahuë ri hua-
china, imarin so pita përarin. Huë pa chi-
nara, shonca cato acorin nacon nacon 
achin ta caso marë. “Achina caso marë 
apa ra huë so pita itaran quëma,” itërin. 
14 Anaso Simon. Nisha nininën acotërin. 
Pitro itërin. Iionta acorin, Antë risë itopiso. 
Santiaco, Coansha, Pinipi, Parto romi, 
15 Matio, Tomasë, inapi tanta acorin. Ana 
Santia conta acorin. Arpio huinin inaso. 
Ananta Simon itopi. Inaso copirno nohui-
na pi rosa imapi rin huë, iporaso Quisoso 
imasarin huachi. 16 Ina quëran cato Cotasë 
acorin. Anaso Santiaco huinin. Ananta 
Cotasë Isca rioti. Inanta Quiso sori acopi rin-
huë, ana tahuëri sha hui ra piapon. Inapita 
Quiso sori acorin cata na caiso marë.

Naꞌa piyapiꞌsaꞌ aꞌchintërinsoꞌ 
(Mateo 4.23-25)

17 Inapi tarë nohua rai ma ra huaton, 
pastoquë huanirin. Naa imarin so pita 
inaquë yahuapi. Noto huaro piya pi-
santa huëpi Quisoso nata na caiso 
marë. Quiro sarin quëran huëpi. 
Yaipi Cotia parti quëran huëpi. Marë 
yonsan quë raonta huëpi. Tiro, Siton, 
inapita yaca riya yahuë pi so pi tanta 
huë ca tona, noya natanpi. Cania pi-
ro santa quëpi anoya ta caso marë. 
18 Ana quëonta sopairi yacoan can tërin 
niton, pari si tá pi ri na huë, inapi tanta 
anoya tërin. 19 Yai piya Quisoso sëhua-
caiso nohuan topi. Sëhua hua chi nara, 
ina nohuanton, anaroá chin noya topi.

Lucas 6

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



815

Noya cancantopisopita 
(Mateo 5.1-12)

20 Ina quëran cata no sa nën pita notëë-
ra huaton, achin tërin:

“Canpi taso co naa masha yahuë-
to pi rin quë ma huë, Yosë noya nisa-
rin quëma. Cata hua rin quëma noya 
cancan ta ca maso. Huaa nën të rinquë 
chachin aya co na rin quëma.

21 Iporaso tana po ma ra huë, Yosëpa 
co onpo ronta tana ra ra ma huë. Sano 
cancan ta rama.

Isoro paquë nanë pi ra ma huë, inapa-
quëso capa cancan ta rama.

22 Yosë quëran quëma pico nito, imara-
maco. Imara ma coso marë anaquën 
nohuia ri nën quëma. Co huachi quë-
ya ri nën quë ma huë. Pino sa ri nën quëma. 
Nonpi na pia ri nën quëma. Napo to pi ri nën-
quë ma huë, ama sëto co so huë. Ina marë 
Yosë noya nisa rin quëma niton, nóya 
cancan toco. 23 Iráca Yosë piya pi nën pita 
pënën to hua chi nara, shima sho në ma pi tari 
inapo cha chin nohuipi. Napoaton anapita 
nohui hua chi nën quëma, noya cancan-
toco. Pari si të ra maso marë Yosëpa 
nacon canaa rama. Ina yonquia toma, 
capa cancan toco.

24 Ana quë maso nani masha yahuë to-
pi rin quë ma huë, ¡mahuan tacha nisa rama 
paya! ‘Noya cancan ta rë hua,’ topi ra ma-
huë, Yosëso co noya nisa rin quë ma huë.

25 Iporaso noya cosha ta pi ra ma huë, 
¡mahuan tacha nisa rama paya! Ana 
tahuë riso co manta yahuë ta rin quë-
ma huë.

Iporaso capa cancan ta pi ra ma huë, 
¡mahuan tacha nisa rama paya! Ana 
tahuë riso sëta toma, nanëa rama.

26 Noya sá chin nonti nën quë maso paya to-
hua tama, ¡mahuan tacha nisa rama paya! 
Iráca nonpin nanan pënën to na pi rosa 
pënën to hua chi nara, shima sho në ma pi tari 

paya topi. Inapo cha chin iporanta ana-
quëma nian ta rama. Yosëso nipi rin huë 
anain ta rin quëma,” itërin.

Inimicoroꞌsantaꞌ 
nosorocasoꞌ yaꞌhuërin 

(Mateo 5.38-48; 7.12)

27 Ina quëran itaan tarin:
“Carin quëma iyarosa, pënëin quëma 

natanco. Yaipi piyapisa noso ro caso 
yahuërin, tënahuë. Inimi co në ma pi tanta 
noso roco. Nohui pi ri nën quë maonta, ama 
ihuë rë to co so huë. Cata huaco. 28 Pino-
pi ri nën quë maonta, noya nontoco. Co 
quë ya pi ri nën quë maonta, ama nohui-
co so huë. Yosë nontoco inahuanta cata-
huain. 29 Panpi ra ya hua chin quën, ama 
manta ihuë rë të quë so huë. Naquë ran-
chin panpiantahuachinquën, co naporo 
tëranta nohui caso yahuë rin huë. 
Amo ranso mato hua chin quën, tanan-
pi të quë quëpain. Aipi amo ran sonta 
quëpa to hua chin quën, ama nohui quë-
so huë. 30 ‘Masha quëtoco,’ itohua chin-
quën, ama apira quë so huë. Quëpa to hua-
chin quën, ama mapataantaquësohuë. 
31 Noya nino so ro caso yahuërin. Canpita 
nohuan të rama anapita noso roin quë-
maso. Napoaton canpita nohuan të ra-
maso chachin ana pi tanta noso roco. 
Nino so roa toma, nica ta huaco.

32 Amiconëmapitaráchin noso ro hua-
tama, co noya noya nisa ra ma huë. Osha-
huanosa tëranta inahua capini nino so-
ropi. 33 Noya nontërinquëmasopitaráchin 
cata hua hua tama, co noya noya 
nisa ra ma huë. Osha huanosa tëranta 
inahua capini nica ta huapi. 34 Notë quën 
pahuë rë to pi so pi ta ra chin coriqui anan-
pa tama, co noya noya nisa ra ma huë. 
Osha huanosa tëranta inahua capini 
nia nanpi. ‘Osha quëran niquë tan taa,’ 
tatona, nia nanpi. 35 Canpi taso nipi-
rin huë inimi co në manta noso roco. 
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Inapi tanta cata huaco. Piyapisa pahuan-
to hua china, coriqui ananco. ‘Co ihuë-
rë ta pon co huë nimara,’ tapo ma ra huënta, 
ananco. Ina pochin nipa tama, Yosëpa 
nacon canaa rama. Yosë pocha chin 
cancan ta rama. Inaso yaipi piyapisa 
noso roaton, cata huarin. Osha hua no-
santa noso rorin. Co ‘Yospa rin quën,’ 
itopi ri na huë, cata huarin. 36 Tata Yosëri 
yaipi piyapisa noso rorin. Inapo cha chin 
canpi tanta anapita noso roco,” itërin.

Nocantopisopita pënëninsoꞌ 
(Mateo 7.1-5)

37 Ina quëran itaan tarin:
“Ama iyarosa anapita nocan co so huë. 

‘Caso noya piya pico. Paso piyapi co noya-
huë niton, anain ta caso yahuërin,’ topi 
anaquën. Ama ina pochin nonco so huë, 
Yosë anain to chin quëma. Anapita pino-
toma sha hui ra pi hua tama, Yosënta inapo-
cha chin sha hui ra pi tën quëma, anain ta rin-
quëma. Anapita masha onpo to hua chin-
quëma, nanan anoya toco. Canpi tanta 
osha nëma Yosë inqui chin quëma. 38 Ama 
anapita apira to co so huë. Masha quëtoco. 
Ina marë canpi tanta Yosë acanaa rin-
quëma. Co manta nonpin ta rin quë ma huë. 
Piyapisa noso roa toma cata hua hua tama, 
Yosënta nacon nacon cata hua rin quëma. 
Apira hua tama, canpi tanta co Yosë cata-
hua rin quë ma huë,” tënin.

39 Ina quëran pënënto nanan sha hui tërin 
yonqui caiso marë: “Soma raya nipa china, 
co nani të rinhuë ana soma raya nininso 
quë pa caso. Quëparin napo rini, cato 
chachin panca naninquë anochi to na huë. 
40 Mais troso noya noya nito taton, anapita 
achin tërin. Natan pi so pi taso co nacon 
nacon nito to pi huë. Nani yaipi achin-
to hua china, maistronëna pochin nisapi.

41-42 Co iyaparin noca na caso yahuë rin-
huë. Inaso pipian co noya huë nipa chin, 
moshiri yaco na ya të rinso pochin ninin 

niton, nocanan. Quëmanta co noya-
huë ninan niton, nara së ratë nani noyá 
yacopi ra ya rin quënso pochin nipi ran huë, 
naporan. Napoaton ‘carin quën noya nica-
tën quën moshi ocoi chin quën,’ co itamaso 
yahuë rin huë. Napo to huatan, nonpinan. 
Nara së ratë niocoi të quë. Ina quëran noya 
quënan taran. Naporo huarë nani taran 
iyaparin moshi ocoi ta caso,” itërin.

Nara pochin nininsoꞌ 
(Mateo 7.17-20; 12.34-35)

43 Ina quëran itan tarin:
“Nara co noya huë nipa china, napoonin 

nitërin. Noya naraso nipi rin huë noya 
nitërin. 44 Nitërin quëran nara nohui tërë. 
Sohuan piso co misëra nitë rin huë. Shihua-
rionta co quëpa nitë rin huë. 45 Inapo cha-
chin piyapisa nipi. Noya yonqui hua chi-
nara, noya nipi. Co noya huë yonqui hua chi-
nara, co noya huë nipi. Masona yonqui hua-
chi nara, ina chachin nonpi,” itërin.

Catoꞌ pëirinsoꞌ 
(Mateo 7.24-27)

46 Ina quëran itan tarin:
“Ana quëma ‘Sinioro, Sinioro,’ itapo-

ma ra co huë, ¿onpoa tonta co natë ra ma co-
huë? 47 Naaquëma nata na ma coso marë 
huë nama. Natë hua ta maco, ana quëmapi 
pochin nisa rama. 48 Inaso, natë richo 
quëran yapëirin. Yapëi hua china, noya 
yonquiaton, noya pëiaquë yonirin. Napitë 
quëna na huaton, napitëquë chachin natë-
richo quëran pëirin. Pama to hua china, 
opoto pi rin huë, co anotë rin huë. Chinii 
nipo na huë, co yatë ya të rin huë. 49 Ana-
quënso nipi rin huë yapëi hua china, co noya 
yonqui rin huë. ‘Inotëquë tëranta pëii,’ 
taton, inaquë pëirin. Ina quëran pama to-
hua china, chiniiri anaroá chin tëyatërin. 
Yaipi noyá quiquirin. Inapo cha chin 
topinan natan pa ta maco, co natë hua ta ma-
co huë, co chaë sa ra ma huë,” itërin.
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Capitan piyapinën anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 8.5-13)

7 
 1 Piyapisa achin ta huaton, Quisoso 
Capi nao moquë panin. 2 Inaquë 

ana Noma capitan yahuërin. Ana piya-
pinën chiní quën canioton, yachi minin. 
Huaa nëni noya noso rorin. 3 Quisoso 
canqui rinso natan ta huaton, cotio 
ansianosa amatërin. “Paatoma, Quisoso 
sha hui tonco huëin piya pi nëhuë anoya-
chinco,” itahuaton, aparin. 4-5 Inapi taso 
Quiso soquë canco na hua tona, itapona:

—Paso capitan amatë rin quën. 
Inaso nisha piyapi nipo na huë, nóya 
quëmapi. Noso ro rin poa. Inaora cori-
qui nën quëran niyon to na huaiso pëi 
ninin Yosë yonqui ca huaiso marë. 
Napoaton huëquë piya pinën anoya-
të quë, chimin pa chin, itopi.

6-7 Ina nata na huaton, inapi tarë panin. 
Capitan pëinënquë yaca ri të ra huaso, 
amico nën pi tari naca pipi. Capi tani 
aparin Quisoso nonta caiso marë. 
“Capitan nanan apa të rin quënso sha-
hui chin quën. Naporin: ‘Caso Sinioro 
nonta pon quën yapa pi ra huë. Tapa nato, 
co pana huë. Co caso quëma pochin 
noya co huë. Co pëinë huëquë tëranta 
yaco na maso yahuë rin huë. Topinan 
camai quë piya pi nëhuë noya chin. 
8 Canta huaanëhuë natë rahuë. Capi-
tanco nito, sonta rosa camai hua tëra, 
natë ri naco. “Paco,” itohua tëra, papi. 
“Huëco,” itohua tëra, huëpi. Piya pi në-
huë pi tanta camai rahuë. “Saca toco,” 
itohua tëra, saca topi. Napoaton natë-
ran quën,’ tënin capitan,” itiipi.

9 Quisoso nata na huaton, payatërin. 
Ina quëran tahuë rë ta huaton, piyapisa 
itapon:

—¡Ma noya ina quëmapi natë rinco 
paya! Nisha piyapi nipo na huë, israirosa 
quëran noya noya natë rinco. Napoaton 

ca nohuanto, apira mia chin piya pinën 
noya tarin, tënin.

10 Napo to hua china, capitan amico-
nën pita ayan coan tapi. Caniapi nani 
noya tërin quënan conpi huachi.

Huiꞌnapi ananpitaantarinsoꞌ
11 Ina quëran Quisoso Nainquë cata-

no sa nën pi tarë panin. Naa piya pi sari 
imasapi. 12 Ninano yacoa naquë yaca ri të-
ra huaso, naa yahuë hua nosa naca pipi. 
Chimipi papi ta caiso marë quësapi. 
Huinapi nipo na huë, ashin ayanan pirin. 
Ashini imasarin. Inaí chin huahuin 
nipi rin huë, chiminin. Soionta iráca 
ayarin niton, saahua paiya inaso. 13 Ina 
quëna na huaton, Quiso sori noso rorin.

—Ama imoya nanë quë so huë, itërin.
14 Napo ta huaton, chimipi acopiquë 

sëhua conin. Sëhua ra hua china, quëpa-
ra pi so pita huanipi. Napo hua china, 
chimipi itapon:

—Huën së quë apiahua, itërin.
15 Napo to hua china, nanpian ta ra-

huaton huën sërin. Ina quëran nonsarin. 
Quiso sori ashin itapon: “Yahuë ranquë 
imoya quëpaantaquë,” itërin. 16 Ina 
nica tona, yaipi piyapisa payanpi.

—¡Ma noyacha Tata Yosëso paya! 
Ma noya quëmapi apa ti ma rinpoa 
pënëin poaso marë. Nani masha nani-
ta parin, topi.

Ina quëran taan tapi:
—Yosë co nanian të rin poa huë. Cata-

hua rinpoa huachi, topi.
17 Ananpitaantarinso yaipi Cotia 

parti nahuinin. Yai piya natan topi.

Coansha Paotistari aꞌparinsopita 
(Mateo 11.2-19)

18-19 Coansha imarin so pi taso, Quisoso 
napo rinso sha hui tonpi. Inaso nata na-
huaton, yonquiárin. “Quiso soso Yosëri 
apai ma rinso nimara. ¿Pahua narin 
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oma caso nica?” taton, cato imarin so-
pita aparin Quisoso nata na caiso marë. 
20 Paatona quënan con pa chi nara, itapona:

—Coansha Paotista apairincoi nata-
na huain quënso marë. ¿Quëmaso Cris-
ton quën? ¿Pahua narin inaso oma caso 
nica? Co nito të rai huë. Sha hui tocoi 
quiyanta nito chii, itiipi.

21 Naporo chachin naa cania pi rosa 
yahuapi, nisha nisha caniori manin so-
pita. Quiso sori anaroá chin anoya tërin. 
Sopai ro sari ahua yan të rin so pi tanta 
huë pa chi nara, sopai rosa apa tërin. 
Napo ra huaton, ina nohuanton, soma-
raya ninin so pi tanta nitopi.

22 —Nico iyarosa. Ca nohuanto, 
soma raya ninin so pita nitopi. Apia-
ro santa anaroá chin anoya të rahuë. 
Noya iratopi. Chana caniori manin so-
pi tanta anoya të rahuë. Nëhuë ro santa 
nëhuëpiso inqui të rahuë. Chimin pi so pita 
ananpitaantarahuë. Noto huaro piyapisa 
co Yosë nohui ta to na rai huë noso ro tá-
pi ri na huë, noya nanan achin ta rahuë. 
Yaipi nani ninama, nani nata nama. 
Paatoma, Coansha sha hui tonco notë-
quën nito chin. 23 Yaipi canca nëma 
quëran natë hua ta maco, noya cancan ta-
rama. Co nisha nisha yonquia ma coso 
yahuë rin huë, itërin Quiso sori.

24 Ina nata na hua tona, Coansha sha-
hui ta pona papi. Nani paan ta hua chi-
nara, Quisoso achian tarin. “Coansha 
yonquiato achin chin quëma. Ihua 
inotëro parti ina nica poma papa ta mara, 
inaso Yosë marë chiní quën huanirin 
quënanconama. Co piquira ihuani onoro-
rinso pochin niconinhuë. 25 Co inaso 
mahua nosa pochin noyá pia chin amorin-
huë. Noyá pia chin amo pi so pita, capa 
cancantacaisoráchin cancan to pi so pita, 
inapi taso copirno pëiro saquë yahuëpi. 
Coan shaso nipi rin huë co ina pochin ninin-
huë. 26 Pënën të rinso nata na caso marë 

panama. Coansha tëhuën cha chin nóya 
pënën tërin. Co topinan quëran pënën të rin-
huë. Yosëri chachin aparin pënën ta caso 
marë. 27 Iráca quiri ca nënquë ninorin:

‘Cohuara apa ma yá të ra sën quën-
huë, comi sio nëhuë apara rahuë.

Paaton, pënën tapon noya nata-
nai nën quënso marë,’ itërin 
Yosëri huinin nontaton.

Coansha ninoton, naporin. 28 Iráca quëran 
huarë naa piyapisa pënën to pi ri na huë, 
Coan shaso noya noya pënën tërin. Inaso 
noya pënën to pi rin huë, inso tëranta 
imapa chi naco, ina quëran noya noya 
nisarin. Yosë huaa nën të rinquë chachin 
yaconarin, tënahuë,” itërin.

29 Nani naa piya pi sari Coansha 
noya natanpi. Copirno marë coriqui 
mapa to na pi ro santa “Yosë noninso 
notë quën pënë nin poa,” tatona, apori-
huanpi. 30 Pari sio ro saso nipi rin huë, 
co nohuan to pi huë Yosë nanamën 
natë caiso. Coansha notë quën pënën-
to pi rin huë, topinan quëran natanpi. 
Napoaton co apori huan pi huë. Cotio 
maistrosarinta co yana të pi huë.

31 Naquë ran chin Quisoso taan tarin: 
“Iporaso piyapisa nisha nisha yonquipi. 
¿Ma pochinta niconpi? 32 Hua hua rosa 
pochin cancan topi, tënahuë. Hua hua-
rosa cachiquë yanipihuachinara, 
anaquën tapona: ‘Huëco pita pochin 
nica tëhua yani pia hua,’ tatona, quina to-
pi ri na huë, co anapi taso nohuan to pi huë 
nansa caiso. Ina quëran tanta pona: ‘Inta 
nipa chin, huëco, chimipi papi to piso 
pochin nica tëhua yani pia hua,’ nitan tapi. 
Anaquën sëta tona nanë rá pi ri na huë, co 
anapi taso nohuan to pi huë nanë caiso. 
33 Inapo cha chin ipora nisha nisha yonqui-
rama. Coansha Paotis taso huëcapon, 
co aquëtë cosharo yonqui rin huë. Co 
pipian tëranta huino oorin huë. Napo-
pi rin huë, ‘Sopai nohuanton, naporin,’ 
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toco nama. 34 Ina quëran caso Yosë 
quëran quëma pico nito, cosha të rahuë, 
oorahuë. Ina marë pino ra maco. ‘Quisoso 
cosha tárin. Oopatárin. Osha hua no-
sarë nipa yarin,’ toco nama. Nisha nisha 
yonqui co nama. 35 Ana quënso nipi rin huë, 
noya yonquia tona, Yosë natëapi. Pënën-
të ra huëso nata na hua tona, notë quën 
yonquiapi huachi,” tënin Quisoso.

Sanapi co noyahuëꞌ 
yonquirinsopita naniantërinsoꞌ

36 Ina quëran ana parisio quëma piri 
Quisoso amatërin. “Pëinë huëquë huëquë 
cosha tahua,” itërin. Itohua china, 
panin. Pëinënquë yacon co na huaton, 
misaquë huën së conin. 37 Ana sanapi 
natan ta huaton, inaquë huënin. Inaso 
osha hua napi itopiso. Pimo huasai 
potiriahuaquë quënin. 38 Quisoso 

yayo ran co na huaton, oshanën marë 
sëtaton nanërin. Nanë hua china, 
nanëinën quëran Quisoso nantë quën 
shipi tërin. Ainën quëran amiran të-
ra huaton, apino ran tërin. Ina quëran 
pimo huasaiquë pashi ran të tërin. 39 Ina 
nisa huaton, pëi huaa nëni co noya huë 
ninin. Inaora yonquinën quëran yonqui-
rarin. “Quisoso pënën to napi napo rini, 
iso sanapi nohui chi ton huë. Osha huan 
niton, co sëhua caso nohuan chi ton-
huë,” tënin yonquiaton. 40 Yonqui rinso 
nito taton, Quiso sori itërin:

—Iya Simon, pipian yasha hui të-
ran quën, itërin.

—Inta Maistro sha hui toco, itërin 
inarinta.

41 —Cato quëmapi yahuë pi rin huë. 
Cato chachin patron nihuipi. Anaso 
ana të rápo pasa tahuëri cana rëso 
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nihui tërin. Ananta ana të rápo shonca 
tahuëri cana rë soí chin nihui tërin. 42 Capa 
coriqui pahuë rë ta caso niton, cato 
chachin nihui to piso ayatërin. Topinan 
ayatërin. ¿Insoa rita patro nën nacon 
nacon noso roarin? ¿Mata quëma 
yonquiran? itërin Quiso sori.

43 —Nacon nacon ayatërinsoari nacon 
nacon noso roarin, topi ra huë, tënin.

—Ina mini. Notë quën yonquiran, 
tënin.

44 Ina tosa huaton, sanapi tahuë rë ta-
huaton, Simon itërin:

—Iso sanapi niquë. Quëma pëinënquë 
yacon pi ra huë, co inachin të rë huaso 
ninan huë. Co isha tëranta quëtë ran co-
huë nipa mo ran të caso marë. Iso sana piso 
nipi rin huë nanëinën quëran pamo ran-
të rinco. Ainën quëran amiran të rinco. 
45 Canqui pi ra huë, co apino ran co huë. 
Iso sana piso nipi rin huë apino ran të-
rinco. 46 Nito rosa huëpachina, noya 
huasaiquë pashi mo to ta caso yahuë pi-
rin huë, quëmaso co pashi mo to të ran-
co huë. Iso sana piso nipi rin huë nóya 
nica tonco, pimo huasaiquë pashi ran të-
të rinco. 47 Tëhuën cha chin nacon osha-
huan pi rin huë, oshanën inqui ta rahuë. 
Napoaton nacon nacon noso ro rinco, 
tënahuë. Ana quënso nipi rin huë, “Co 
aquëtë osha hua na huë,” tatona, co 
onpo pin chin noso ro ri na co huë, tënin.

48 Ina quëran sanapi itapon:
—Oshanën imoya inqui të ran quën 

huachi, itërin.
49 Anapi taso nata na hua tona, ninon-

topi.
—¿Ma quë ma pita isoso? ¿Osha nëna 

quëran huarë inqui ta caso nani tërin 
ti? nitopi.

50 Quiso soso nipi rin huë sanapi 
itan tapon:

—Natë ranco niton, Yosë nichaë-
rin quën. Noya paquë huachi, itërin.

Sanapiꞌsaꞌ Quisoso catahuapisoꞌ

8 
 1 Ina quëran nisha nisha nina noquë 
Quisoso panin achi napon. Anaquën 

pancana, anaquën co panca na ya huë 
nipo na huë, inaquënta paaton, noya 
nanan achi narin. “Yosë yahuaa nën të-
rin quëma,” itëra piarin. Shonca cato 
cata no sa nën pi tari imasapi. 2 Anaquën 
sana pi santa imasapi, canio quëran 
anoya të rin so pita. Ana pi tanta sopai ro sari 
yacoan can to hua chi nara hua yan to pi ri-
na huë, nani anoya tërin. Anaso Maria 
Macta rina itopi. Canchisë sopai ro sari 
yacoan can to pi ri na huë, Quiso sori inqui-
tërin. 3 Coananta imarin. Cosa sain 
inaso. Soinso yaipi Irotisë masha nën-
pita apairin. Sosa nanta imarin. Inapita 
imatona, inahuara cori qui nëna quëran 
cosharo paanpi Quisoso, cata no sa nën-
pita, inapita cosha ta caiso marë.

Shaꞌtonaꞌpi pochin nininsoꞌ 
(Mateo 13.1-9; Marcos 4.1-9)

4 Nisha nisha ninano quëran huëpi 
Quisoso nata na caiso marë. Noto huaro 
niyon ton pa chi nara, pënënto nanan 
sha hui tërin.

5 —Ana quëmapi sha tapon panin. 
Trico raya iminquë pasa ra yarin papo ta-
caso marë. Pasa ra ya hua china, anaquën 
iraquë huarë anotërin. Inaquë piyapisa 
irata tona, inatopi. Inai ra ro santa huë-
sa hua tona, pëyaquipi. 6 Anaquën yapi-
rinso napiroquë anotërin. Inaquë papo-
to pi rin huë, shimën shin nopa niton, 
ahuirin. 7 Ana quëonta nahua noquë 
anotërin. Inaquë papo to pi rin huë, nahua-
no santa papo tërin. Ashi na huatona, 
imotërin. Napoaton co nitë rin huë. 
8 Ana quënso nipi rin huë noya ro paquë 
anotërin. Inaquë noya papo tërin. Ashin-
pa china, shanin quëran nacon nacon 
nitaton, pasa, pasa nitërin, itërin.
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Ina quëran taan tarin: —Huë ra të-
huan pa tama, noya nata na to maco, 
yonquico, itërin Quiso sori.

Pënënto nananquë aꞌchininsoꞌ 
(Mateo 13.10-17; Marcos 4.10-12)

9 Napo to hua china, cata no sa nën pi tari 
itapona: “Achin Maistro napo ranso, co 
nito të rai huë. ¿Mata tapon naporan?” 
itopi. 10 “Yosë huaa nën të rinso co 
anapita nito to pi huë. Canpi taso nipi-
rin huë yai piya achin chin quëma 
Yosë nanamën notë quën nito ta ca-
maso marë. Ana pi taso nipi rin huë 
co yai piya achin ta ra huë. Pënënto 
nanan quë sá chin achin ta rahuë niton, 
nata na po na rai huë, co nito ta pi huë. 
Masona nina huë sonta nica po na rai-
huë, co yonquia pi huë,” itërin.

Tricoraya tapon naporinsoꞌ 
(Mateo 13.18-23; Marcos 4.13-20)

11 Ina quëran itaan tarin: “Achin 
napo ra huëso iyarosa, achin tan-
tain quëma nito toco. Yosë nanamën 
achin pa tëhua, trico raya pasarayapiso 
pochin ninëhua. 12 Anaquën piyapisa 
ira pochin nipi. Yosë nanamën natan-
pi ri na huë. Inai ra ro sari huëca pai rinso 
pochin anaroá chin sopai huënin. 
Yosë nanamën natan piso osërë tiirin. 
Ama natë caiso marë huë ananian tërin. 
Natëpi napo rini, Yosëri canca nëna 
anoya chi ton huë. 13 Ana quëonta 
napiro pochin nipi. Yosë nanamën 
nata na hua tona, anaroá chin paya-
ta tona, natë pi ri na huë. Co chiní quën 
cancan ta to na huë, co natë mia to pi huë. 
Masha onpo hua chi nara, Yosë apopi. 
14 Ana quëonta nahua nosa yahuë rinquë 
pochin nipi. Yosë nanamën natan pi ri-
na huë. Isoro pa rá chin yonquia tona, 
co nanamën yonqui pi huë. Cori qui rá-
chin cancan topi. Nipa ya ta ca soá chin 

yonqui rapi. Nahua no sari imotë rinso 
pochin masha rá chin yonquia tona, 
Yosë nanamën nanian topi. Co huachi 
natë pi huë. 15 Anaquën piya pi saso 
nipi rin huë noya ropa pochin nipi. 
Yosë nanamën noya natanpi. Nata na-
hua tona, noya cancan ta tona, natë topi. 
Notë quën yonquia tona, natë mia topi. 
Masha onpoa po na rai huë, co apo pi-
huë. Yaipi canca nëna quëran imatona 
noya noya nisapi,” tënin.

Nanparin pochin nininsoꞌ 
(Marcos 4.21-25)

16 Ina quëran achin taan tarin:
“Nanparin ichin pi hua tëra, co imëa-

naquë pomo rë huë. Co pësa raa naquë 
acorë huë. Nanparin aconanquë acorë 
noya api na caso marë. Piyapisa huë pa chi-
nara, noya quë nan topi. Inapo cha chin Yosë 
nanamën sha hui ta hua ana pi tanta nito-
china. 17 Iporaso masha noyá poo pinan 
pochin niton, co insonta nito të rin huë. 
Ana tahuë riso nipi rin huë yai piya nito tapi.

18 Napoaton noya natanco. Noya 
natë hua tama, nacon nacon nito ta-
rama. Ana quënso nipi rin huë, ‘Nani 
nito të rahuë,’ topi ri na huë, co yana të pi-
huë niton, pipian tëranta nito to piso 
Yosëri ananian tarin,” itërin.

Quisoso quëmopinënpita 
(Mateo 12.46-50; Marcos 3.31-35)

19 Ina quëran Quisoso ashin, iinpita, 
inapita huëpi. Quisoso yanon to pi ri na-
huë, naa piyapisa yamopi niton, co 
nani to pi huë yaco na caiso. 20 Napoaton 
ana quëni sha hui tërin.

—Niquë Maistro. Mama parin, iyapa-
rin pita, inapita huë ca tona, aipiran 
huaniapi. Yanon të ri nën quën, itopi ri-
na huë, Quiso soso tapon:

21 —Yosë natë pi so pita iyahuë pita 
pochin ninahuë. Sana pi santa Yosë 
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nanamën natë hua china, mamahuë 
pochin ninahuë, itërin.

Ihuan aꞌparinsoꞌ 
(Mateo 8.23-27; Marcos 4.35-41)

22 Ina quëran ana tahuëri cata no-
sa nën pita itapon:

—Aquë tëran paa hua, itërin.
Potiquë yaco na hua tona, pënto napi. 

23-24 Quiso soso nipi rin huë, huan co-
nënquë huëëŕarin. Paaquëya, panca 
ihuani manin. Cosacairi potinën opoto 
opototahuaton nani yamëntaitapirinhuë, 
cata no sa nën pi tari paya na tona, 
ochi nanpi.

—¡Maistro, Maistro, chimii ta rihua! 
Cata huacoi, itopi.

Quiso soso huën së ra huaton, ihuan 
aparin. Sononta panca cosa cai ta pi rin-
huë, asanoirin. Anaroá chin copi tënin.

25 —¿Onpoa to mata co natë ra ma-
cohuë? itërin. Inapi taso nipi rin huë 
paya na tona, ninon tapi.

—¿Ma quë ma picha isoso niton, ihuan 
aparin nicaya? Sononta anaroá chin 
asanoirin, nitopi.

Sopairoꞌsari yaꞌcoancantërinsoꞌ 
(Mateo 8.28-34; Marcos 5.1-20)

26 Ina quëran Cariria sono aquë tëran 
canconpi, Quirasa parti itopiquë. 
27 Quisoso nonshi con pa china, ana 
quëma piri naca pirin, naa sopai ro-
sari yacoan can të rinso. Yacoan can-
topi niton, co huachi yonqui rin huë. 
Huaqui co manta amorin huë. Co 
huachi pëiquë yahuë rin huë. Napi 
naninquë chimi pi rosa pomopiquë 
yahuárin. 28-29 Napochuachina cati naquë 
tanpa quën tonpo ra hua tona, paonta 
tonpo to pi ri na huë, oshi të ra chinin. 
Sopai nohuanton, co piyapi yahuë rin-
quë huë taantarin. Quisoso quëna na-
huaton, nantën taquë ison qui ra huaton, 

monsho rarin. Napo hua china, Quiso sori 
noso roaton, anaroá chin sopai itërin:

—Iso quëmapi quëran pipico huachi, 
itërin. Ina nata na huaton, chiní quën 
nonin.

—¿Mata yaon po ta rancoi? Quëmaso 
Quiso son quën. Yosë hui nin quën. Yosë 
marë ama apari si to coi so huë, itërin.

30 —¿Manin quënta quëmaso? itërin.
—Naa huaranca itë ri nacoi, topi.
Hua hua ya të ra huë sopai ro sari 

yacoan can topi niton, ina pochin 
nini huanin.

31 “Ama pari si to piquë apa coi so-
huë,” itan tapi. 32 Ina yaca riya naa 
coshirosa yahuërin. Panënquë 
cosha tapi. “Coshi ro saquë tëranta 
apacoi yacoan taii,” itan tapi. “Inta 
nipa chin, inaquë yaconco,” itërin. 
33 Itohua china, quëmapi quëran pipi-
ra hua tona, coshi ro saquë yacon conpi. 
Inaquë yacon pa chi nara, coshi ro santa 
hua yan ta tona, anaroá chin tahuan 
patopi. Panca sonoquë niita tona, 
inaquë chimii topi.

34 Ina nisa hua tona, coshi apai na-
pi ro saso taapi. Nina noquë canco na-
hua tona, sha hui conpi. Ninano pirayan 
yahuë pi so pi tanta anaya anaya 
sha hui të ra piapi. 35 Nata na hua tona, 
“¿mata onpo caiso?” tatona, papi 
nica pona. Canqui ra hua tona, quëmapi 
huaqui hua yan të rinso quënan quipi. 
Iporaso Quisoso yaca riya huën sëarin. 
Nani amoa na huaton, noya yonquirin 
huachi. Co huachi hua yan të rin huë. 
Ina nica tona, payanpi. 36 “Quiso sori 
anoya tërin. Sopai rosa apa ta huaton, 
anoya tërin huachi. Co huachi hua yan-
të rin huë,” topi nipi so pi tari. 37 Nata-
na hua tona, yahuë hua nosaso papi 
tëhuatopi. Tëhua ta tona, Quisoso itopi: 
“Ana parti paquë,” itopi. Itohua chi nara, 
potiquë yacoan tarin. 38 Yapa pa china, 
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quëmapi achin hua yan të rin sori itërin: 
“Canta imain quën, topi ra huë,” itërin.

—Ama huë quë so huë. 39 Yahuë ranquë 
paan taton, piyapisa sha hui ton quë: 
“Yosë noyá anoya të rinco,” itëquë, 
itërin Quiso sori.

Napo to hua china, panin. Yaipi nina-
no nënquë sha hui të ra piarin. “Quisoso 
noyá anoya të rinco,” itëra piarin.

Sanapi anoyatahuaton, Cairo 
huiꞌnin ananpitaantarinsoꞌ 
(Mateo 9.18-26; Marcos 5.21-43)

40 Quisoso aquë tëran pën toan ta ra-
huaton, naa piyapisa quënan conin. 
Inaquë nina rapi niton, cancon pa china 
nóya nontopi. 41 Naporo ana cotio 
huaan cairo itopiso huënin. Inaso 
niyon ton piso pëi huaan yaco nin. 
Quisoso quënan qui ra huaton, nantën 
pirayan ison quirin. “Anaroá chin Sinioro 
pëinë huëquë huëquë. 42 Hui nahuë 
yachi mi narin,” itiirin. Anaí chin huinin 
yahuë të rinso chiní quën caniorin. 
Shonca cato pii pi tërin. Napo to hua-
china, inarë panin. Naa piya pi sari 
imasapi niton, Quisoso yaquëë të rapi.

43 Paaquëya, ana sana piri imaquiarin. 
Huaqui panca huënai apa rárin. Nani 
shonca cato piipi co sano rin huë. Naa 
noto ro sari nonën pi ri na huë. Yaipi coriqui 
iquia po na huë, co manta noya të rin huë. 
44 Quisoso pinën quëran huëcaton, amo-
rinso huiro tëín chin sëhua quirin. Sëhua-
hua china, anaroá chin huënai nonarin.

45 —¿Inta sëhua rinco? tënin Quisoso. 
“Co carin quënso sëhua ran quën huë,” 
topi yai piya.

—Niquëchi Maistro, noto huaro 
piyapisa yaquëë ta pi ri nën quën huë: “¿Inta 
sëhua rin coso?” ¿tënan ti? itërin Pitrori.

46 —Anaso natë tonco, sëhua rinco. 
Sëhua hua chin cora, nito të rahuë. Ca 
nohuanto, noya tërin, tënin.

47 “Nani nito tërin,” taton, sanapi 
huënin. Payanaton, ropa ropá të riarin. 
Ison qui ra huaton, Quisoso itapon: 
“Huaqui canio rahuë niton, sëhua-
ran quën Sinioro. Sëhua hua tën quëra, 
anaroá chin noya të rahuë,” tënin. Yaipi 
piyapisa natanpi.

48 —Natë ranco niton, nani imoya 
anoya të ran quën. Noya paquë huachi, 
itërin.

49 Quisoso nona quëya, ana quëmapi 
Cairo pëinën quëran huënin.

—Huinan nani chiminin. Ama huachi 
Maistro apiquë so huë, itërin.

50 Quiso soso nata na po na huë, itapon:
—Ama iyasha payan quë so huë. 

Natëco, huinan noya chin, itërin.
51 Pëinënquë canco na huaton, yacon-

conin. Papin, ashin, Pitro, Coansha, 
Santiaco, inapi taí chin quëparin. “Ama 
anapi taso huëi na so huë,” tënin. 52 Naa 
piyapisa nanëtona, ayanápi.

—Ama nanë co so huë. Co sana-
piahua chimi nin huë. Huëësárin, 
itërin Quiso sori.

53 —Co huëë rin huë. Nani chiminin 
huachi, itatona, tëhuapi. 54 Quiso soso 
nipi rin huë sana piahua maimi ra ra-
huaton:

—Huën së quë, apiahua, itërin.
55 Anaroá chin nanpian ta ra huaton, 

huanirin. “Nanon acaco,” tënin Quisoso. 
56 Ashin, papin, inapita payanpi. 
“Mapitacha nito taton, ananpitaantaran 
paya,” itopi ri na huë, “Ama anapita 
sha hui to co so huë,” itërin Quiso sori.

Aꞌchinacaso marëꞌ aꞌparinsoꞌ 
(Mateo 10.5-15; Marcos 6.7-13)

9 
 1 Shonca cato quëma pisa Quiso-
sori nani huayonin nacon nacon 

achin ta caso marë. Cata no sa nën pita 
itopi. Ayon to na huaton, chiní quën nanan 
quëtërin sopai rosa apa caiso marë. 

Lucas 8 ,  9

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



824

Ina nohuanton, nisha nisha caniori 
manin so pi tanta anoya tapi. 2 “Paatoma 
iyarosa, piyapisa achin tonco. ‘Yosë 
yahuaa nën ta rin quëma. Huën to nënquë 
yacon pa tama, noya cata hua rin quëma,’ 
itoco. Cania pi ro santa anoya toco. 
Carin quëma cata hua ran quëma anoya-
ta ca maso marë,” itërin. 3 —Papatama, 
ama manta quëpa co so huë. Pitana, 
pëpëto, pan, coriqui, inapita ama quëpa-
co so huë. Ama amo ra maso tëranta 
cato quëpa co so huë. 4 Inso pëi quë sona 
yaca pa to hua tama, ina pëiquë rá chin 
yahuëco. Ina ninano quëran pipia-
maquë huarë inaquë yahuëco. 5 Ana 
nina noquë papatama, “Ama isëquë 
huë co so huë. Co yana ta nain quë ma-
huë,” itohua chi nën quëma, patoco. 
Yapa pa tama, pënënco. “Nani sha hui-
to pi rain quë ma huë. Co nohuan të ra ma-
huë niton, canpi taora tëhuë në maquë 
ninain ta rama,” itoco. Ina quëran ana 
parti paco, itërin Quiso sori.

6 Ina quëran cata no sa nën pi tari pasa-
hua tona, noya nanan achi na piapi. 
Nisha nisha nina noquë pënë na piapi. 
Naa cania pi rosa anoya topi.

Coansha Paotista tëpapisoꞌ 
(Mateo 14.1-12; Marcos 6.14-29)

7 Napo piso yaipi parti nahuinin. 
Cariria huaan Irotisë itopi sonta 
natan tërin. Nata nta huaton, nisha nisha 
yonquirin. “¿Inta Quiso soso?” itohua-
chi nara, “Coansha Paotista nanpian-
ta rinso nimara,” topi anaquën. 8 “Co 
inahuë. Iniasë yanoan ta rinso nimara,” 
topi ana quëonta. “Co inahuë. Ana 
pënën to napi iráca chimin pi rin huë, 
nanpian ta rinso ipora,” topi ana pi tanta.

9 Ina nata naton, huaani itërin:
—Cari Coan shaso atëpa të rahuë, 

nishi të co no topi. Ina quëma piso nipi-
rin huë, nani masha nani ta parin, 

natan të rahuë. ¿Inta inaso nimara? 
Canta nohuichi, taton yani pi shahuë 
yaninin.

Cosharoꞌ anaꞌatërinsoꞌ 
(Mateo 14.13-21; Marcos 6.30-44; Juan 6.1-14)

10 Cata no sa nën pita huëan ta ra hua tona, 
Quisoso sha hui tiipi. “Nani achinai. 
Cania pi ro santa anoya tërai,” itiipi. 
Napo to hua chi nara: “Huëco iyarosa 
canpoara paa hua,” itërin Quiso sori. 
Itohua china, Pitsai taquë papi. 11 Naa 
piya pi sari nata na hua tona, imapi. 
Canqui hua chi nara, Quiso sori noya 
nontërin. Yosë huaa nën të rinquë 
yaco na caiso achin tarin. Nani achin-
ta huaton, cania pi rosa anaroá chin 
anoya tërin.

12 Nani ihua ra ra huaso, cata no sa-
nën pi tari itiipi:

—Nani ihuarin. Co manta isëquë 
yahuë rin huë. Piyapisa apaquë 
paina. Isosha ra huaya nina no rosa, 
pëirosa, inapita yahuërin. Inaquë 
cosharo paa na tona, caina. Napo ra-
hua tona, inaquë huëë pa china, itopi.

13 —Canpi tari acaco, itërin Quiso sori.
—Capa isëquë capa caso. Ana të-

ra poya pan, catoya sami, inaí chin 
yahuë të rincoi. Noto huaro piyapisa 
yahuërin. Quiya paa na huatoi, ¿ina 
nápo yapi acaii ti? itopi.

14 Ana të rápo huaranca pochin 
quëma pisa yahuëpi niton, napopi. 
Ina quëran cata no sa nën pita itërin:

—Piyapisa sha hui toco huënsëina. 
Ana të rápo shonca, ana të rápo shonca 
pochin huënsëina, itërin.

15 Sha hui to hua chi nara, yai piya 
huën sëpi. 16 Nani huën së hua chi nara, 
Quiso sori ana të ra poya pan, catoya 
sami, inapita mapatërin. Inápaquë 
nëpë ta huaton, Yosë nontërin: “Yospa-
rin quën, Tata,” itahuaton, pan, sami, 

Lucas 9

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



825

inapita sëpa na huaton, cata no sa nën-
pita quëtërin. “Piyapisa quëtonco 
caina,” itërin. 17 Quëto hua chi nara, 
yaipi piyapisa cosha topi. Natëa quë-
huarë cosha topi. Ina quëran cata no-
sa nën pi tari pëso to piso masa hua tona, 
shonca cato imë amën ta topi.

Pitro natëtërinsoꞌ 
(Mateo 16.13-19; Marcos 8.27-29)

18 Ana tahuëri Quisoso inaora panin 
Yosë nonta caso marë. Cata no sa nën-
pi ta rá chin inaquë yahuëpi. Nani Yosë 
nonto hua china, Quiso sori itërin:

—Nani masha nani ta pa rahuë nito, 
¿in pochinta piyapisa cancantiarinaco? 
itërin.

19 —“Coansha Paotis taco nanpian-
ta rinso,” topi anaquën. “Co inahuë. 
Tata Inia sëco nanpian ta rinso,” 
topi ana quëonta. “Co inahuë. Ana 
pënën to napi iráca chimin pi rin huë, 
nanpian ta rinso nimara,” topi ana pi-
tanta, itopi.

20 —Canpi taso nipi rin huë ¿mata 
yonqui rama? itërin Quiso sori.

—Quëmaso Cristo, Yosë apai ma-
rin quënso, itërin Pitrori.

Chiminacasoꞌ ninorinsoꞌ 
(Mateo 16.20-28; Marcos 8.30—9.1)

21 Pitrori napo to pi rin huë: “Ama 
inaso ipora anapita sha hui to co so huë,” 
itahuaton, sha hui tërin: 22 —Yosë quëran 
quëma pico nipo ra huë, nacon pari si ta-
huaso yahuërin. Cotio ansianosa, corto 
huaanosa, cotio maistrosa, inapita 
co huachi quëyaponacohuë. Tëpa ra-
ri naco. Napoa po na huë, cara tahuëri 
quëran Yosë ananpitaantarinco, itërin.

23 Ina quëran piyapisa pënëan tarin.
—Yaima pa ta maco, canpi taora 

nohuan të ra maso nanian toco. Yosë 
nohuan të rin so rá chin imaco huachi. 

Coro sëquë chiní quën pari si tërë. 
Canpi tanta pari si ta po ma ra huë, nani 
tahuëri imamia toco. 24 Noya nanpi ca-
ma soá chin yonqui hua tama, topinan 
quëran nanpia rama. Ana tahuëri 
chimi na toma, pari si to mia ta rama. 
Nipi rin huë, casá chin yonqui hua ta maco, 
pari si ta po ma ra huë, co topinan quëran 
nanpia ra ma huë. Yosëpa nanpi mia-
ta rama. 25 Yaipi masha isoro paquë 
cana pi ra ma huë, co huayanëma 
chaë pa chin huë, co cana mia ta ra ma-
huë. ¡Onponta pahuë rë ta pi ra ma huë, 
co huachi huayanëma nani ta rin huë 
chaëcaso! 26 Imapa ta maco, tëhua po-
nën quëma. Tapa ya to maco apo hua-
ta maco, ana tahuëri carin quë manta 
apoa ran quëma. Nana mëhuë apo hua-
tama, carin quë manta oman ta huato, 
apoa ran quëma. Yosë quëran quëma pico 
nito, oman ta ra rahuë. Tata huëna ra-
të rinso pochin canta huëna ra ta rahuë. 
Noya anquë ni ro sa pi ta roco oman ta ra-
rahuë. 27 Notë quën itaran quëma. Yosë 
isoropa huaa nën tapon. Ana quëma 
cohuara chimian të ra sën quë ma huë, 
huaa nën të rinso nisarama, itërin.

Nisha pochin yaꞌnorinsoꞌ 
(Mateo 17.1-8; Marcos 9.2-8)

28 Posa tahuëri quëran Quisoso moto-
piquë panin. Pitro, Coansha, Santiaco, 
inapi ta rá chin quëpa ra huaton, Yosë 
nonta caso marë panin. 29 Yosë nontaso, 
nisha pochin yanorin. Amo rin sonta 
huë na rá chin huë na rá chin ninin. Huiri 
huirí chin. 30-31 Ananaya Moisësë, Iniasë, 
inapita yanopi. Inahuanta huë na rá chin 
huë na rá chin nipi. Quiso sorë ninon tapi. 
“Quiro sa rinquë papato, tëpa ra ri naco,” 
itërin Quiso sori. 32 Cata no sa nën pi taso 
nipi rin huë huëëi iqui ta tona, yahuëë pi ri-
na huë. Capa ya tan ta hua chi nara, Quisoso 
huë na rá chin nininso quënanpi. Moisësë, 
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Iniasë, inapi tanta quënanpi. 33 Inapi taso 
yapa nan ta hua chi nara, Pitrori itapon:

—¡Ma noyacha Maistro isëquë huë-
nëhua paya! Cara imë na mëahuaya 
nii, anara quëma marë, ananta 
Moisësë marë, ananta Iniasë marë, 
topi ra huë, itërin.

Co yonquia ton huë, napo tërin. 
34 Napotaquëya, chitorori imotërin. 
Yai piya imotërin niton, payanpi. 
35 Chitoro huancana quëran Yosëri 
nontë rinso natanpi. “Isoso hui nahuë 
huayo na huëso. Ina natanco,” itërin.

36 Nani nonto hua china, nisápirinahuë, 
co anapita quënan pi huë. Quiso so rá chin 
quënanpi. Ina yonquia tona, co manta 
topi huë. Nani nipi ri na huë, naporo 
tahuë risa co insonta sha hui to pi huë.

Huaꞌhuasha huaꞌyantërinsoꞌ 
(Mateo 17.14-21; Marcos 9.14-29)

37 Tahuë ri rinquë motopi quëran nohua-
rai man ta ra hua tona, naa piyapisa 
quënan qui mapi. Quisoso yoní pona 
huëpi. 38 Ana riso nontiirin.

—Huëquë Maistro, hui nahuë nitiico. 
Inaí chin hui nahuë nipi rin huë, 39 ananaya 
sopairi yacoan can to hua china, “yai” 
tosa huaton nopaquë nitë ya tërin. Sapo 
sapo niconin. Paco ro rárin. Napoin quëran 
sopairi pato hua china, papi iqui rorin. 
40 Cata no sa nën pita nontato: “Sopai inqui-
toco,” itopi ra huë, co nani to pi huë, itërin.

41 —¡Mahuan tacha ninama paya! 
Canpi taso co Yosë natë ra ma huë. Co 
natan to chi ná chin huë cancan të rama. 
Nani huaqui achin to pi ran quë ma huë, 
¿onporo huarëta yana të ra maco? tënahuë. 
Huinan quëshico, itërin Quiso sori.

42 Inaquë quën ta pi rin huë, nopaquë 
sopairi ataa tan tarin. Apaco roan tarin. 
Quiso sori nisa huaton, sopai itërin: 
“Huahuasha tanan pi të quë. Pipi mia-
tëquë huachi,” itërin. Anaroá chin sopai 

pipirin. Huahuasha noya tërin huachi. 
“Pëinënquë iyasha quëpan ta quë,” itërin. 
43 Yaipi piya pi sari nica tona, payanpi. 
“¡Ma noyacha Yosëri cata huarin niton, 
sopai aparin paya!” topi.

Chiminacasoꞌ ninoantarinsoꞌ 
(Mateo 17.22-23; Marcos 9.30-32)

Yaipi piya pi sari paya na tona, anoya-
të rinso yonqui rá pi ri na huë, cata no-
sa nën pita itan tarin:

44 —Noya natanco iyarosa. Yosë 
quëran quëma pico nipo ra huë, ana 
tahuëri sha hui ra pi hua chinco, piyapisa 
masa ri naco. Ina yonqui ráco, itërin.

45 Nata na po na rai huë, co nani to pi-
huë natë ta caiso. “¿Onpoa tonta ina 
pochin nontë rin poa?” topi yonqui nëna 
quëran. Napo ra huaton, tëhua ta tona 
co nohuan to pi huë nata na caiso.

Chini chiníquën nanantërinsoꞌ 
(Mateo 18.1-5; Marcos 9.33-37)

46 Ina quëran cata no sa nën pita capini 
ninon ta tona, “¿Inquën poacha chini chiní-
quën nanantërëpëhuaya?” nitopi. 47 Co 
nata na po na huë, inaora yonquinën quëran 
Quisoso nito tërin. Napoaton huahuasha 
maimi ra ra huaton, yaca riya ahua nirin.

48 —Ama chiní quën nanan ta ca maso 
yonqui co so huë. Imara maco niton, 
huahuasha noso ro hua tama, noso roa-
ra maco canta. Noso ro hua ta maco, co 
casá chin noso roa ra ma co huë. Yosënta 
noso roa rama. Inaso isoro paquë 
apai ma rinco. Hua hua rosa pochin 
cancan to pi so pita Yosëri noya noya 
ninin, itërin Quiso sori.

Piꞌpian nisha imarinsoꞌ 
(Marcos 9.38-40)

49 Ana tahuëri Coan shari itapon:
—Ana quëmapi Maistro ninai. 

“Quisoso nanan quë të rinco,” taton 
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sopai rosa apa rarin. Inaso nipi rin huë, 
co quiya pochin imarinquënhuë niton, 
co nohuan të rai huë. “Ama inapo quë-
so huë,” itërai, itërin.

50 —Tanan pi toco sopai apain. Inso-
sona co inimi co to hua chin poa huë, 
cata hua rin poa, itërin Quiso sori.

Santiaco, Coansha 
inapita pënëninsoꞌ

51 Nani yaca ri të riarin Quisoso 
inápaquë panan ta caso. Napoaton 
“Onpo pionta Quiro sa rinquë pasarahuë 
huachi,” tënin. 52 Yapaaton, cato-
yapi aparin. “Paso nina noquë pai, 
topi ra huë. Paatoma, natantonco 
huëëpataquëhua,” itërin Quiso sori. 
Inaquë Samaria piyapisa yahuëpi. 
53 Nata na hua tona, co Quisoso huë ca caso 
nohuan to pi huë. Quiro sa rinquë pasarin 
niton, co nohuan to pi huë. 54 Ina marë 
Santiaco, Coansha, inapita nohuitopi.

—¿Mata Sinioro onpo chii? Yosë 
nonchii inápa quëran pën apai maton 
isopita ahui qui chin topi rai huë, itopi.

55 Tahuë rë ta huaton: —Ama iyarosa 
napo co so huë. Tanan pi toco, itërin. 
56 Ina quëran ana nina noquë paan tarin.

Yaꞌipi cancanën quëran 
imacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ 

(Mateo 8.19-22)

57 Papona pochin ana quëma piri 
nontiirin:

—Canta Sinioro imain quën. Insë-
quë sona papatan, canta pai, topi ra-
huë, itërin.

58 —Sacai iman coso, tënahuë. 
Masha tananquë yahuë rin so pita 
huëëshinantëna yahuë topi huëëcaiso 
marë. Inai ranta pëpëtën yahuë tërin. 
Caso nipi rin huë Yosë quëran quëma pico 
nipo ra huë, co pëi yahuë të rin co huë. 
Pasá pato, co yahuë mia të ra huë, itërin.

59 Ananta huëpachina: —Imaquico, 
itopi rin huë.

—Osha quëran Sinioro imain quën. 
Tatahuë nani noyá masho tërin. Chimin-
pa chin, cari papi ta rahuë. Ina quëran 
imain quën, topi ra huë, itërin.

60 —Anaquën co nohuan to pi huë 
imai na coso. Chimipi pochin cancan-
topi. Inapi tari papi china, tënahuë. 
Quëmaso nipi rin huë, ca nacon nacon 
yonquia tonco Yosë yahuaa nën të rin-
poaso sha hui quë, itërin Quiso sori.

61 Ana quëma pinta huëcaton:
—Ana tahuëri Sinioro imasa ran quën, 

topi ra huë. Ipora quëmo pi në huë pita 
nontë rii. Nani nonto huato imain quën, 
itopi rin huë, 62 Quiso sori itërin:

—Ama iyasha, nisha nisha yonqui-
quë so huë. Niquë. Anë to hua tëra, noya 
nicatë ahuë hua tëra, notë quën ahuërë. 
Niquë notë ta huatë ahuë hua të raso, co 
noya ahuë rë huë. Inapo cha chin nisha 
nisha yonqui hua tama, co nani ta ra ma-
huë Yosë huaa nën të rinso notë quën 
imaca maso, itërin.

Canchisë shonca 
catoyaꞌpi aꞌparinsoꞌ

10 
 1 Ina quëran ana pi tanta sha-
hui tërin pënën ta caiso. Canchisë 

shonca cato quëma pisa huayo na-
huaton, catoya catoya aparin. Nisha 
nisha nina noquë aparin. Osha quëran 
ina nina no ro saquë chachin pasarin 
niton, inapi taton aparin pënën ta caiso 
marë. Yapa pa chi nara itapon:

2 “Tëhuën cha chin iyarosa, isoropa 
panca imin pochin ninin. Caya rinso 
manëso pocha chin piyapisa manë 
Yosë imacaiso marë. Naa piyapisa 
yahuë pi ri na huë, caraí chin pënën tarin. 
Napoaton Yosë nontoco ana pi tanta 
apain pënën china. Inaso yai piya huaa-
nën tarin. 3 Iporaso apa ran quëma. Nico. 
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Carni roa hua rosa co nani to pi huë nia-
pai caiso. Anaroá chin tanan nini ro sari 
manin. Anaquën piyapisa ninirosa 
pochin cancan ta tona, nohui po nën quëma. 
4 Papatama, ama manta quëpa co so huë. 
Pëpëto, coriqui, sapatë co inapita tëranta 
quë pa caso yahuë rin huë. Piyapisa naca-
pi hua tama, ama huaqui nonto co so huë. 
Manóton paco. 5 Ana pëiquë cancon pa-
tama, huaanën nontoco: ‘Ihuata iya. Yosë 
cata huain quëma,’ itoco. 6 Noya nonto hua-
chi nën quëma, Yosëri cata huaarin mini. 
Coso noya nonto hua chi nën quë ma huë, 
co Yosëri cata huaa rin huë. 7 Nohuan to hua-
chi nën quëma, ina pëinënquë yaca huaco. 
Aca hua chi nën quëma, caco. Oshi to-
hua chi nën quëma, ooco. Achin ta rama 
niton, topinan caco. Ama nisha nisha 
pëiquë yaca yacapatëŕantacosohuë. 8 Ana 
nina noquë papatama, noya nonto hua chi-
nën quëma, inaquë achin toco. Masona 
aca hua chi nën quëma, caco. 9 Cania pi-
rosa inaquë yahuë hua china, anoya toco. 
‘Iso tahuë risa Yosë yahuaa nën ta rin-
quëma,’ itoco. 10 Anaquën piya pi saso 
nipi rin huë co nohuan ta ri nën quë ma huë. 
Ina nina noquë cancon pa tama, cachiquë 
paatoma, pënën toco. 11 ‘Nani sha hui to-
pi rain quë ma huë. Co nohuan të ra ma huë 
niton, canpi taora tëhuë në maquë ninain-
ta rama. Co natë pi ra ma huë, Yosëso 
yahuaa nën ta rin quëma,’ itoco. 12 Ayaro 
tahuëri nani hua chin, inapi taso chiní quën 
pari si tapi, tënahuë. Iráca Soto ma ro saso 
papi co noya huë nipi niton, Yosëri chiní-
quën anaintërin. Co natë ri na co so pi taso 
nipi rin huë, chini chiní quën anaintarin 
huachi,” itërin.

Nisha nisha ninanoquë 
yaꞌhuëpisopita pënëninsoꞌ 

(Mateo 11.20-24)

13 Ina quëran Quisoso taan tarin: 
“Cora si noquë, Pitsai taquë inaquë pita 

yahuë ra maso, ¡mahuan tacha nisa rama 
paya! Nacon pënën pi ran quë ma huë, 
co natë ra ma co huë. Ina marë pari si ta-
rama. Tiroquë, Sitonquë, inaquë pi taso 
nipi rin huë co pënën të ra huë. Co inaquë 
cania pi rosa anaroá chin anoya të-
ra huë. Inaquë napo rahuë napo rini, 
osha nëna marë sëta tona, sacatën 
nininso amoitonahuë. Huarianoquënta 
nipasamototatona co noya huë yonqui-
pi so pita nanian chi to na huë. 14 Napoaton 
iyarosa ayaro tahuëri nani hua chin, 
Yosë chini chiní quën anain ta rin-
quëma. Tiroquëso, Sitonquëso, co 
onpo pin chin anain ta rin huë. 15 Capi-
nao moquë yahuë ra ma so pi tanta co 
notë quën yonqui ra ma huë. ‘Noyacoi 
nitoi, Yosëpa pasarai, ¿topi ra ma huë 
ti? Co inato hua pasa ra ma huë. Pari-
si to piquë tëhuën chinso pamiata rama 
huachi,’ tënahuë,” itërin.

16 Ina quëran yaa pa rin so pita itaan-
tarin:

“Iporaso pënën ta ca maso marë apa-
ra ran quëma. Ca yahuë rë na mëhuë 
pënën ta rama. Noya natan pa chin-
quëma, nata na ri naco canta. Coso 
nohuan to hua chi nën quë ma huë, co canta 
nohuan ta ri na co huë. Co nohuan to hua-
chi na co huë, co Yosënta nohuan ta pi-
huë,” itërin Quiso sori. Itohua china, 
papi huachi. Nisha nisha nina noquë 
pënën të ra piapi.

Aꞌparinsopita huëantapisoꞌ
17 Nani pënën to hua chi nara, canchisë 

shonca cato yapi chachin nóya cancan-
ta tona, Quiso soquë huëan tapi.

—Sopai ro santa Sinioro nontërai. 
“Quisoso nanan quëtë rincoi niton, 
apa rain quën,” itohua tëira, pipipi, itopi.

18 Napo to hua chi nara, Quiso sori itërin;
—Sopai huaan chachin iráca inápaquë 

yahuë pi rin huë, Yosëri tëyatërin. 
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Ocori pochin anaroá chin anotë rinso 
ninahuë. 19 Nani nanan quëtë ran quëma 
canpi tanta sopai minsë ca maso marë. 
Ca yonquia to maco, sopai rosa nonto-
hua tama, pata rin quëma. Yahuan, 
yonpinca inapita ina to hua tama, co 
manta onpo ta rin quë ma huë. Yahuan 
yaquë të rin poso pochin sopainta yaaco-
rin quëma. Canpi ta riso nipi rin huë 
minsëa rama. Co manta nani ta rin-
huë minsëin quë maso. 20 Sopai rosa 
apa pi ra ma huë, ama ina marëá chin 
noya cancan to co so huë. Imara maco 
niton, Yosëpa pasarama. Inato hua 
nini nëma nani ninshi të rin quëma. 
Ina marë tëhuën chinso nóya cancan-
toco, itërin.

Tata Yosë anitotërinpoasoꞌ 
(Mateo 11.25-27; 13.16-17)

21 Naporo Ispi rito Santo nohuanton, 
Quisoso nóya cancan tërin. Noya cancan-
taton, Yosë nontarin. “Ma noyacha, 
Tata, yonquiran paya. Quëmaso chini 
chiní quën nanan tëran. Inápaquë, 
isoro paquë, yaipi parti huaa nën taran. 
Quëma nohuanton, anaquën nani 
masha nito ta po na rai huë, co nanamën 
nito to pi huë. ‘Quiyaora noya noya 
nito tarai,’ topiso marë, co nanamën 
anito të ran huë. Imari na co so pi taso nipi-
rin huë cata huaran. ‘Cata huaco Sinioro 
co caora nani të ra huë,’ itohua chi nën, 
quëma nanamën chachin anito tëran. 
Ina marë Tata, ‘Yospa rin quën,’ itë ran-
quën,” tënin, Yosë nontaton.

22 Ina quëran apa rin so pita itan tarin. 
“Tata Yosë nohuanton, chiní quën 
nanan të rahuë. Yaipi nanamën anito-
të rinco piyapisa achin ta huaso marë. 
Hui ninco nito, tata huë sá chin noyá 
nohui të rinco. Inapo cha chin canta 
Tata Yosë nohui të rahuë. Casá chin noyá 
nohui të rahuë. Anaquën piya pi santa 

caora nohuanto, anohui të rahuë. Inapi-
tanta Yosë nohui tapi huachi,” itërin.

23 Nani achin to hua china, cata no-
sa nën pita amasha quëpa ra huaton, 
sha hui tërin: “Isoro paquë omato, nani 
masha ninahuë. Ma noya Yosë noso-
ro rin quëma niton, ninama. 24 Iráca 
quëran huarë naa copir no rosa, 
pënën to na pi rosa, inapita nina ma-
so pita yanipiri na huë, co nipi huë. 
Achin të ran quë ma so pi tanta yana-
tan pi ri na huë, co natan pi huë,” itërin.

Nosorotonaꞌpi naporinsoꞌ
25 Ina quëran ana maistro iráca 

nanan noya nito të rinso huani ra huaton, 
Quisoso tëni caso marë itapon:

—¿Mata Maistro onpoi nanpi mia-
ta huaso marë? itërin.

26 —Iráca Yosë quiri ca nën quëran 
ninshi taton, pënë nin poa. ¿Mata 
tënin? itërin.

27 —“Tata Yosë huaa nën të rinpoa. Ina 
noso roco. Yaipi canca nëma quëran, 
yaipi huayanëma quëran, yaipi chini-
rama quëran, yaipi yonqui nëma quëran, 
yaipi inaquë ran pita noso ro mia toco. 
Isonta Yosë nohuan tërin: Quëmaora 
nino so ro ranso pocha chin ana pi tanta 
noso roco,” tënin, itërin.

28 —Notë quën naporan. Ina pochin 
nipatan, Yosë pochin cancan taton, 
nanpi mia taran huachi, itërin Quiso sori.

29 —Ina nito ta po ra huë, ¿mata 
onpoi? ¿Inpi taquë huarëta nosoroi? 
itaan tarin.

30 —Inta nipa chin achin chin quën. 
Ana cotio quëmapi Quiro sa rinquë 
yahuërin. Ana tahuëri Quiri coquë 
pasa pi rin huë. Paaso, tëpa to ro sari 
mapi. Ahuëa tona, ihuapi. Ainanpi ra topi. 
Yachimiánin patopi. 31 Ina quëran cotio 
corto huaan ina ira chachin pata pi rin-
huë. Quëmapi quënan co na po na huë, 
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pëshonanpirahuaton nahuë tërin. 32 Ina 
piquëran ana quëma pinta pasarin. 
Inaso Nihui huënton quëmapi niton, 
corto huaan cata hua rinso. Inarinta 
quënan co na po na huë, inapo taan tarin. 
33 Ina quëran Samaria quëmapirinta 
quënan coan tarin. Inaso nisha quëmapi 
nipo na huë, noso rorin. 34 Yaca ri co-
na huaton, cata huarin. Pësha piso 
tomaquë, huinoquë, inaquë pita 
pashi tërin. Inapo ta huaton tonpo-
tërin. Ina quëran inaora mora nënquë 
acora huaton, huëë pa ta caso pëiquë 
quëparin. Inaquë apairin. 35 Tahuë-
ri rinquë catotë coriqui prata quëran 
nininso pëi huaanën quëtërin. “Paso 
nina noquë pasarahuë. Quëmari 

apai quë. Coriqui pahuan pa chin, 
quëmaora cori qui nën castaquë. 
Huënan ta huato, ihuë rë chin quën,” 
itërin. 36 Niquë iyasha. Carayapiri 
ahuë piso quënan conpi. ¿Insoa rita iin 
pochin noso rorin? itërin Quiso sori.

37 —Nisha piya piri noso ro rinso, 
tënin.

—Ina mini. Paaton, quëma rinta 
inapo cha chin noso ro quë, itërin.

Marta, Maria, inapita napopisoꞌ
38 Ina quëran paan ta huaton, ana nina-

noquë canconin. Inaquë Marta yahuërin:
—Huëquë Sinioro niquicoi, itohua-

china, yaco na pa tërin. 39 Martaso cain 
yahuë tërin, Maria itopiso. Quisoso 
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huëpachina, yaca riya huën së quirin. 
Achininso noya nata narin. 40 Martaso 
nipi rin huë cosharo nicaton saca tárin. 
Nisha nisha yonquiaton, Quisoso huë-
ca pairin:

—Caihuë Sinioro topinan huën sëárin. 
Caora cosharo nisa rahuë. Sha hui të-
quë cata huainco, itërin.

41 —Imoya. Nisha nisha masha 
yonquiaton, co noya cancan të ran huë. 
42 Casá chin natan coso nacon nacon 
nohuan të rahuë. Mariaso nata na tonco, 
noya noya nisarin. Nacon yonqui rinco 
niton, noya cancan to mia tarin tënahuë, 
itërin Quiso sori.

Yosë nontacasoꞌ aꞌchininsoꞌ 
(Mateo 6.9-15; 7.7-11)

11 
 1 Ana tahuëri Quisoso Yosë 
nontárin. Nani nonto hua china, 

cata no sanëni itërin:
—Achin tocoi Sinioro Yosë nonta huaiso. 

Coan shaso imarin so pita achin tërin. 
Quiyanta achin tocoi nito chii, itërin.

2 —Inta nipa chin achin chin quëma. Yosë 
yanon to hua tama, iso pochin nontoco:

“Tata Yosë, quëma sá chin noya 
noyan quën niton, yaipi 
piyapisa chino chi nën quën.

Chini chiní quën nanan tëran 
niton, yai picoi natëiin quën.

 3 Nani tahuëri cata huacoi 
cosharo yahuë chincoi.

 4 Co noya huë nicatoi, osha-
huanai. Noso roa toncoi, 
osha në huëi inqui tocoi.

Anapita masha onpo to hua-
chincoi, nanan anoya të raiso 
pocha chin osha në huëi inqui-
ta toncoi anoya can can tocoi.

Co noya huë yonqui huatoi, cata-
huacoi anaroá chin nanian-
chii,” itoco, Yosë nonto hua-
tama, tënin.

5 Ina quëran achin tan tarin.
—Nico iyarosa. Nito rosa huë pa-

chi nara, capa aca caso nipa china, ana 
piyapi pëinënquë panë. Yono tashi nipi-
rin huë, masha nitonë. “Cara pan quëtoco 
iyasha. 6 Nipa ya raiso huë pi rin huë, co 
manta acahuaso yahuë të rin co huë,” 
tënë. 7 Yono tashi niton, co nohuan ta-
pon huë nimara. “Paquë iyasha. Nani 
yacoana onco të rahuë. Hui na huë pi tanta 
huëë sápi. Co nani të ra huë quëta huan-
quënso,” tapon nimara. 8 Nipa ya rinso 
nipo na huë, co nohuantopirionta, 
naquë ran chin naquë ran chin nitan ta hua-
china, huën sëin ta ra huaton, quëtapon. 
9 Napoaton Yosë nacon nontoco. Pahuan-
të rin quë maso nipa tama, quëta rin quëma. 
Masha yoni rëso pochin cancan ta toma, 
nontáco cata huain quëma. Yacoana 
pini rëso pochin cancan ta toma, nontoco 
aya coin quëma 10 Tëhuën cha chin masha 
nito hua tama, quëta rin quëma. Huaqui 
masha yoní pa tama, quëna na rama. 
Yacoana pini rëso pochin nipa tama, 
isoa ta rin quëma.

11 “Hui nama tanaton, ‘Sami naya-
rahuë,’ itohua chin quëma, co yahuan 
quëta ra ma huë. Co insonta nohuan të rin-
huë huinin inapo ta caso. 12 Atari ca yonta 
natan pa chin quëma, co yonpinca quëta-
ra ma huë. Noya cosharo quë ta rama. 
13 Canpi taso co noya huë yonquia po-
ma ra huë, hui nama noso ro rama. Noya 
masha quë të rama. Yosëso noya noya 
niton, nacon nacon noso ro rin quëma. 
Inápaquë yahua po na huë, hui nin pita 
pochin ninin quëma. Nonto hua tama, 
‘Ispi rito Santo aya coan can toco,’ itohua-
tama, aya coan can ta rin quëma,” itërin.

Sopai huaꞌan minsërinsoꞌ 
(Mateo 12.22-30; Marcos 3.19-27)

14 Ina quëran ana quëmapi huënin. 
Sopairi yacoan can tërin niton, co 
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nani të rin huë nona caso. Quiso sori 
quëna na huaton, sopai apa tërin. Nani 
apa to hua china, noya nonin huachi. 
Piya pi sari nica tona, payanpi. “¡Ma 
noyacha niton, anaroá chin sopai aparin 
paya!” topi. 15 Ana quënso nipi rin huë 
nisha yonquipi. “Sopai rosa huaanën 
Piir sipo itopi soari cata huarin niton, 
nani ta parin sopai apa caso,” toconpi.

16 Ana pi ta rinta Quisoso itapona: 
“Yosë pochin niquë niiinquën,” itonpi. 
Tëni caiso marë napo topi. 17-18 Quiso-
soso nipi rin huë yonqui piso nito taton, 
itërin:

“Co Sata nasë cata hua rin co huë 
sopai rosa apa ca huaso. Inaso sopai-
rosa huaanën niton, co sopai rosa 
nohui rin huë. Ninohuipi napo rini, co 
huachi huaa nëna nica caso nani chi ton-
huë. Nico. Nina noquë yahuë pi so pita 
ninohuipi napo rini, yanquëi to na huë. 
Quëmo pi nëna capi ninta ninohuipi 
napo rini, yanquëi to na huë. 19 Anaquën 
achin të ra ma soa rinta sopai rosa yaa-
papi. Piir sipo cata hua rinco tënama 
niquë huarë, inapi tanta inari cata huarin. 
Napoaton inapita natan pa tama, co 
notë quën yonquia to ma huë napo ra maso 
sha hui ta rin quëma. 20 Caso nipi rin huë, 
Yosë cata hua rinco sopai rosa apa-
ca huaso. Ina nohuanton, apa rahuë. 
Napoaton Yosë chachin apai ma rinco 
huaa nën ta huan quë maso marë, tënahuë.

21 Quëmapi chiní quën nipa china, 
pëinën noya apairin. Sahuëni, shonqui, 
inapita yahuë tërin niton, co insonta 
nani të rin huë masha nën pita ihua caso. 
22 Anaso nipi rin huë ina quëran chini 
chiní quën niton, huë ca pai ra huaton 
minsërin. Sahuëni, shonqui, inapita 
mata huaton, masha nën pi tanta 
quiqui tërin.

23 Inso sona co imapa chin co huë, inimi-
co ta rinco. Co cata hua hua chin co huë, 

piyapisa anisha can can tarin ama Yosë 
imacaiso marë huë,” itërin.

Sopairi yaꞌcoancantaantarinsoꞌ 
(Mateo 12.43-45)

24 Naquë ran chin achian taton, itaan tapon:
“Ana quëmapi yahuërin. Sopairi 

yacoan can to pi rin huë, ina quëran pipirin. 
Pipi hua china, inotëro parti pasárin. Insë-
quë sona yahuë caso marë yoni sa pi rin huë, 
co quëna nin huë. Napoaton ina quë ma-
piquë chachin huëan tarin. 25 Inaso co Yosë 
yonquia ton huë, topinan yahuárin quënan-
quian tarin. Noya yahuëan ta chi na chin 
niton, yaya coan can tan tarin. 26 Napoaton 
paan ta ra huaton, canchisë sopai rosa aquë 
aquëtë co noya huë nipi so pita maan tarin. 
Posa sopai ro sari chachin quëmapi yacoan-
can tan tapi. Inaquë yahuápi. Quëmapi aquë 
aquëtë co noya huë yonquirin huachi,” 
itërin.

Noya cancantopisopita
27 Naa piyapisa nata napi. Ana sana-

piso nata na huaton, itërin:
—Ma noya achin të rancoi. Mama-

pa rin quën hua hua rin quën niton, ma 
noya Yosëri ninin. ¡Aso so rin quën 
niton, nóya cancan chin! tënahuë, 
tënin chiní quën nonaton.

28 Inaso napo pi rin huë, Quiso sori 
itapon:

—Yosë nanamën nata na hua tona 
natë pi so pita tëhuën chinso, noya noya 
cancan ta pona tënahuë, itërin.

Yosë pochin nicacasoꞌ 
nohuantopisoꞌ 

(Mateo 12.38-42; Marcos 8.12)

29 Nacon nacon piyapisa huë-
pa chi nara, itan tarin: “Iporaso naa 
piyapisa co noya huë yonquipi. ‘Yosë 
pochin niquë niiinquën. Ina nipatoi 
natëa rain quën,’ itopi ri na co huë, co 
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Yosë nohuan të rin huë ina pochin 
nica huaso. Isoí chin anito ta ran quëma. 
Ana tahuëri Conasë napo rinso pochin 
nisa rahuë. 30 Nini huiquë yahuë pi so-
pita co noya huë nipa chi nara, Yosëri 
aparin pënë na caso marë. Canta Yosë 
quëran quëma pico nito, pënë na ran-
quëma Yosë ayon quian ta huan quë maso 
marë. 31-32 Ayaro tahuëri nani hua chin, 
Nini huiquë yahuë pi so pita sha hui ra-
pia ri nën quëma. ‘Conasë pënën pa-
chincoi, osha në huëi marë sëtërai. Ina 
nanian tatoi, Yosë yonquirai. Canpi-
taso nipi rin huë noya noya nininso 
natan pi ra ma huë, co natëtë ra ma huë. 
Napoaton nacon nacon osha hua nama,’ 
itari nën quëma. Inapo cha chin Saromon 
huaa nën to hua china, Sor parti quëran 
sanapi copirno huënin ina nata na-
caso marë. ‘Yaipi nito tërin,’ taton, 
nata napon huënin. Napoaton ayaro 
tahuëri inanta atapa na rin quëma. 
Saromon quëran caso nacon nacon 
nito to pi ra huë, co yana të ra ma co huë. 
‘Ina marë nacon nacon osha hua nama,’ 
itari nën quëma,” itërin.

Aꞌpininso pochin nininsoꞌ 
(Mateo 5.15; 6.22-23)

33 “Nanparin ichin pi hua tëra, co masha 
acohuana poorë huë. Co imëa naquë 
pomo rë huë. Nanparin aconanquë acorë. 
Ina quëran piyapisa huë pa china, noya 
quë nan topi. 34 Yapi ranpo nanparin 
pochin ninin. Ina quëran masha 
quënanë. Noya yapi ranpo nipa china, 
noya quënan tërë. Yapi ranpo co noya-
huë nipa china, co noya quënan të rë huë. 
Inapo cha chin noya yonqui hua tëra, noya 
cancan tërë. Co noya huë yonqui hua tëra, 
tashi pochin cancan tërë. 35 Napoaton, 
nicona tashi pochin cancan to tama. 
Notë quën achin to pi ran quë ma huë, co 
noya natan pa ta ma huë, tashi pochin 

cancan ta rama. 36 Noya sá chin yonqui-
hua tama, co tashi pochin cancan ta-
ra ma huë. Nanparin noya orotë rinso 
pochin nisa rama. Noyá pia chin cancan-
ta rama,” itërin.

Parisioroꞌsaꞌ, cotio maistroꞌsaꞌ, 
inapita pënëninsoꞌ 

(Mateo 23.1-36; Marcos 12.38-40; 
Lucas 20.45-47)

37 Nani achin to hua china, ana Pari-
siori amatërin cosha ta caso marë. Ina 
pëinënquë pasa huaton, cosha ta caso 
marë huën sërin. 38 Pari sio ro saso 
yaco sha to hua chi nara, ishaquë pipian 
niopoi mi ra topi. “Inapo hua të hua, osha-
nën poa inquia rë hua,” topi. Quiso soso 
nipi rin huë yaco sha to hua china, co 
ina pochin ninin huë. Ina marë pëi 
huaanën payanin. “¿Onpoa tonta 
topinan cosha tarin?” taton, yonqui rarin. 
39 Yonqui rinso Quiso sori ninoton, itërin:

—Canpi taso aipi quëna na ma so rá chin 
yonqui pi ra ma huë, Yosëso acopo canca-
nëma quëran yonqui ra ma so pita ninin. 
Nico. Anaquën minë, sënan, inapita 
pamo hua chi nara, pinë ná chin pamo-
pipi. Acoposo nipi rin huë nëhuë nan të-
tërin. Inapo cha chin canpi taso canca-
nëma quëran co noya huë yonqui rama. 
Piyapisa nonpin ta toma, yaihua rama. 
Papi co noya huë cancan të rama. 40 Co 
notë quën yonqui ra ma huë. Co nonën-
poá chin Yosë acotë rin poa huë. Canca nën-
poanta acotë rin poa. 41 Canca nëma quëran 
huarë saa hua rosa cata huaco. Noso ro-
hua tama, noyá pia chin cancan ta rama.

42 “Pari sio ro san quëma, ¡mahuan tacha 
canpi taso nisa rama paya! ‘Nani masha 
canarëhua quëran, diesmo Yosë quë ta caso 
yahuërin,’ itë rinpoa Moisësë. Ina natë pi ra-
ma huë, co noya nina ma huë. Nani masha 
shanama quëran, diesmo quë të rama. Yaipi 
cosharo apimo ta caso marë shanamaso 
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manama quëran huarë, diesmo quë të rama. 
Napoa po na huë, co Yosë noso ro ra ma huë. 
Piya pi santa yanon pin të rama. Ina marë 
Yosë anain ta rin quëma. Diesmo Yosë quë-
ta caso noya nipi rin huë, noso ro caso nacon 
nacon nohuan tërin.

43 Pari sio ro san quëma, ¡mahuan tacha 
canpi taso nisa rama paya! Niyon ton piso 
pëi quënta piyapisa noca nama. Huaa-
no sa pi tarëquëma yahuën së co nama. ‘Ma 
noyacha canpi taso nito të rama,’ itohua-
chi nën quëmara, paya të rama. Cachiquë 
papatamara: ‘Huëcama maistro,’ itohua-
chin ënquëmara, paya të rama.

44 ¡Mahuan tacha canpi taso nisa rama 
paya! Chimipi papi to piso pochin nico-
nama. Co corosë acoto hua chi na ra huë, 
acopo co nishi na huën nisa rinso co 
nito ta to na rai huë, piya pi sari inatopi,” 
itërin Quiso sori pari sio rosa nontaton.

45 Ana cotio mais trori nata na huaton, 
nohuirin.

—Ina pochin pënën taton Maistro, 
quiyanta anatan ta rancoi, itërin.

46 Napo to hua china, cotio mais tro-
santa pënë naton, itapon:

—¡Mahuan tacha canpi tanta nisa rama 
paya! Nacon piyapisa pënën pi ra ma huë, 
nani masha natë caiso sha hui të rama 
niton, panca pëpë të rëso pochin nina-
tanpi. Achin to pi ra ma huë, co pipisha 
tëranta cata hua ra ma huë natë caiso.

47 “Iráca pënën to na pi rosa pënën to-
pi ri na huë, canpita shima sho në ma pi tari 
co natë to narai huë, tëpapi. Canpi tanta 
papi to piso pëira pi pi ra ma huë, co natë-
ra ma huë. Ina marë canpi tanta Yosë 
anain ta rin quëma niton, ¡mahuan-
tacha nisa rama paya! 48 Shima sho nëma 
pochin cancan ta toma, inapi tari tëpa tona 
papi to piso, canpi tari topinan quëran 
pëira pi rama. Co natë ra ma huë.

49 Yosë notë quën nino rin quëma. Iráca 
chachin naporin: ‘Naa quëma pisa 

apara rahuë pënëi nën quë maso marë. 
Achin ta pi ri nën quë ma huë, nohui toma, 
ahuëa rama. Anaquën tëpaa rama,’ itë rin-
quëma. 50-51 Isoropa ninin quëran huarë 
noya quëma pisa pënën to pi ri na huë, naa 
tëpapi. Apiriton noya quëmapi nipi rin huë, 
iini tëparin. Ina piquëran anaya anaya 
noya pënën to pi ri na huë, tëpa ra piapi. 
Naa piipi napopi. Napoin quëran Saca-
riasë tëpapi anta. Yosë chino to piso pëiquë 
chachin tëpapi. Canpi taso nipi rin huë ina 
nito ta po ma ra huë, co natan to chi ná chin-
huë cancan të rama. Napoaton Yosë nacon 
nacon anain ta rin quëma.

52 ¡Mahuan tacha cotio maistro san-
quëma nisa rama paya! Niahui osërë të-
rëso pochin co Yosë nanamën notë quën 
achin të ra ma huë niton, piyapisa co Yosë 
nohui to pi huë. Co canpita tëranta Yosë 
huën to nënquë yaco na ma huë. Ana pi tanta 
yaya con pi ri na huë, co nohuan të ra ma huë. 
Ina marë Yosë anain ta rin quëma,” itërin 
Quiso sori.

53 Nani toni to hua china, pari sio rosa, cotio 
maistrosa, inapi taso chiní quën nohuitopi. 
Nohui ta tona, nisha nisha Quisoso natanpi 
atë huë caiso marë. 54 “Co notë quën nonpa-
chin huë, sha hui ra pia hua,” nitopi.

Parisioroꞌsaꞌ yanonpinpisoꞌ

12 
 1 Hua hua ya të ra huë piyapisa 
niyon tonpi Quisoso nata na caiso 

marë. Naa huaranca yamo rapi niton, 
niya quë tapi. Cata no sa nën pita achin-
taton, itapon: “Tëhuën cha chin iyarosa, 
pari sio rosa yanon pinpi. Napoaton 
achin piso, pan ahuë po ca të rinso pochin 
nico naton anaroá chin piyapisa yanon-
pin topi. Nicona nonpin to chi nën quëma. 
2 Anaquën pooana quëran masha nipi. 
Masha poo rëso pochin nipi ri na huënta, 
ana tahuë riso yaipi piya pi sari nito-
tapi. 3 Tashi napo pi ra ma huë, napo ra-
maso tahuëri anito tapi. Pëi acoana 
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nisa ca ro to pi ra ma huë, ana tahuë riso, 
napo ra maso anin quë chin sha hui tapi. 
Yaipi piyapisa nito tapi huachi,” tënin.

Yosë tëꞌhuatacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ 
(Mateo 10.28-31)

4 Ina quëran itaan tarin: “Ama iyarosa, 
piyapisa tëhua to co so huë. Tëpa pi ri-
nën quë maonta, co huayanëma mata-
ri nën quë ma huë. 5 Yosë tëhuën chinso 
tëhua ta caso yahuërin, tënahuë. Co 
noya huë nipa tama, Yosë huayanëma 
mata hua tën quëma, pari si to piquë 
apa mia ta rin quëma. Napoaton ina 
nacon nacon tëhua toco. Co piyapisa 
tëhua ta caso yahuë rin huë.

6-7 Yosëso apai rin quëma. Nico. 
Inai ra rosa co patonhuë. Ana të rápo 
nipi rin huë, catotë coriquiahuaíchin 
patërin. Napoa po na huë, co anaya 
tëranta Yosëri nanian të rin huë. Canpi-
taso nacon nacon yonqui rin quëma. 
Noya noya apai rin quëma. Noyá nohui-
të rin quëma. Ainëma hua hua yá të rahuë 
nipi rin huë, yaipi pichirin. Napoaton ama 
tëhua co so huë. Nisá rin quëma,” itërin.

Quisocristo imarëhuasoꞌ 
shaꞌhuicasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ 

(Mateo 10.32-33; 12.32; 10.19-20)

8 Ina quëran taan tarin: “Tëhuën cha chin 
iyarosa, ‘Quisoso imarahuë,’ topa tama, 
ayaro tahuëri canta nohuan ta ran quëma. 
‘Imarinco mini,’ itarahuë Yosëpa. Anquë-
ni ro santa nata napi. 9 Nipi rin huë, Yosë 
quëran quëma pico nipi ra huë apo hua ta-
maco, carin quë manta apoa ran quëma. 
‘Co nohui të ri na co huë,’ itarahuë. Anquë-
ni ro santa nata napi.

10 Anaquën nohui to naco, pino ri naco. 
Ina quëran osha nëna marë sëto hua-
china, Yosëri osha nëna inqui tarin. 
Nipi rin huë Ispi rito Santo pino tona osha-
huan piso, co onpo ronta inqui ta rin huë.

11 Ana tahuëri mapa chinën quëma, cotio 
niyon ton piso pëiquë quëpaa ri nën quëma. 
Huaanosa, coisërosa, inapi taquë 
shahuirapihuachinënquëma, ‘¿Macha 
tono po coya?’ ama toco so huë. 12 Naporo 
Ispi rito Santo cata huaa rin quëma noya 
apa ni ta ca maso,” itërin Quiso sori.

Nani maꞌsha nohuantopisoꞌ
13 Naa piyapisa nata nasoi, anari 

huë ca pairin.
—Maistro, tatahuë nani chiminin. 

Nani masha yahuë to pi rin huë, patërin. 
Iyahuëso nipi rin huë apira të rinco. 
Co nohuan të rin huë patomatiincoso. 
Sha hui të quë pato ma chinco, itërin.

14 —Co coisë pochin nica huaso 
yahuë rin huë, itërin Quiso sori.

15 Napo ta huaton, yai piya pënënin.
—Ama iyarosa masha cana ca-

ma soá chin yonqui co so huë. Co nani 
masha yahuë tin quëma huarë noya 
nanpia ra ma huë, itërin.

16 Itahuaton, ana pënënto nanan sha-
hui tërin. “Nico. Ana mahuan yahuërin. 
Iminënquë sha pa china, hua hua yá të rahuë 
nitërin. 17 Napoaton yaipi pëi nën pita 
yasotërin huachi. ‘¿Insë quëcha masha 
acoiya?’ taton, yonquiárin. 18 Yonqui-
hua china, tapon: ‘Pëirosa iqui ta huato, 
ana pëirosa nian ta rahuë. Panca panca 
nisa rahuë. Inaquë yaipi masha në huë pita 
acoa rahuë. 19 Naa masha yahuë të rinco. 
Co apípora nohuan ta ra huë. Co huachi 
saca ta ra huë. Noya cosha tápo. Noya 
oopo. Capa cancan tato, nóya yahuápo,’ 
tënin yonquinën quëran. 20 Napo pi rin-
huë, Yosëri itërin: ‘Quëmaso co manta 
yonqui ran huë. Ipora tashi chachin ca 
nohuanto, chimi naran. Nani masha 
cana pi ran huë, yai piya pataran niton, 
ana pi tari mapon,’ itërin. 21 Canpi tanta 
nani masha cana po ma ra huë, co Yosë 
yonqui hua ta ma huë, ina mahuan pochin 
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nisa rama. Co manta yahuë to mia ta rin-
quë ma huë. Co Yosëpa cana mia ta ra ma-
huë,” tënin Quisoso.

Yosë noya aꞌpairinpoasoꞌ 
(Mateo 6.25-34)

22 Ina quëran cata no sa nën pita itapon: 
“Anaquën masha rá chin yonquipi. Capa-
caiso, oocaiso, amo caiso, inasá chin 
yonquipi. ‘Nani masha yahuë to hua-
chinco, nóya yahua rahuë,’ topi ri na huë 
yonqui nëna quëran. Ama iyarosa ina 
pochin cancan to co so huë. 23 Yosë chachin 
anan pi rin poa. Nonën poa quëtë rinpoa. 
Co capa caso marëá chin isoro paquë 
acorin poa huë. Noyá pia chin amo ca sonta 
co onpo pin chin yonqui caso yahuë rin-
huë. Yosë nacon nacon yonqui hua të-
hua, cata hua rin poa noya yahuë caso. 
24 Nico. Inai ra rosa co sha to pi huë. Co 
caya rinso sëna pi huë. Cosharo tapa caso 
marë co pëi yahuë to pi ri na huë, Yosëri 
cata huarin. Ina nohuanton, cosharo 
yahuë topi. Canpi taso inapita quëran 
nacon nacon noso ro rin quëma. 25 Ama 
nisha nisha yonquia toma, napion cancan-
to co so huë. Chimi na caso nani hua chin, 
co huachi ana ora tëranta nanpi caso 
yahuë rin huë. 26 Canpi taora co manta 
nani ta pa pi ra ma huë. Yosë nohuanton, 
noya yahuë rama. Napoaton sano 
yonquia toma, yahuëco.

27 Nico. Yanco rosa co saca to pi huë. Co 
manta amocaso nipi huë. Nipi rin huë, 
noyá pia chin yanco topi. Iráca copirno 
Saromon nani masha yahuë tërin. ‘Ma 
noyá pia chincha amorin paya,’ topi. 
Yancorosaso napoa po na huë, ina quëran 
noya noya yanopi. 28 Paca toro quëran 
huarë Yosëri yonquirin. Ana tahuë rií chin 
yahuë pi rin huë, ahui hua china, ahui qui-
tërë. Co huaqui yahuë pi rin huë, Yosëri 
yonquirin. Ina nohuanton, noya papo-
tërin. Canpi taso ina quëran nacon nacon 

yonqui rin quëma. Ina nohuanton, amo-
ca ma sonta yahuë ta rin quëma. ¿Onpoa-
to mata nipa chin co natë ra ma huë? ‘Yosë 
cata hua rinco mini,’ tacaso nipi rin huë. 
29 Ama masha yonquia toma, payan co-
so huë. ‘¿Macha canëpoya? ¿Macha 
oorëpoya?’ ama toco so huë. 30 Co Yosë 
imapi so pi ta huë ina pochin yonquipi. 
Masha rá chin yonquipi. Canpi taso nipi-
rin huë, tata nëma inápaquë yahuë rinso 
yonqui rin quëma. Yaipi pahuan të rin quë-
ma so pita nito tërin. 31 Napoaton Yosë nacon 
nacon yonquico. Ana pi tanta cata huaco 
huaa nën të rinquë yaco na caiso marë. Ina 
pochin cancan to hua tama, Yosë cata hua rin-
quëma. Ina nohuanton, masha pahuan të-
rin quë ma so pita yahuë ta rin quëma,” itërin.

Canamiatërëhuasoꞌ 
(Mateo 6.19-21)

32 Naquë ran chin itaan tarin:
—Ama iyarosa payan co so huë. 

Ohuica pëta hua napi pochin nicato 
apaia ran quëma. Carai chin quëma 
nipo ma ra huë, Yosë noya ninin quëma. 
Huaa nën të rinquë chachin aya co nin-
quëma. 33 Ama nacon masha yonton co-
so huë. Masha yahuë to hua chin quëma, 
paa na hua toma, saa hua rosa quëtoco. 
Inapo to hua tama, Yosë acanaa rin-
quëma. Isoro paquë masha anaroá-
chin mocarin. Ihua ri nënpoa. Mashari 
aquirin. Inapa quëso nipi rin huë Yosë 
acana hua chin poa, yahuëtomiatarinpoa. 
34 Masha rá chin nohuan to hua tama, co 
Yosë yonquia ra ma huë. Nipi rin huë, Yosë 
nacon nohuan to hua tama, ina nacon 
nacon yonquia rama, itërin.

Noya ninacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ
35-36 Ina quëran taan tarin: “Noya 

yonquia toma, capa ya të rëso pochin 
cancan toco. Nico. Ana patron saa caso 
marë panin. Onpo ro sona huënan ta caso 
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co piya pi nën pita nito to pi huë. Napoaton 
noya nita pa ra hua tona, nanparin ichin-
pi ra hua tona, nina rapi. Canquiton, 
onconan pini hua china, anaroá chin 
isoa ta caiso yahuërin. 37 Piya pi nën-
pita nina rapi quënan quin ta hua china, 
huaa nëni nóya nisarin. Inari chachin 
nita pa ra huaton, cosharo acotarin piya pi-
nën pita capa caiso marë. 38 Yono tashihuë 
nipon, tahuëri yacarihuë nipon, huë-
nan tarin. Co huëë po na rai huë nina rapi 
quënan quin ta hua china, noya nisarin. 
39 Isonta yonquico: Ihuatë ananaya 
huëcaton, pëiquë yaconin. Huaanën 
co nica so huë, masha ihuarin. Onpo-
ro sona huë ca caso nito tërin napo rini, 
huaa nëni ninai ton huë, co masha-
nën pita ihuai ton huë. 40 Yosë quëran 
quëma pico nito, canpi tanta nina to maco, 
yahuëco. Hua qui huato: ‘Co anaroá chin 
oman ta ra rin huë,’ tosapi anaquën. Co 
nito ta sën quë ma huë, ananaya oman-
ta ra rahuë,” itërin Quiso sori.

Inpriato pochin nininsoꞌ 
(Mateo 24.45-51)

41 Napo hua china, Pitrori natanin:
—¿Yaipi piyapisa Sinioro pënë naran? 

¿Quiya sá chin nica? itërin.
42 Napo to hua china:
“Nico iyarosa. Oma ca huaso tahuëri 

ana patron pochin nisa rahuë. Inaso 
aquë yapa pa china, inpria to nën noya 
natë rinso sha hui tërin. ‘Piya pi në huë-
pita noya niquë. Cosharo, masha, 
inapita pahuan to hua china, quë të ra pi-
ra quë,’ itahuaton panin. 43 Inpria toso 
noya yonqui hua chin, notë quën natërin. 
Patro nëni huëca pain ta hua china, noya 
nisarin. 44 Noya natërin niton, acoarin 
yaipi masha nën pita apai caso marë. 
45 Nipi rin huë, inpria to nën nisha cancan-
to hua chin, tapon: ‘Patron hua qui rarin. 
Co anaroá chin huën ta pon huë,’ taton, 

piya pi nën pita ahuëapon. Coso na nën-
pi tanta ahuëapon. Pita nica ca soá chin 
cancan tapon. Nopirápon. 46 Napoaso, 
ananaya patro nëni quënan quian tapon. 
Co nito ta so huë, ananaya canquipon. Co 
natë rin huë niton, ocoi ra huaton, chiní-
quën anaintarin. Co natëtonosahuëpitarë 
chachin anaintarin.

47 Ana piya pi nënso patro nëni sha hui to-
pi rin huë, co yonqui rin huë. Noya nito ta po-
na huë, co natë rin huë. Co masha nën pita 
noya tapa të rin huë niton, chini chiní quën 
ahui hui tarin. 48 Anaso nipi rin huë co 
nito të rin huë. Co noya huë nipa china, co 
onpo pin chin ahui hui ta rin huë. Inapo cha-
chin canpi tanta nacon achin të ran quëma 
niton, noya natëco. Nacon nito to hua tama, 
noya noya natë caso yahuërin,” itërin.

Nisha nisha Quisoso 
yonquirapipisoꞌ 
(Mateo 10.34-36)

49-50 “Tëhuën cha chin, iyarosa, pën 
mato hua china, anaroá chin huiqui tërin. 
Inapo cha chin piyapisa achin to huato, 
nisha nisha yonquiapi. Naa piyapisa 
nohuia ri naco. Caso chiní quën pari si ta-
huaso yahuërin. Ina yonquiato, sëtë rahuë. 
Anaroá chin nipa chin napo chi naco. 51 ‘Cristo 
oma hua chin, yai piya nohuan ta tona, noya 
yahua pona,’ ¿topi ra ma huë ti? Co yai piya 
nohuan ta ri na co huë. Pënën pato, nisha nisha 
yonquiapi. Anaquën nohuan ta ri naco. Ana-
quënso nipi rin huë, co nohuan ta ri na co huë. 
52 Ipora quëran huarë ana pëiquë yahuë-
pi so pita nisha nisha yonquiapi. Cato yapi 
nohuan ta ri naco, carayapiso nipi rin huë 
co nohuan ta ri na co huë niton, nino huiapi. 
53 Ana pëiquë papin nohuan ta rinco. Hui-
ninso nipi rin huë co nohuan ta rin co huë. 
Ana pëi quënta huinin nohuan ta rinco. 
Papinso nipi rin huë co nohuan ta rin co huë. 
Sana pi santa nisha nisha yonquiapi. Ashin 
nimara co nohuan ta rin co huë. Huahuinso 
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nipi rin huë nohuan ta rinco. Ashatën 
nohuan ta rinco. Notainso nipi rin huë co 
nohuan ta rin co huë,” tënin.

Ipora maꞌsha onporëhuasoꞌ 
yonquicasoꞌ yaꞌhuërin 

(Mateo 16.1-4; Marcos 8.11-13)

54 Ina quëran yaipi piyapisa achin-
tan taton, itapon:

“Notë quën, iyarosa, yonquico. Pii 
yaconinso parti tashi ro to hua china: ‘Ona-
napon,’ tënama. Ina quëran onanin. 55 Sor 
parti quëran chiní quën ihuan to hua china, 
‘Huënoca yahuëapon,’ tënama. Naporo 
huë no ca tërin. 56 Canpi taso nonpin tën-
quëma. Onan, sëhuën, inapita noya nino pi-
ra ma huë, ¿onpoa tonta ipora chachin napo-
ra huë so pita co yonqui ra ma huë?” itërin.

Nanan anoyatacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ 

(Mateo 5.25-26)

57 “¿Onpoa to mata canpi taora canca-
nëma quëran co notë quën yonqui ra-
ma huë? 58 Nico. Nihui të ranso marë 
yaquëpahuachinënquën, anaroá chin 
nanan anoya të quë. Co anoya to hua tan-
huë, coisëquë quëpaarinënquën. Coisëquë 
quëpahuachinënquën, sonta roquë yocoa-
ni nën quën niton, tashinan pëiquë pomoa-
ri nën quën. 59 Inaquë pomo hua chi nën quën, 
yai piya pahuë rë taquë huarë pipiaran,” 
tënin Quisoso. (Inapo cha chin canpi tanta 
co noya huë nipa tama, anaroá chin nanan 
anoya toco, Yosë anain to chin quëma.)

Co noyahuëꞌ yonquipisopita 
naniantacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

13 
 1 Naporo anaquën huë sa-
hua tona, Quisoso sha hui-

tiipi: “Cari ria rosa Yosë pëinënquë 
chino ta tona, masha tëpa ra pi ri na huë, 
Pira tori sonta rosa aparin tëpa caiso 
marë. Inaquë chachin tëpapi,” itiipi.

2 “Anapita caririarosa quëran nacon 
nacon osha huanpi niton, Yosë nohuanton, 
¿tëpapi, topi ra ma huë ti? 3 Co inapita 
nacon nacon osha huan pi huë. Canpi-
tanta co noya huë yonqui rama. Co ina 
nanian to hua ta ma huë, anain ta rin quëma. 
Chimi na toma, pari si to mia ta rama. 
4-5 Siroi quënta ana tori anotaton, shonca 
posa yapi tëparin: ‘Inapi tanta nacon 
nacon osha huanpi,’ ¿topi ra ma huë ti? Co 
napo rin huë, tënahuë caso. Naa piyapisa 
Quiro sa rinquë inacha chin osha huanpi. 
Canpi tanta co noya huë yonqui rama. Co 
ina nanian to hua ta ma huë, chimi na toma, 
pari si to mia ta rama,” itërin Quiso sori.

Nara co nitërinsohuëꞌ
6 Ina quëran iso pënënto nanan sha hui-

tërin: “Ana quëmapi iminënquë iquira 
naranta shanin. Papotahuaton ashi na-
po na huë, huaqui co nitë rin huë. 7 Ina 
quëran inpria to nën itërin: ‘Iso huayo 
napoonin. Nani ashi na po na huë, cara 
piipi co manta nitë rin huë. Anëquë. 
¿Mamarëta topinan huanirin?’ itopi rin-
huë, 8 ‘Ama sinioro ipora anë quë so huë. 
Ana pii pira tanan pi të quë. Iso piipi noya 
paca ra pia rahuë. Apono acota rahuë noya 
nita caso marë. 9 Iso piipi nitapon nimara. 
Co nito hua chin huë, sha hui toco anë chin-
quën,’ itërin inpria to nëni,” tënin Quisoso.

Chinoto tahuëri apia anoyatërinsoꞌ
10 Chinoto tahuëri nani hua china, 

niyon ton piso pëiquë pasa huaton, 
piyapisa achin tarin. 11 Inaquë ana 
sanapi quënan conin, apia nininso. 
Sopai nohuanton, nani shonca posa 
piipi moncon pirin. Co nani të rin huë 
notë pi caso. 12 Quiso sori quëna na-
huaton, përarin. Huë ca pai hua china:

—Nani imoya noya tëran, itërin.
13 Sëhua pi hua china, anaroá chin notë-

quën huanirin. “¡Ma noyacha Yosëso 
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niton, anoya të rinco paya!” tënin. 14 Niyon-
ton piso pëi huaanso nipi rin huë, nohui-
tërin. Chinoto tahuëri anoya tërin niton, 
naporin. Napoaton piyapisa itapon:

—Saota tahuëri saca ta caso yahuërin. 
Naporo huëco anoya tin quë maso 
marë. Chinoto tahuë riso co noya huë 
anoya ta caso, itërin.

15 Quiso sori nata na huaton, itapon:
—Canpi taso nonpin tën quëma. Co notë-

quën yonqui ra ma huë. Ohuaca, mora, 
inapita pëta hua hua tama, chinoto tahuë-
rinta iqui ri të rama. Isha yahuë rinquë 
quëpa ra hua toma, oshi të rama. 16 Iso sana-
piso nipi rin huë Yosë piya pinën nipo na-
huë, huaqui pari si tërin. Nani shonca posa 
piipi Sata na sëri apari si to pi rin huë, ipora 
huarë nichaë rahuë. Chinoto tahuë rinta 
anoya ta caso yahuërin tënahuë. ¿Mata 
canpi taso yonqui rama? itërin.

17 Nata na hua tona, inimi co nën pi taso 
tapanpi. Ana pi ta riso nipi rin huë, paya-
topi: “¡Ma noyacha Quisoso nani ta parin 
paya!” topi.

Mostasaraya pochin nininsoꞌ 
(Mateo 13.31-32; Marcos 4.30-32)

18 “¿Ma pochinta Yosë huaa nën të-
rinso? topi ra ma huë. Ana pënënto 
nanan sha hui tan tain quëma canpi tanta 
nito ta ca maso marë. 19 Mosta sa raya 
pochin ninin. Yapirin huahuishin 
nipo na huë, iminquë shapatëra, panca 
taan ninin. Nani ashin pa china, inai ra-
rosa huë ca tona, inaquë pëirin,” tënin. 
(Inapo cha chin yanan nipon, caraí chin 
piyapi Yosë imapi ri na huë, ana tahuëri 
hua hua yá të rahuë imasapi huachi.)

Pan ahuëpocatërinso 
pochin nininsoꞌ 

(Mateo 13.33)

20 Ina quëran itan tarin: “¿Ma 
pochinta Yosë huaa nën të rinso? 21 Pan 

ahuë po ca të rinso pochin ninin anta. Ana 
sanapi pan nipa china, cato shonca quiro 
pochin trico nomo manin. Masa huaton, 
pipian tëranta pan ahuë po ca të rinso 
ayon to hua china, yai piya sëcotërin, pan 
huë po ca tërin huachi,” tënin Quisoso.

Yaꞌcoana pochin nininsoꞌ 
(Mateo 7.13-14, 21-23)

22 Ina quëran nisha nisha nina noquë 
pasa huaton, achin të ra piarin. Quiro-
sa rinquë huarë pasarin. 23 Achin to-
hua china, ana quëma piri itapon:

—¿Onpo piya pita chaëpona? ¿Caraí-
chin nimara ti? itërin.

24 —Yosë huën tonën pëi pochin ninin. 
Yacoa na nënso yamia nasha. Naa piya-
pi saso yaya con pi ri na huë, co noya huë 
cancan ta tona, co nani to pi huë yaco-
na caiso. Canpi taso nipi rin huë ipora 
chachin yaco na ca maso nohuan toco. 
Ama hua qui co so huë. 25 Ana tahuëri 
huaa nëni yacoa na nën onco tarin huachi. 
Naporo huarë aipiran huani ra hua toma, 
yaya con pi ra ma huë. “Isoatocoi Sinioro,” 
tosa pi ra ma huë, co nohuan ta rin huë. “Co 
nohui të ran quë ma huë. Co canpi taso piya-
pi në huë pi tan quë ma huë,” itarin quëma. 
26 “Cota nohui të rancoi. Quëma rocoi 
cosha tërai, oorai. Quiya taquë achinan,” 
tosa pi ra ma huë. 27 “Co mini nohui të ran-
quë ma huë. Co noya huë ninama niton, 
co piya pi në huë pi tan quë ma huë. Paco 
huachi,” itahua tën quëma, apaarinquëma. 
28 Pari si to piquë pasa hua toma, nanëa-
rama, chiní quën pari si ta rama. Apraan, 
Isaco, Cacopo, pënën to na pi rosa, inapita 
Yosë huaa nën të rinquë yahuë rapi, 
nisarama. Canpi taso nipi rin huë co yaco-
na ma huë niton, sëta rama. 29 Nisha nisha 
parti quëran huë ca tona, Yosë yahuë-
rinquë yaco napi. Inaquë noya cosha të rëso 
pochin nóya yahuë rapi. 30 Anaquënso 
ipora co piya pi sari noya nipi ri na huë, 
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ana tahuëri Yosëri nóya nisarin. Ana-
quënso nipi rin huë ipora piya pi sari noya 
nipi ri na huë, ana tahuëri co Yosëri noya 
nisa rin huë, itërin Quiso sori.

Quirosarinquë yaꞌhuëpisopita 
yonquiaton, sëtërinsoꞌ 

(Mateo 23.37-39)

31 Naporo anaquën pari sio rosa 
Quiso soquë huëpi.

—Anaroá chin taa quë. Irotisë yatë-
pa rin quën, itiipi.

32 —Inca. Co yapa na huë. Iroti sëso 
papi nonpintë. Paaton, sha hui ton quë. 
Nani Yosë sha hui të rinco masha nica-
huaso. Iporaso ina natëto, sopai rosa 
apa rahuë. Naa cania pi rosa anoya ta-
rahuë. Cara tahuë rí chin pochin pahua-
narin tiquia huaso. Ina sha hui ton quë 
nito chin. 33 Inaso napo to pi ra huë, ipora 
tahuëri chachin pipito tashira aquë tëran 
Quiro sa rinquë ninca na huaso yahuërin. 
Iráca quëran huarë naa piyapisa inaquë 
pënën to pi ri na huë, tëpapi. Inaquë canta, 
tëpai na coso yahuërin, tënin.

34 Ina quëran itan tarin: “¡Yaipi Quiro-
sa rinquë yahuë ra ma so pita yonquia-
tën quëma, chiní quën sëtë rahuë! Naa 
pënën to na pi rosa Yosë apa të rin quëma 
pënëi nën quë maso marë. Apa pi rin-
huë, tëpa rama. Anaquën napiquë 
tëya ra toma, tëpa rama. Yai pin quëma 
noso roa tën quëma, naaro yaca ta hua pi-
ran quë ma huë, co ca tëranta nohuan të ra-
ma co huë. Atari huahuin toco huë të rinso 
pochin yapa po ya pi ran quë ma huë, co 
nohuan të ra ma co huë. 35 Napoaton Tata 
Yosë pata rin quëma. Co huachi cata-
hua ra rin quë ma huë. Co huachi quëna-
na ra ma co huë. Oman ta huaso tahuëri 
huarë quënan ta ra maco. Naporo: ‘¡Ma 
noyan quëncha quëmaso paya! Sinioro 
chachin apai ma rin quën,’ itara maco,” 
itërin Quiso sori.

Chinoto tahuëri anoyatantarinsoꞌ

14 
 1 Ana huaani Quisoso amatërin 
cosha ta pa caso marë. Parisio 

quëmapi inaso. Amato hua china, 
inaquë panin. Chinoto tahuëri niton, 
ana pi ta rinta nisapi sha hui ra pi caiso 
marë. 2 Naporo ana caniapi Quiso-
soquë huënin, panca poma të rinso. 
3 Cotio maistrosa, pari sio rosa, inapita 
notëë ra huaton, Quiso sori itërin:

—¿Noya chinoto tahuëri caniapi 
anoya ta caso ti? ¿Mata tënama 
canpita? itërin.

4 Nata na hua tona, tatápi. Co manta 
topi huë. Co apanitohuachinaraihuë, 
caniapi sëhua ra huaton, anaroá chin 
anoya tërin. —Noya paquë huachi, itërin. 
5 Ina quëran piyapisa pënëan tarin.

—¡Hui nama posoquë paito hua china, 
chinoto tahuëri nipi rin huë, anaroá chin 
ocoi rama! Mora tëranta paito hua china, 
ocoi rama. ¿Co ocoi ra ma huë nica? itërin.

6 Pari sio ro saso nipi rin huë tapa na-
tona, co nani to pi huë apa ni ta caiso.

Pita pochin nininsoꞌ
7 Yaco sha to hua chi nara, naa piyapisa 

huaan pirayan yahuën sëpi. “Huaan 
pirayan huën së huato, chiní quën nanan-
to napi pochin nisa ri naco,” tatona, 
inaquë huën së conpi. Ina nisa huaton, 
Quiso sori itërin:

8 —Natanco iyarosa pipian pënëin-
quëma. Quëmapi yasaa pa china, nipa ya-
rin so pita amatërin cosha ta pa caiso marë. 
Inaquë amato hua chin quën, ama huaanosa 
pirayan huën së quë so huë. Tapona ana 
quëmapi chini chiní quën nanan të rinso 
huë sarin. 9 Huëpachin, huaan itarin-
quën: “Poshaquë, iso quëmapi huën sëin. 
Pasëquë tëranta huën së con quë,” itohua-
chin quën, tapa naran. 10 Napoaton amato-
hua chin quën, coinquë huën së quë. Huaan 
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huëpachin, noya nonta rin quën. “Huëquë 
iyasha, isëquë noya huën sëi quë,” itohua-
chin quën, yaipi piyapisa noya nisa rin-
quën. 11 Inapo cha chin “Caso noya noyaco,” 
topa tama, Yosë atapa na rin quëma. Nipi rin-
huë, sano piyapi nipa tama, Yosë noya noya 
acoa rin quëma, itërin.

12 Ina quëran pëi huaanën pënë-
naton, itan tarin:

—Capai nën quënso marë piyapi 
amato huatan, ama quëmo pi nën pita, 
amico nën pita, inapi ta rá chin amatë quë-
so huë. Mahua nosa amato huatan, inapi-
tanta amataan ta hua chi nën quën, ihuë rë-
ta ri nën quën. 13 Saa hua rosa, apia rosa, 
sonpa cha rosa, soma raya ninin so pita, 
inapi tanta noso roaton, amatë quë. 14 Ina 
quëran noya cancan taran. Inapi taso co 
nani to pi huë amatan tai nën quënso. Co 
ihuë rë to pi ri nën quën huë, Yosëso ihuë-
rë ta rin quën. Noya ninan niton, ayaro 
tahuëri ananpitaantahuachinquën, 
acanaa rin quën huachi, itërin.

Yosëri amatërinsopita 
(Mateo 22.1-10)

15 Inaquë cosha tasoi, anaso nata-
na huaton, Quisoso itapon:

—Yosë chachin huaa nën to hua-
chinpoa, nóya cosha ta ri hua. Noya 
noya cancan ta ri hua, itërin.

16 Napo to hua china, pënënto nanan 
sha hui tërin.

—Ana quëma piri naa piyapisa 
amatërin capacaiso marë. 17 Tahuëri 
nani hua china, inpria to nën aparin sha-
hui tan ta caso marë. “Huëco huachi. 
Nani cosharo taparin,” itërin. 18 Nani 
amato pi rin huë, co huachi nohuan to pi-
huë. “Cochi nani të raihuë paya,” toconpi 
anaya anaya. “Nopa paa na huëso 
nicapo pasarahuë. Napoaton co nani-
të ra huë,” tënin ana. 19 “Shonca toro 
paa nahuë asaca ta huaso marë. Inapita 

tënipo pasarahuë. Napoaton co ipora 
nani të ra huë,” tënin ananta. 20 “Ihuara 
saa rahuë. Napoaton co canta nani të ra-
huë,” tënin ananta. 21 Napo to hua chi nara, 
inpria toso ayana huaton huaanën sha hui-
tiirin. “Co huachi nohuan to pi huë,” itërin. 
Nata na huaton, nohui tërin. “Manóton 
paan ta quë. Cachiquë tëranta paaton, 
piyapi macon quë. Saa hua rosa, apia rosa, 
soma raya ninin so pita, sonpa cha rosa 
inapita macon quë,” itërin. Itohua china, 
pasa huaton, macon tarin. 22 Huë nan ta ra-
huaton, sha hui tian tarin. “Nani macon pi-
ra huë. Ipora huanta pahua narin piyapisa 
nani caso,” tënin inpria to nën. 23 “Ninano 
quëran pipi ra huaton, macoan ta quë. 
Nisha nisha ira pataton, sha hui ton quë 
huëina. Imino saquë huarë paaton, 
macon quë. Naa piyapisa nohuan të rahuë. 
24 Yanan amatërahuësopitaso, co huachi 
capainacoso nohuan të ra huë niton, 
inapoco,” itërin huaani, tënin Quisoso.

Sacaiꞌ imacasoꞌ 
(Mateo 10.37-38)

25 Ina quëran Quisoso paan tarin. Naa 
piya pi sari imasa pi ri na huë, tahuë rë-
ta huaton, itapon: 26 “Yaima pa ta maco, 
ca nacon nacon noso roco. Tatama, 
mamama, inapita co onpo pin chin noso-
ro caso yahuë rin huë. Saama, hui nama, 
iyapa rima, oshi pa rima, inapi tanta co 
onpo pin chin noso ro caso yahuë rin-
huë. Canpi taora nohuan të ra ma sonta 
nanian ta toma, casá chin imaco huachi. 
Co nacon nacon noso ro hua ta ma co-
huë, co tëhuën cha chin imara ma co huë. 
27 Imapa ta maco, anapita apari si ta ri-
nën quëma. Yatë pa pi ri nën quë maonta, 
imamia toco. Coro sëquë chiní quën 
pari si tërë. Inapo cha chin canpi tanta 
imapa ta maco, apari si ta ri nën quëma. 
Co ahuan to hua ta ma huë, co tëhuën cha-
chin imara ma co huë. 28 Nico iyarosa. 
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Ana quëmapi panca tori yani pa chin, co 
anaroá chin ninin huë. Yaipi patë rin-
soton yonquirin. 29 Ina quëran cori qui nën 
nani hua china, pëiarin huachi. Co cori-
qui nën nani hua chin huë, co pëi rin huë. 
Pato maí chin acanin napo rini, ana pi tari 
tëhuai to na huë. 30 ‘Nico. Panca yapëi-
pi rin huë, co nani të rin huë acana caso,’ 
ichi to na huë. 31 Isonta yonquico. Ana 
copirno yahuërin, shonca huaranca 
sonta rosa camai rinso. Inimi co nënso 
nipi rin huë, cato shonca huaranca sonta-
rosa camairin. Ina napo huë pa chi nara, 
co anaroá chin ahuëapon pasa rin huë: 
‘Sacai minsë caso,’ taton, yonqui rárin. 
32 Co nani to chi ná chin huë nipa china, 
comi sio nën aparin nanan anoya ta caso 
marë. 33 Inapo cha chin pënë nan quëma. 
Sacai imaman coso, tënahuë. Napoaton 
noya yonquia toma, imaco. Casá chin 
yonqui hua ta maco, tëhuën cha chin noya 
imasa ra maco,” tënin Quisoso.

Yamora pochin nininsoꞌ 
(Mateo 5.13; Marcos 9.50)

34-35 Ina quëran taan tarin: “Yamora 
noya acashi caso nipo na huë, chimin pa-
chi naso co huachi cashi rin huë niton, co 
huachi mamarë tëranta noya të rin huë. 
Topinan tëyatërë. Huë ra të huan pa-
tama, noya nata na to maco, yonquico,” 
itërin Quiso sori. (Canpi tanta co noya 
cancan to hua ta ma huë, co Yosë nohuan-
ta rin quë ma huë tapon naporin.)

Ohuica chihuërinso 
pochin nininsoꞌ 

(Mateo 18.10-14)

15 
 1 Nisha nisha piyapisa huëpi 
Quisoso nata na caiso marë. 

Copirno marë coriqui mapa to na pi-
rosa, osha hua nosa itopiso, inapi tanta 
huëpi. 2 Ina nisa hua tona, pari sio rosa, 
cotio maistrosa, inapi tari nohuipi.

—¿Onpoa tonta Quisoso osha hua-
nosa payatërin? Inapi tarë cosha tarin, 
co napo ca so huë nipi rin huë, toconpi.

3 Ina nata na huaton, Quiso sori iso 
pënënto nanan sha hui tërin ayon qui caiso 
marë: 4 “Ana quëmapi pasa ohui ca rosa 
pëta huaton, yai piya noso rorin. Anaya 
tëranta chihuë hua china, yonípon pasarin. 
Anapi taso pasto quë ran chin pata huaton, 
huaqui yoni sarin. Quë na naquë huarë 
yoni sárin. 5 Quëna na huaton, payatërin. 
Pitë na huaton, quëman tarin. 6 Pëinënquë 
canquian ta hua china, nipa ya rin so pita, 
yaca riya yahuë pi so pita, inapita sha-
hui tërin. ‘Ohui ca nëhuë chihuë pi rin huë, 
quë na nahuë. Ina marë nóya cancan ta hua,’ 
itërin. 7 Inapo cha chin Yosë nininpoa. Noya 
piyapi yahuë hua chin, Yosëri noya nisarin. 
Nipi rin huë, osha hua no santa noso rorin. 
Anaya tëranta co noya huë yonqui rinso 
nanian to hua chin, Yosë yahuë rin quënta 
capa cancan to mia tapi,” itërin Quiso sori.

Coriqui ayatërinsoꞌ
8 Ina quëran iso pënënto nanan sha-

hui tan tarin: “Ana sanapi shonca coriqui 
prata quëran nininso yahuë to pi rin huë, 
anara ayatërin. Nanparin ichin pi ta-
huaton, noyá huitë tërin. Quë na naquë 
huarë yoni sárin. 9 Quëna na huaton, 
nipa ya rin so pita, yaca riya yahuë pi so-
pita, inapita sha hui tërin. ‘Cori qui nëhuë 
ayato pi ra huë, quë na nahuë. Ina marë 
noya cancan ta hua,’ itërin. 10 Inapo cha-
chin ana piyapi tëranta co noya huë 
yonqui rin so pita nanian to hua chin, anquë-
ni ro santa noya cancan tapi,” itërin.

Oshahuanaꞌpi huëantarinsoꞌ
11 Ina quëran Quiso sori itaan tarin: 

“Ana quëmapi cato hui nin pita yahuë-
to pi rin huë, 12 huahua ninin soari papin 
itërin: ‘Ana tahuëri yaipi masha nën-
pita iyahuë roco pato ma ta rancoi. Caso 
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nipi rin huë apira nohuan të rahuë. Ipora 
tata quëto chanco, topi ra huë,’ itërin. 
Itohua china, patoma masha nën-
pita quëtërin. 13 Cara tahuëri quëran 
pochin huahua nininso yapi pirin. 
Yaipi masha nën pita paa na huaton, 
coriqui cana rinso masa huaton, aquë 
panin. Inaquë nopirárin, nansa rárin, 
monshi hua nárin. Naa coriqui quëpa-
rinso iquirin. 14 Nani yaipi iqui hua-
china, inaquëso tana ro topi niton, co 
manta capa caso yahuë rin huë. Inanta 
tanarin. 15 Napoaton ana patronquë 
panin. ‘Canta sacachi, topi ra huë,’ 
itërin. ‘Noyahua. Saca të quë nipa-
chin,’ itahuaton, pastoquë aparin 
coshi nën pita apai caso marë. 16 Inaquë 
paaton, coshirosa aca rarin. Tanaton, 
coshi caninso tëranta naya pi rin huë, 

co incari quëtë rin huë. 17 Ina quëran 
yonquirin. ‘¡Mahuán tacha ninahuë paya! 
Tata piya pi nën pi taso noya cosha tapi. 
Caso nipi rin huë tana yatë pa rinco taa. 
18 Paato, tatahuë nonchi: “Co noya huë 
tata ninahuë. Nonpin të ran quën. Co 
Yosë natë to huë, osha hua nahuë. 19 Co 
noya huë nina huëso marë co huachi 
huinan pochin cancan tan coso yahuë-
rin huë. Piya pinën pochin tëranta 
nico,” ichi,’ tënin yonqui nënquë. 20 Ina 
quëran papin yahuë rinpa paan tarin.

Yaca ri të ria huaso, aquë quëran papini 
quënanin. Quëna na huaton, nacon 
noso roaton, taa parin. Ipora huaton, 
apinorin. 21 ‘Co noya huë ninahuë, 
tata. Nonpin të ran quën. Co Yosë natë-
to huë, osha hua nahuë. Co noya huë 
nina huëso marë co huachi huinan 
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pochin cancan tan coso yahuë rin-
huë,’ itërin papin. 22 Napo to pi rin huë, 
papiniso nacon noso rorin. Piya pi-
nën pita camairin. ‘Manóton paatoma, 
noyá pia chin nininso maconahuatoma, 
amo toco. Pomoi të ranta noyá pia chin 
nininso pomotoco. Sapa tënta maton-
quë pomoin. 23 Ina quëran toroahua 
amoshin nininso matoma, tëpaco 
caahua. Capa cancan ta të hua, pita 
niahua. 24 Iso hui nahuë chiminin 
pochin nipo na huë, iporaso yanoan-
tarin. Ayatë pochin nipi rin huë, iporaso 
nian ta rahuë,’ itërin. Ina quëran pita 
nisapi.

25 Pani nanso nipi rin huë, iminquë 
saca tërin quëran huën ta rarin. Pëiquë 
yaca ri të ria huaso, mosica pinirapiso 
natanin. Nansa tona, capa cancan tapi. 
26 Nata na huaton, piya pinën përarin: 
‘¿Onpoa tonta pita nisapi?’ itërin. 
27 ‘Cota iyahua huë nan tarin. Noya 
canquin tarin niton, tatari payatërin. 
Toroahua amoshin nininso atëpa tërin 
capa caso marë,’ itërin. 28 Ina nata na-
huaton, nohui tërin. Nohui taton, co 
yaya co nin huë. Papini pipi ra huaton, 
itërin: ‘Huëquë conpa capa cancan ta-
hua,’ itopi rin huë. 29 ‘Inca tata. Naa 
piipi quëma marë chiní quën saca të-
rahuë. Sha hui to hua tan cora, yai piya 
natë ran quën. Napoa po na huë, co 
caso chipo tëranta quëtë ran co huë 
amico në huë pita amata huato capa 
cancan ta huaiso marë. 30 Iso hui nanso 
nipi rin huë, aquë paaton nopiárin. 
Monshi hua nárin. Cori qui nën quëto-
pi ran huë, yaipi iquirin. Ina quëran 
huë nan ta hua china, quëmari noso roaton, 
payatëran. Toroahua amoshin nininso 
atëpa tëran cosha ta caiso marë,’ itërin.

31 Napo to hua china, papini itërin: 
‘Noso ro ran quën mini conpa. Quëmaso co 
yahuin ca ran huë. Yaipi masha në huë pita 

quëchin quën. Yai piya quëma quën 
nisarin. 32 Iya huaso nipi rin huë, nani 
huë nan tarin. Chimi ninso pochin nipo-
na huë, yanoan tarin. Ayatë rëso pochin 
nito pi rë hua huë, nian ta rë hua. Ina 
marë noya cancan ta caso yahuërin,’ 
itërin papini,” tënin Quisoso.

Inpriatori nonpintërinsoꞌ

16 
 1 Ina quëran cata no sa nën pita 
achin tan taton, itapon: “Ana 

mahuan yahuërin. Inpria to nën chiní-
quën nanan quëtërin piya pi nën pita 
camai caso marë. Inari asaca tërin. 
Chiní quën nanan taton, nihui piso 
ninshi tërin. Inaso nipi rin huë, nonpin-
taton, inaora marë coriqui masarin 
niton, sha hui ra pipi. 2 Mahuanso 
natan ta huaton, amatërin. ‘Quëmaso 
nonpin ta ranco natan të rahuë. Coriqui 
quëtë ran quënso quëmaora marë 
manan niquë huarë, ocoia ran quën. 
Yaipi nihui ri na coso ninshi toco nitochi,’ 
itërin. 3 Inpria to nënso pipi ra huaton, 
yonqui rarin. ‘¿Macha onpoi nicaya? 
Huaanëhuë ocoia rinco. Co nani të ra huë 
chiní quën saca ta huaso. Napo ra huaton, 
tapa nato, co nohuan të ra huë coriqui 
topinan mapa ta huaso. 4 Naa quëma-
pisa huaanëhuë nihuipi. Iporaso 
inapita cata hua rahuë. Ina quëran 
huaanëhuë ocoi hua chinco, inahuanta 
cata hua ri naco nanpi ca huaso marë,’ 
tënin yonquiaton. 5 Napo ra huaton, 
cohuara huaani ocoi ya të ra so huë, 
nihui to pi so pita amatërin. Anaya anaya 
huëpi. Anaso huëpachina, natanin. 
‘¿Onpota huaan nihuiran?’ itërin. 
6 ‘Pasa rata toma maparahuë niton, 
ina nápo nihui rahuë,’ itohua china, 
‘Inta nipa chin, nihui të ranso quirica 
masa huaton, ana të rápo shon caí chin 
ninshi tan ta quë,’ itërin. 7 Ina quëran 
ananta huënin. Huëpachina, ‘¿Onpota 
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quëmanta nihui tëran?’ itërin. ‘Trico 
maparahuë niton, pasa costaro marë 
nihui rahuë,’ tënin. ‘Inta nipa chin, Posa 
shon caí chin ninshi tan ta quë,’ itërin. 
Inapotërapiaton, naa amico nën pita 
cata huarin ama nacon pahuë rë ta caiso 
marë huë. 8 Huaani natan ta huaton, 
amataan tarin. ‘Naquë ran chin nonpin-
tan ta ranco. Nipi rin huë, “ma noyacha 
yonquiran paya,” tënahuë,’ itërin huaa-
nëni. Nico iyarosa. Naa piyapisa 
co noya huë nipi so pita noya yonquipi 
inaora cana caiso marë. Anaquë maso 
nipi rin huë, imapi ra ma co huë, co 
onpo pin chin yonqui ra ma huë noya 
nica ca maso marë.

9 Coriqui yahuë to hua chin quëma, ama 
canpi tao rá chin iqui co so huë. Anapita 
pahuan to hua china, quëtoco. Inapo-
hua tama, Yosëpa noya nisa rin quëma. 
Chimin pa tama, Yosë inápaquë quëpan ta-
rin quëma. Cori qui nëma pato pi ra ma huë, 
inato hua noya noya yahuë con ta rama.

10 Nico iyarosa. Huaanëma sha-
hui to hua chin quëma, natë ca maso 
yahuërin. Pipian tëranta sha hui-
to pi rin quë ma huë, natë hua tama, 
noya nisa rin quëma. Chini chiní quën 
nanan quëta rin quëma. Coso natë-
hua ta ma huë, co chiní quën nanan 
quëta rin quë ma huë. ‘Nonpin ta rinco,’ 
taton, co huachi natëa rin quë ma huë. 
11 Yaipi cori qui nëma canpi taora marë 
iqui hua tama, co insonta inápaquë 
acana rin quë ma huë. 12 Iporaso Yosë 
nohuanton, masha, coriqui, inapita 
yahuë ta rin quëma. Ana nin quë maso 
pochin quëtë rin quëma. Topinan quëran 
iqui hua tama, co manta Yosëpa cana-
mia ta ra ma huë.

13 Cato patron camai hua chin quëma, 
co nani të ra ma huë cato chachin natë-
ca maso. Anaso nohuan ta toma, noya 
natëa rama. Anaso nipi rin huë co 

onpo pin chin nohuan ta to ma huë co 
natëa ra ma huë. Inapo cha chin cana-
ca ma soá chin yonqui hua tama, co 
nani ta ra ma huë Yosë natë ca maso. 
Cori qui rá chin cancan to hua tama, co 
Yosë natëa ra ma huë,” itërin Quiso sori.

14 Pari sio rosa cori qui rá chin cancan-
topi. Napoaton Quisoso achininso 
nata na hua tona, tëhuapi. 15 Tëhua pi-
ri na huë, Quiso sori itërin: “Canpi taso 
Yosë imara maso pochin nipo ma ra-
huë, co tëhuën cha chin imara ma huë. 
Nonpi nama. Yonqui ra maso chachin 
Yosë nito tërin. Piyapisa noya nipi ri-
nën quë ma huë. Canca nëma quëranso 
yanon pi nama niton, Yosë co pipian 
tëranta noya nisa rin quë ma huë,” itërin.

Yosë quiricanën quëran 
pënëninpoasoꞌ

16 Ina quëran tantarin: “Iráca Moisësë, 
pënën to na pi rosa, inapita pënën topi 
nani masha natë caso. Ina quëran 
Coansha Paotista huëpachina, noya 
nanan shahuirin Yosë huaa nën të-
rinquë yaco na caiso marë. Yaya con-
pi so pi taso chiní quën cancan ta tona, 
yaco napi. 17 Quiri ca nën quëran Yosë 
notë quën pënë nin poa. Isoropa, 
piirotë, inapita tahuan ta pi ri na huë, 
yaipi Yosë nana mënso yahuë mia-
tápon. Co ana hui sha rinso tëranta 
topinan quëran ninshi to pi huë niton, 
yaipi naniarin,” tënin.

Saꞌahuanoꞌsaꞌ pënëninsoꞌ 
(Mateo 19.1-12; Marcos 10.1-12)

18 Ina quëran Quiso sori pënëan tarin: 
“Co saama tëyatamaso yahuë rin-
huë. Noya nichin pi ta caso yahuërin. 
Napoaton saama tëya ta toma, ana 
sanapi maan ta hua tama, osha hua na-
rama. Monshi hua ninso pochin Yosë 
nisa rin quëma. Inso sona ina sanapi 

Lucas 16

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



846

soini tëya të rinso chachin maan ta-
hua china, inanta monshi hua ninso 
pochin Yosëri nisarin,” itërin.

Maꞌhuan parisitërinsoꞌ
19 Ina quëran itaan tapon: “Ana 

mahuan yahuërin. Nani masha 
yahuë tërin. Morin paton nininso 
amorin. Noyá pia chin amoton, nani 
tahuëri pita pochin nicaton, nóya 
cosha tërin. Co manta pahuan të rin huë. 
20-21 Ana quëma pinta inaquë yahuërin, 
saahua nininso. Nasaro itopi. Apia 
niton, co nani të rin huë saca ta caso. 
Masha topinan mapataton, nanpirin. 
Mahuan pëinën aipiran acopi. Yacoa-
naquë huën sëarin. Tanaton, mahuan 
pëso të rinso tëranta naya pi rin huë, 
co manta quëto pi huë. Tata rá chin 
niconin niton, nini ra ro sari huë ca-
tona, irotiipi. 22 Napoin quëran Nasaro 
chiminin huachi. Chimin pa china, 
Yosëpa anquë ni ro sari quëparin. Apraan 
panta rinquë chachin pantarin. Ina 
quëran mahuaonta chimininpachina, 
papi topi.

23 Pari si to piquë paaton, pari si tárin. 
Nëpë ra huaton, aquë quëran Nasaro 
quënanin. Tata Apraanë yahuëarin. 
24 Napoaton chiní quën përarin: ‘¡Tata 
Apraan, noso roco canta! Pënquë 
pari si tá rahuë. Nasaro apa ti maco 
isha pipian tëranta api ni chinco,’ 
itopi rin huë. 25 ‘Cochi nani të rahuë 
paya. Niquë. Quëmaso nanpipon, 
nani masha yahuë to pi rin quën huë, 
inasá chin yonquiran niton, iporaso 
pari si táran. Nasa roso nipi rin huë 
nanpipon, pari si tá pi rin huë, iporaso 
noya yahuarin huachi. 26 Napo ra huaton, 
Yosëpa papa tëra, co onpo ronta pipi-
rë huë. Inapo cha chin pari si to pi quënta 
papa tëra, co onpo ronta Yosëpa 
panë huë. Panca tahuan yaco pi të rinso 

pochin niton, co nani të rë huë pënto-
na caso,’ itërin.

27-28 Napo to pi rin huë, itan tarin: ‘Ana-
të rápo iyahuë pita ipora yahuë rapi. 
Nasaro apaquë tatahuë pëinënquë 
iyahuë pita pënë na caso marë. Caso 
pari si tá pato, co nohuan të ra huë 
isëquë huë ca caiso,’ itërin. 29 Napo to-
hua china, Apraani itërin: ‘Cota Yosë 
quiri ca nën yahuë topi. Inaquë Moisësë, 
pënën to na pi rosa, inapita ninshi topi 
nonta tona nito ta caiso marë. Inapita 
natëina,’ itërin Apraani. 30 ‘Nani 
nonta po na rai huë, co natë pi huë. 
Nipi rin huë, chimi ninso nanpian ta-
huaton, pënën con pa chin, natë pona 
nimara. Co noya huë yonqui pi so pita 
nanian ta tona, Yosë tahuë rë tan ta pona 
nimara, topi ra huë,’ tënin. 31 ‘Co Yosë 
quiri ca nën natë hua chi na huë, chimi-
nin sonta nanpian ta pi rin huë, co onpo-
ronta natëa pi huë,’ itërin Apraani,” 
tënin Quisoso.

Anishacancantopisopita 
(Mateo 18.6-7, 21-22; Marcos 9.42)

17 
 1 Ina quëran cata no sa nën pita 
pënëan tarin. “Nisha nisha 

masha yahuërin anishacancantiinpoaso. 
Nipi rin huë, anisha can can to na piso 
papi co noya huë niton, ¡mahuan-
tacha nisarin paya! Ina marë Yosëri 
chiní quën anaintarin. 2 Cohuara 
hua hua rosa tëranta anisha can can-
chá të ra so huë, marëquë chimii tërin 
napo rini, noya noya niiton huë. Panca-
ra piquë asonconotahuatona, tëyaitopi 
napo rini, co aquëtë osha huain ton-
huë. Anaquënta imasa pi ri na co huë, 
co chiní quën cancan cha të ra pi huë. 
Hua hua rosa pochin cancan topi. 
Inapita anishacancantohuachina, 
Yosëri anaintarin. 3 Napoaton, nicona 
anapita anisha can can to tama.
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Ana piyapi masha onpo to hua chin-
quëma, pënënco. Napo rinso marë 
sëto hua china, nanan anoya toco. 
4 Ana tahuë ri ma rëá chin canchi sëro 
napo to pi rin quë ma huë, canchi sëro 
chachin: ‘Co noya huë ninahuë niton, 
sëtë rahuë,’ itohua chin quëma, nanan 
anoya taan taco. Co onpo ronta nohui-
caso yahuë rin huë,” tënin.

Yaꞌipi cancanënpoa quëran 
natëcasoꞌ yaꞌhuërin

5 Ina quëran cata no sa nën pi tari itopi:
—Cata huacoi Sinioro, Yosë noya 

noya natëi, itopi.
6 —Mostasa yapirin huahuishin ninin. 

Ina pochin pipian tëranta Yosë natë-
toma, nonto hua tama, noya cata hua-
rin quëma. “Yosë nohuanton, iso nara 
nopa quëran pipi ra huaton, marëquë 
pain,” tënama napo rini, paiton huë. 
“Yosë notë quën nontë rinco,” topa tama, 
sacai nininso nani ta pa rama, itërin.

Yosë marëꞌ sacatacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

7 Ina quëran itan tarin: “Patron 
yahuë hua china, piya pinën camairin. 
Camai hua china, iminënquë saca tërin. 
Pëta hua nën pi tanta apairin. Nani 
saca to hua china, imin quëran huë nan ta-
hua china, patroni anaroá chin acarin, 
¿topi ra ma huë ti? 8 Co napo rin huë. 
Patronton yaco sha tërin. Napoaton 
piya pinën sha hui tërin. ‘Cosharo 
niquë. Ina quëran nita pa ra huaton, 
ohuin toco cai. Nani cosha to huato, 
oshi toco,’ itërin. Nani cosha to hua-
china, naporo huarë piya pi nënso 
cosha tërin. 9 Piya pinën camairin niton, 
natërin. ‘Ma noyan quën niton, natë-
ranco. Ina marë “Yospa rin quën,” ’ 
co itë rin huë. 10 Canpi tanta iyarosa, 
Yosë sha hui to hua chin quëma, natëco. 

Nani natë hua tama: ‘Topinan piya pi-
nënpoa nitë hua, natë rëhua,’ nitoco. 
Yai piya natë ca maso yahuërin,” itërin 
Quiso sori.

Chana caniori maninsopita 
anoyatërinsoꞌ

11 Ina quëran Cariria parti nahuë-
ta huaton, Quiro sa rinquë pasarin. 
Samaria yonsan yaca riya panin. 
12 Inaquë paaton, ana nina noquë 
canconin. Cancon pa china, shonca 
quëma pisa chana caniori manin so pita 
quënan conin. Inapi taso aquë miá chin 
huani ra hua tona, 13 chiní quën nontopi:

—¡Quiyanta Maistro noso roa toncoi 
anoya tocoi topi rai huë! itopi.

14 Napo to hua chi nara, nisa huaton, 
itapon:

—Paatoma corto huaan noya të ra maso 
anotonco, itërin. Napo to hua china, papi.

Paasoi, ananaya canio inquipi. Noya-
topi. 15 Anara: “Nani noya të rahuë,” 
taton, ayan quin tarin. Iratapon pochin 
“¡Ma noyacha Yosëso niton, anoya-
të rinco paya!” tosarin. 16 Quiso soquë 
huënan ta huaton, nantën ta quë chin ison-
quirin. Ison qui ra huaton, “Yospa rin quën, 
Sinioro,” itërin. Samaria piyapi inaso.

17-18 —Shonca yapi anoya to pi ra huë, 
anaí chin huënan ta huaton, “Yospa rin-
quën,” itërinco. Inaso nisha piyapi 
nipo na huë, Yosë yonquirin. Ana pi-
taso nipi rin huë co “Yospa rin quën,” 
itë ri na co huë, tënin.

19 Ina quëran itan tarin:
—Huani ra huaton iyasha, noya paquë. 

Yosë natëran niton, noya to mia tëran 
huachi, itërin.

Yosë huaꞌanëntarinsoꞌ 
(Mateo 24.23-28, 36-41)

20 Ina quëran Pari sio ro sari huëca-
pai ra hua tona, itapona:
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—¿Onpo rota Yosë isoro paquë huaa-
nën tarin? itopi.

—Yosë huaa nën to hua chin iyarosa, co 
anin quë chin yanoa rin huë. 21 “Isëquë 
yahuarin,” co tapo na huë. “Pasëquë 
yahuarin,” co tapo na huë. Yosë huaa-
nën to hua chin quëma, yacoan can ta-
rin quëma, itërin.

22 Ina quëran cata no sa nën pita 
itan tarin:

—Ana tahuëri iyarosa, panan-
ta rahuë. Naporo nohuan ta ra maco. 
Yosë quëran quëma pico nito, oman-
ta ra rahuë. “Manóton omantain,” 
tosa pi ra ma huë, co naporo quëna na-
ra ma co huë. 23 Anaquën yanon pin ta ri-
nën quëma. “Nani omantarin. Pasëquë 
yahuarin,” itari nën quëma anaquën. 
“Patoropa yahuarin, quiyaso nito-
tërai,” itari nën quëma ana quëonta. 
Ina pochin nonto hua chi nën quëma, 
ama natë co so huë. Ama inapita imaco-
so huë. 24 Ananaya oman ta ra rahuë. 
Ocori huënsha topa china, yaipi 
parti apin tërin. Inapo cha chin ana 
tahuëri yaipi piyapisa nisa ri naco. 
25 Iporaso nipi rin huë chiní quën pari-
si ta huaso yahuërin. Naa piyapisa 
co nohuan ta ri na co huë. Nohuia ri naco. 
26-27 Iráca Noi pënën to pi rin huë, co 
natë pi huë. Co natë to na huë, topinan 
yahuë cai so rá chin cancan topi. Cosha-
tapi, oosapi, saa sapi, hui nin pi tanta 
asoyapi. Napoa tona, co manta Yosë 
yonqui pi huë. Noiso nipi rin huë, Yosë 
natëton panca nancha ninin. Nani tini-
hua china, inaquë yaconin. Anapi taso 
co yonqui pi ri na huë, ananaya panca 
pacon pasarin huachi. Naporo yai piya 
chimii topi. Inapo cha chin piyapisa 
topinan yahuasoi, ananaya oman ta-
ra rahuë. 28 Notonta iráca Soto maquë 
yahuë pi rin huë. Inaquë anapi taso 
topinan yahua tona, cosha tápi, oosápi, 

nipaan tápi, masha sha sapi, pëiapi. 
29 Napoá pi ri na huë, Noto pipi hua china, 
naporo tahuëri chachin Yosë nohuanton, 
inápa quëran pën apai marin. Ananaya 
tahuan topi. 30 Inapo cha chin canta 
ana tahuëri Yosë quëran quëma pico 
nito, yanoan ta rahuë.

31 “Ina tahuëri nani hua chin, co masha-
në ma pita yonqui caso yahua pon huë. 
Pëinëma aipi yahuë hua tama, ama 
masha maca caso marë tëranta yacon-
co so huë. Anaroá chin taaco. Iminquë 
yahuë hua tama, ama pëi në maquë 
paan ta co so huë. Topinan paco. 32 Iráca 
Noto sain masha nën pita yonquiaton, 
co anaroá chin taa rin huë. Napoaton co 
chaë rin huë. Ina yonquico. 33 Noya nanpi-
ca ma soá chin yonqui hua tama, topinan 
quëran nanpia rama. Chimin pa tama, 
pari si to mia ta rama. Nipi rin huë, casá-
chin yonqui hua ta maco, tëpa pi ri nën quë-
maonta, noya noya nanpi mia ton ta rama.

34 Oman ta huato, naporo tashi cato 
piyapi ina pësa ra quëá chin huëë sa-
pi ri na huë, anara imarinco niton, 
anquë niri inápaquë quëpan ta rarin. 
Anaso nipi rin huë patarin. 35 Cato 
sanapi shi shi pësa na pi rin huë, anara 
quëpan ta rarin. Anaso nipi rin huë 
patarin. [36 Cato quëmapi ina imin-
quëá chin saca ta pi ri na huë, anara 
quëpan ta rarin, anara patarin,”] tënin 
Quisoso.

37 —¿Insë quëta Sinioro napoapi? itopi.
—Masha rosa chimin pa china, tamë-

ro sari huë ca paipi, itërin. (Oman ta hua-
chin, yai piya nito tapi, tapon naporin.)

Coisë naporinsoꞌ

18 
 1 “Chiní quën cancan tatë, 
apira apira Yosë nonta caso 

yahuërin,” taton, pënënto nanan 
sha hui tan tarin ama amitona apo-
caiso marë huë. Achin taton, itapon: 
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2 “Ana nina noquë ana coisë yahuërin. 
Co manta Yosë tëhua të rin huë. 
Piya pi santa co noso ro rin huë. 3 Ina 
nina noquë chachin ana quëyoron 
yahuë pi rin huë, inimi co nëni nacon 
ihuarin. Napoaton coisëquë panin. 
‘Paso quëmapi ihua rinco. Sha hui të quë 
quëtan tainco. Anaintëquë,’ itopi rin-
huë, co nohuan të rin huë cata hua caso. 
Nani tahuëri paan ta huaton, inacha chin 
inacha chin itan tarin. 4 Huaqui coisëri 
co natë pi rin huë, napoin quëran ami 
ami natanin. ‘Co mini Yosë tëhua të-
ra huë. Piya pi santa co noso ro rahuë. 
5 Iso quë yo ronso nipi rin huë apininco. 
Apira apira huëca pai hua chin cora, 
pina ta nahuë. Co huachi ahuan të ra-
huë. Napoaton inimi co nën anain ta-
rahuë,’ tënin.

6 Nico. Coisë co noya huë nipo na huë, 
napoin quëran quëyoron cata huarin. 
7 ¡Yosëso nipi rin huë nóya niton, huayo nin-
so pita nacon cata huarin! Ana pi tari apari-
si to hua china, Yosëri notë quën anaintarin. 
Tahuë rirë chachin, tashirë chachin ina 
nontopi niton, cata huaarin. Co nanian ta-
rin huë. 8 Tahuëri nani hua chin, anaroá chin 
anaintarin. Napoa po na huë oman ta huato, 
¿naa yapi tama natëa ri naco quë nai mapo 
to?” itërin Quiso sori.

Catoꞌ piyapi Yosë nontopisoꞌ
9 Anaquën piyapisa yahuë pi ri na huë. 

“Quiya sá chin notë quën Yosë natërai. 
Anapi taso co quiya pochin natë pi huë,” 
toconpi. Napo pi ri na huë, inapita pënë-
na caso marë Quiso sori itërin: 10 “Cato 
quëmapi Yosë chino to piso pëiquë Yosë 
nonta caso marë papi. Anaso parisio. 
Ananta coriqui copirno marë mapa të-
rinso. 11 Pari sioso huani ra huaton, saca-
ronquë Yosë nontërin: ‘Tata Yosë, yanon-
të ran quën. Caso noyaco. Ina marë noya 
ninanco niton: “Yospa rin quën,” itë ran quën. 

Co anapita pochin co huë. Co ihua të ra huë. 
Co nonpi na huë. Co monshi hua na huë. Paso 
quëmapi co noya huë. Caso nipi rin huë co 
ina pochin co huë. 12 Nani simana catoro 
ayona rahuë. Yaipi cana rahuë quëran, 
diesmo quëma marë acorahuë,’ itërin Yosë 
nontaton. 13 Anaso nipi rin huë co yaca ri të-
rin huë. Tapa naton, monshoárin. Oshanën 
marë sëtërin. ‘Tata Yosë, caso osha huanco. 
Noso roa tonco, osha nëhuë inqui toco,’ itërin. 
14 Ina oshanën inqui taton, Yosëri noya 
ninin. Pari sioso nipi rin huë, co noya huë 
ninin. Anapita nocan pa tama, ana tahuëri 
Yosë atapa na rin quëma. Nipi rin huë: ‘Caora 
co nani të ra huë noya nica huaso. Cata huaco 
Sinioro,’ topa tama, noya acoa rin quëma,” 
tënin Quisoso.

Huaꞌhuaroꞌsaꞌ nosororinsoꞌ 
(Mateo 19.13-15; Marcos 10.13-16)

15 Ina quëran hua hua rosa quëpi 
Quiso sori sëhua mo to caso marë. 
Sëhua mo to ra huaton, inapita marë Yosë 
nontërin. Hua hua rosa quëpi so pita 
cata no sa nën pi tari yaa pa pi ri na huë.

—Ama napo to co so huë. Quisoso 
apinama, itopi. 16 Quiso so riso nipi-
rin huë itërin:

—Tanan pi toco hua hua ro santa 
huëina. Ama apa co so huë. Hua-
hua rosa pochin cancan to hua tama, 
Yosë huaa nën të rinquë yaco na rama. 
17 Tëhuën cha chin itë ran quëma. Hua-
hua rosa anaroá chin yaima ri naco. 
Coso inapita pochin cancan to hua-
ta ma huë, co Yosë huaa nën të rinquë 
yaco na ra ma huë, itërin.

Maꞌhuan yaimarinsoꞌ 
(Mateo 19.16-26; Marcos 10.17-27)

18 Ina quëran ana huaani Quisoso 
huë ca pairin.

—Quëmaso Maistro noyan-
quën, tënahuë. ¿Mata caso nii 
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nanpi mia ta huaso marë? Sha hui toco 
canta noya nii, itiirin.

19 —¿Mamarëta “Quëmaso noyan-
quën” itëranco? Yosëí chin noyaso. 
20 Iráca pënën të rinso nito tëran. “Ama 
saan tëhuananpitëquësohuë. Ama 
piyapi tëpa quë so huë. Ama ihua të quë-
so huë. Ama nonpi na pi quë so huë. Tata 
natë quë. Mamanta natë quë,” tënin 
Yosë iráca pënën taton, itërin.

21 —Huahuatapo quëran huarë yaipi 
inapita natë rahuë, itërin.

22 Ina nata na huaton, Quiso sori itan-
tarin:

—Isonta Yosë nohuan tërin. Paaton, 
yaipi masha nën pita paan con quë. 
Coriqui cana ranso saa hua rosa 
quë ton quë. Ina quëran imaquico. 
Inapo to huatan, Yosëpa nacon cana-
mia taran, itërin.

23 Ina nata na huaton, co huachi noya 
cancan të rin huë. “Hua hua yá të rahuë 
masha yahuë të rinco,” taton, sëtërin. 
Sëtaton, panin. 24 Napo hua china, 
Quiso sori itërin:

—Sacai quëran mahua nosa Yosë 
huaa nën të rinquë yaco napi. 25 Nico 
iyarosa. Nahuan huëratën pipi ra-
huaya naninën yahuë tërin. Camiyo 
panca masho niton, sacai inaquë 
yaco na caso. Ina quëran saca sacai 
mahua nosa Yosë huaa nën të rinquë 
yaco na caiso, itërin.

26 Ina nata na hua tona, payanpi.
—¿Incha nica chaë rë poya? itopi.
27 —Co insonta inaora nani të rin huë 

chaëcaso. Yosëí chin nani tërin anoya-
can can tin quë maso. Yaipi nani ta parin, 
itërin Quiso sori.

28 —Niquë Sinioro, quiyaso yaipi 
masha në huëi pata huatoi, imasa rain-
quën, itërin Pitrori.

29 —Tëhuën cha chin iyarosa, nani 
masha pato hua tama, nacon nacon Yosë 

cata hua rin quëma, tënahuë. Ana quëma 
Yosë huaa nën të rinso achi na ca maso 
marë pëinëma, saama, iyapa rima, 
tatama, mamama, hui nama, inapita 
pata rama. 30 Ca marë pato hua tama, 
ipora chachin Yosë nacon nacon 
quëtan ta rin quëma. Ina quëran ana 
tahuëri Yosëpa nanpi mia ta rama 
huachi, itërin Quiso sori.

Chiminacasoꞌ shaꞌhuitantarinsoꞌ 
(Mateo 20.17-19; Marcos 10.32-34)

31 Ina quëran cata no sa nën pita 
amasha mia chin quëpa ra huaton, 
itan tarin: “Iporaso, Quiro sa rinquë 
paan ta rëhua. Inato hua yahua së hua, 
Yosë quëran quëma pico nipi ra huë, 
nani masha onpo ta ri naco. Pënën to-
na pi rosa iráca ninshi to piso chachin 
napo ta ri naco. 32 Huaanosa masa hua to-
naco, nisha piya pi saquë yocoa ni naco. 
Tëhuaa ri naco, nohuia ri naco, ipita ri-
naco. 33 Chiní quën huihui ra hua to naco, 
tëpa ra ri naco. Napoa po na huë, cara 
tahuë riya quëran nanpian ta rahuë,” 
itërin.

34 Nata na po na rai huë, co nito to pi-
huë. Masona tapon napo rinso co 
yonqui pi huë.

Somaraya anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 20.29-34; Marcos 10.46-52)

35 Ina quëran Quiri coquë yaca ri to hua-
china, ana quëmapi quënan conin. Ira 
yonsanquë huën sëarin. Soma raya niton, 
nani tahuëri inaquë huën sëaton, coriqui 
topinan mapatárin. 36 Naa piyapisa 
iratapi, nata naton: “¿Inta huë sarin?” 
topa china, 37 “Quisoso Nasa ri toquë 
yahuë rinso huë sarin,” itopi. 38 Ina 
nata na huaton, chiní quën nontërin:

—¡Noso roco Sinioro! Quëmaso Tapico 
shin quën. Yosë apai ma rin quën niton, 
noso roco canta, itërin.
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39 Anaquën quëchi to pi so pi tari nata-
na hua tona, nohuipi. “Tatë quë,” 
itopi ri na huë, aquëtë chachin chiní-
quën nontërin.

—Noso roco Sinioro. Quëmaso 
Tapico shin quën. Onpo pionta cata-
huaco, itan tarin.

40 Quiso soso chini co na huaton, camai-
tërin quëca caiso. Quëshi hua chi nara:

41 —¿Mata iyasha onpo chin quën? 
itërin.

—Anoya ra ya toco Sinioro canta 
nichi, itërin.

42 —Noyapa. Natë ranco niton, anoya-
ra ya ta ran quën, itërin.

43 Itohua china, anaroá chin noya 
nitërin. “¡Ma noyacha Yosëso niton, 
anoya ra ya të rinco paya!” taton, Quisoso 
imarin. Piya pi santa paya ta tona, “Ma 
noyacha Yosëso niton, anoya ra ya tërin 
paya,” topi.

Saquio anoyacancantërinsoꞌ

19 
 1 Quiri coquë canco na huaton, 
ninano huán cana pasarin. 

2 Inaquë ana mahuan yahuërin. Saquio 
itopiso. Inaso, coriqui copirno marë 
mapa to na pi rosa huaanën niton, 
chiní quën nanan tërin. 3 Quisoso inaquë 
huëpachina, naa piya pi sari yamo të rapi. 
Saquionta: “Canta Quisoso nohuichi,” 
taton, huë pi rin huë. Moco piya niton, co 
nani të rin huë quëna na caso. 4 Napoaton 
taa rë na chin piyapisa nahuë të ra huaton, 
naraquë nanpë conin. “Isë quë chin Quisoso 
huë sarin,” taton, inaquë huën sëarin 
Quisoso noco caso marë. 5 Quiso soso 
inaquë canco na huaton, nëpëconin.

—Iya Saquio, manóton nohua ra quë. 
Ipora tahuëri quëma pëinënquë yaca-
hua ran quën, itërin.

6 Napo to hua china, mano ra huaton, 
nohua rai marin. Payataton, “Noya 
Maistro. Huëquë niquico,” itërin. Ina 

quëran pëinënquë quëparin. 7 Piya pi sari 
quëna na hua tona, ninon tapi. “¿Onpoa-
tonta osha huan pëinënquë yaca hua-
tonin?” nitopi. 8 Saquioso nipi rin huë 
Quisoso achininso nata na huaton, 
noya natërin. Napoaton itapon:

—Nani masha Sinioro yahuë të rinco. 
Ipora patoma saa hua rosa quë ta rahuë. 
Iráca anaya anaya nonpin tato, ihua-
ra huëso nacon nacon quëtan ta rahuë. 
Ana marëí chin nipi rin huë, cata pini 
quëtan ta rahuë, itërin.

9 Itohua china, Quiso sori itërin:
—Ipora tahuëri Yosë nichaë rin-

quën. Saan, huinanpita, inapi tanta 
nichaërin. Apraan shin quën niton, 
nichaë rin quën. 10 Naa piyapisa co 
Yosë natë to na huë, chihuëpi pochin 
nipi. Inapita yoni ca huaso marë oma-
rahuë. Canca nëna anoya can can ta huaso 
marë oma rahuë, tënin Quisoso.

Canacaso marëꞌ 
coriqui quëtërinsoꞌ

11 Naa piyapisa nata napi. Paatona, 
Quiro sa rinquë yaca ri të rapi. “Ipora 
tahuë risa Yosë huaa nën ta rinpoa 
huachi,” topi. Napoaton Quiso sori ana 
pënënto nanan sha hui tërin:

12 “Ana quëmapi aquë pasarin huaan 
yaco na caso marë. Yapa pa china, piya-
pi nën pita nontërin: ‘Inato hua papato, 
copirno chiní quën nanan quë ta rinco 
naropa huaa nën ta huaso marë. Osha-
quëran chiní quën nanan quëto hua chinco, 
huënan ta rahuë,’ tosa huaton, 13 shonca 
inpria to nën amatërin. Huë pa chi nara, 
anaya anaya coriqui quëtërin. Napo-
pi ná chin quëtë ra piarin. ‘Iporaso aquë 
pasarahuë. Iso coriqui quëchin quëma 
masha paa na toma, nacon nacon 
cana ca maso marë,’ itërin. Itahuaton, 
panin. 14 Piya pi nën pi taso nipi rin huë 
co nohuan to pi huë. Nohuipi. Napoaton 
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comi sio nën pita apapi copirno sha-
hui ta caiso marë. ‘Ina quëmapi co 
nohuan të rai huë huaanëntiincoiso. 
Ama acoquë so huë,’ itoonpi.

15 Copir noso nipi rin huë co comi-
sio nën pita natë ton huë, chiní quën 
nanan quëtërin. Napo to hua china, 
yahuë rinquë huëan tarin. Canqui ra-
huaton, inpria to nën pita amataan tarin. 
Huë pa chi nara, ‘¿Onpota cana rama?’ 
itëra piarin. 16 Anaso huë sa huaton, 
itërin: ‘Ina nápo coriqui sinioro quë të-
ranco. Masha paa nato, nani shon caro 
aquëtë cana rahuë,’ itërin. 17 ‘Ma noya 
saca tëran. Natë ranco niquë huarë, 
huaan acoin quën. Shonca nina no rosa 
huaa nën taran,’ itërin. 18 Ina quëran 
ana inpria to nën huëpachina, itërin: 
‘Ina nápo coriqui, sinioro, quë të ranco 
canta. Masha paa nato, ana të ra poro 
aquëtë cana rahuë,’ itërin. 19 ‘Natë-
ranco niquë huarë, quëmanta huaan 
acoin quën. Ana të rápo nina no rosa 
huaa nën taran,’ itërin.

20-21 Ananta nipi rin huë huë sa huaton, 
itërin: ‘Quëmaso sinioro, co noso ro ran coi-
huë niton, tëhua të ran quën. Co saca ta po-
na huë, canaran. Co sha to pi ran huë, nitë-
rinso manan. Cana huato, topinan osërë-
ta rinco, tato, co saca të ra huë. Ina nápo 
coriqui quëtë ran coso panioquë sopi na-
huato, tapa rahuë. Matana yahuarin,’ 
toconin. 22 ‘Quëmaso co noyan quën huë, 
chiroran. Co pipisha tëranta natë ran co-
huë. Quëmaora nanamën quëran napo-
ta ran quën. Co saca ta po na huë, canaran, 
¿itëranco ti? 23 ¿Onpoa tonta nipa chin 
co bancoquë acoran huë? Inaquë acoran 
napo rini, pipian tëranta canai to huë,’ 
itërin. 24 Ina quëran piya pi nën pita sha hui-
tërin. ‘Iso quëmapi topinan quëran coriqui 
quë të rahuë. Coriqui osërë ta huaton, 
paso quëmapi quëtë quë, nacon nacon 
cana rinso,’ itërin. 25 ‘Cota, inaso nani 

hua hua yá të rahuë coriqui yahuë tërin. 
¿Naquë ran chin quë tantai ti?’ itërin piya-
pi nëni. 26 ‘Ina mini quëtë quë. Noya natë-
rinco niton, nacon yahuë tarin. Nacon 
nacon quëtan ta rahuë. Anaso nipi rin huë 
co natë rin co huë niquë huarë, pipian 
yahuë të rinso tëranta osërë ta rahuë. 
27 Co nohuan të ri na co so pi taso nipi rin huë 
maconco. Isëquë chachin tëpaco,’ tënin,” 
itërin Quiso sori.

Quirosarinquë canconinsoꞌ 
(Mateo 21.1-11; Marcos 11.1-11; Juan 12.12-19)

28 Ina tosa huaton, paan tarin. Quiro-
sa rinquë yaca ri të riarin. 29 Yaca ri ta-
huaton, Oriposë panënquë canconin. 
Ina yaca riya cato ninano yahuërin. 
Anaso Piti paqui itopi. Ananta Pitania 
itopiso. Inaquë canco na huaton, cato 
cata no sanën sha hui tërin.

30 —Paso nina noquë paco. Pëi yana ti-
rinquë cancon pa tama, mora hui na pi shin 
ason pinan quënan co na rama. Co incari 
tëranta huën së chá të ra rin huë. Iqui ri ta-
hua toma, quëshico. 31 “¿Onpo tao mata 
iqui ri ta rama?” itohua chin quëma, 
“Sinioro nohuan tërin,” itoco, itërin.

32 Itohua china, papi. Pasa hua tona, 
mora ason pinan quënan conpi. Quiso sori 
sha hui të rinso chachin quënan conpi. 
33 Iqui ri ta quëya:

—¿Onpo tao mata moraso iqui ri ta-
rama? itërin huaa nëni.

34 —Siniorori nohuan tërin, itohua china:
—Inta nipa chin, quëpa quë, itërin.
35 Napo to hua china quëpa topi. Mora 

aipi amo piso huëto hua chi nara, ina 
aipi Quisoso huën së ra huaton, pasarin. 
36 Naa piyapisa quëchi ta hua tona, 
amo piso iraquë huëtopi. Chiní quën 
huaan pochin nica tona, napo tapi. 
Inaquë Quisoso pasarin. 37-38 Oriposë 
panën quëran nohuarapona pochin, 
imarin so pita chiní quën nonsapi.
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—¡Ma noyacha Quiso soso paya! Nani 
masha nito tërin. Yosë nohuanton, naa 
cania pi rosa anaroá chin anoya tërin, 
ninai. Yosëri apai marin huaa nën tin-
poaso marë. Sinio rori chachin chiní-
quën nanan quëtërin. ¡Ma noyacha 
Yosëso paya! Nanan anoya të rinpoa 
niton, noya yonqui rinpoa, topi. Noya 
cancan ta tona, napopi. 39 Pari sio ro sari 
nata na hua tona, nohuipi.

—Imari nën so pita Maistro, sha hui-
të quë tachina, itopi.

40 —Tatopi napo rini, napirosa tëranta 
chiní quën noin to na huë, tënin Quisoso.

41 Ina quëran Quiro sarin notë nanquë 
canconpi. Cancon pa china, piyapisa 
yonquiaton, Quisoso sëtërin. Sëtaton, 
nanërin. 42 “Huaqui pënën pi ran quë-
ma huë, co yana ta na ma co huë. Ipora 
tëranta notë quën yonqui rama napo rini, 
noya cancan chi to ma huë. Iporaso nipi-
rin huë co huachi nani ta ra ma huë. Co 
natan to chi ná chin huë cancan të rama. 
43 Napoaton ana tahuëri pari si ta rama. 
Inimi co në ma pita huë ca pai ra hua të nën-
quëma, tanca pi ta ri nën quëma. Yaipi 
parti quëran ahuëa ri nën quëma. Ninano 
paira pi ra maso inápa nipo na huë, 
masha amitë amitë tapi yaco na caiso 
marë. 44 Yaco na hua tona, pëinë ma pita 
ohua tapi. Co ana napi tëranta niya-
hui ri ta rin huë. Yai pin quëma tahuan-
ta rama. Nichaë ca huan quë maso marë 
oma pi ra huë. Co nohuan të ra ma co huë 
niton, Yosë anain ta rin quëma huachi,” 
tënin Quisoso.

Nipaꞌantopisopita 
Yosë chinotopiso pëi 

quëran aꞌparinsoꞌ 
(Mateo 21.12-17; Marcos 11.15-19; 

Juan 2.13-22)

45 Ina quëran Yosë chino to piso pëiquë 
yaco na huaton, nipaan to pi so pita aparin.

46 —Yosë quiri ca nën quëran tapon: 
“Ca nohuanto, pëinëhuë yahuëin 
piyapisa nontii na coso marë,” tënin 
Yosë. Canpi taso nipi rin huë, ihua të-
rosa yahuë piquë pochin nitë rama, 
itërin Quiso sori. Itahuaton, aparin.

47 Ina quëran nani tahuëri inaquë 
achinin. Corto huaanosa, cotio 
maistrosa, ninano huaanosa, 
inapi taso nohui tona, Quisoso yatë-
pa pi ri na huë. 48 Naa piya pi sari nóya 
nata na tona yamo topi niton, co nani-
to pi huë maca caiso.

Chiníquën nanantërinsoꞌ 
(Mateo 21.23-27; Marcos 11.27-33)

20 
 1 Ina quëran Yosë chino to-
piso pëiquë paan ta ra huaton, 

piyapisa achin tan tarin. Noya nanan 
pënën ta quëya, cotio ansianosa, cotio 
maistrosa, corto huaanosa, inapita 
huëpi.

2 —¿Onpo ra hua tonta chiní quën 
nanan taton, nipaan to pi so pita aparan? 
¿Inta nanan quëtë rin quën ina pochin 
nica caso? Sha hui tocoi, itopi.

3 —Noyapa, carin quë manta natain-
quëma. Ina sha hui to hua ta maco, canta 
inso sona nanan quëtë rin coso sha hui ta-
ran quëma. 4 ¿Inca rita Coansha nanan 
quëtërin piyapisa aporin ta caso marë? 
¿Yosëri nanan quëtërin, piya piri nica? 
¿Mata tënama canpita yonquia toma? 
Sha hui toco carin quë manta nanan 
quëtë rin coso sha hui chin quëma, 
itërin Quiso sori.

5 Nata na hua tona, inahua capini 
ninon topi. “¿Mata itahua? ‘Yosëri 
nanan quëtërin aporin ta caso,’ itohua-
të hua: ‘¿Onpoa to mata nipa chin co 
natë ra ma huë?’ itarinpoa. 6 Nipi rin-
huë: ‘Co Yosëri nanan quëtë rin huë. 
Piya piri quëtërin,’ itohua të hua, naa 
piyapisa chiní quën nohuia ri nën poa. 
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Napiquë tëya ra të nën poa, tëpa ma ri-
nën poa. ‘Yosëri aparin pënëin poaso 
marë,’ topi yai piya,” nitopi. 7 Nani 
ninon to hua chi nara, Quisoso itapona: 
“Ahuën. Co quiyaso nito të rai huë. 
¿Inca riso Coansha nanan quëto mara? 
Co nito të rai huë,” toconpi.

8 —Napoa huarë, co carin quë manta 
inso sona nanan quëtë rin coso sha-
hui ta ran quë ma huë, itërin Quiso sori.

Inpriatoroꞌsaꞌ co 
noyahuëꞌ yonquipisoꞌ 

(Mateo 21.33-44; Marcos 12.1-11)

9 Ina quëran piyapisa achin ta caso 
marë, iso pënënto nanan sha hui-
taan tarin: “Ana quëmapi pancana 
iminin. Inaquë opasá chin shanin. 
Nani tiqui hua china, inpria to rosa 
acorin apai caiso marë. ‘Saca të ra maso 
marë, nitë rinso pato ma chin maco. 
Pato ma chin canta acotoco,’ itërin. 
Itahuaton, ana parti panin. Huaqui 
inaquë yahuërin. 10 Nitë rinso nani 
caya hua china, piya pinën yahuë rinpa 
aparin. Patoma nitë rinso macaso 
marë papi rin huë, inpria to nën pi tari 
masa hua tona, ahuëpi. Ahuë ra hua tona, 
topinan apapi. 11 Naquë ran chin huaa-
nëni ana piya pinën apan ta pi rin huë. 
Inanta chiní quën nohui tona, ahuëan-
tapi. Ahuëa tona, topinan apaan tapi. 
12 Ananta apan ta pi rin huë. Pësha ra-
hua tona, apapi inanta.

13 Napoin quëran huaa nëni yonquirin. 
‘¿Macha onpo chiya? Naa yapi apa pi-
ra huë. Ahuë ra hua tona, topinan apai-
ra chinpi. Hui nahuë noso ro pi ra huë, 
ina huachi apaa rahuë. Ina natëa pona 
nimara,’ taton, huinin chachin apa-
pi rin huë. 14 Inpria to nën pi taso huinin 
quëna na hua tona, ninon topi. ‘Paso 
huinapi ana tahuëri papin chimin pa-
chin, iso nopa chachin huaa nën tapon. 

Huëco tëpaahua. Yaipi masha nën-
pita canpoari matahua huachi,’ nitopi. 
15 Napo ra hua tona, huinin masa hua-
tona, aipiran tëya ta hua tona, tëpapi.

Papin natan to hua chin, ¿mata onpo-
tin tapon, huinin chachin tëpa topi 
niquë huarë? 16 Anaroá chin huën ta ra-
huaton, inpria to nën pita tëpapon. Ina 
quëran nasha inpria to rosa acoan tapon, 
tënahuë,” itërin Quiso sori.

Ina nata na hua tona:
—¡Ama onpo ronta napoin so huë! topi.
17 Napo hua chi nara, nira ya ra huaton, 

itan tarin:
—Napo pi ra ma huë, ¿mata tapon 

nipa chin pënën to napi iráca nino rinso? 
Ninshi taton, tapon:

“Napi quëran yapëi hua china, 
ana napi yahuë pi rin huë, 
pëina pi rosa co nohuan to-
pi huë. ‘Napoonin,’ tatona, 
tëya to pi ri na huë,

huaa nëni maan ta ra huaton, ‘Iso 
napi mini nacon nacon 
nohuan të rahuë pëica huaso 
marë,’ taton, noya acoan tarin.

18 Ina napi ipa to hua tëra, anotatë 
yapanë. Ana tahuë riso nipi rin huë 
ina napi chachin inso sona anoan to-
hua chin, nisha riarin,” itërin Quiso sori.

19 Ina nata na tona, corto huaanosa, 
cotio maistrosa, inapi taso nohuitopi: 
“Chino ta ton poa, pënë na rin poa,” 
tatona, yama pi ri na huë tashinan 
pëiquë pomocaiso marë. Piyapisa 
tëhua ta tona, co mapi huë.

Copirno marëꞌ 
coriqui maꞌpatërinsoꞌ 

(Mateo 22.15-22; Marcos 12.13-17)

20 Napoaton anaquën quëma pisa 
amata hua tona, itapona: “Nonpin ta toma, 
Quiso soquë paco. Yaima ra maso pochin 
nica toma, ina nontoco atëhuë caso 
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marë. Ina quëran sha hui ra pi hua tama, 
huaani sonta rosa apaarin ina maca-
caso marë,” itopi. 21 Itohua chi nara, 
papi Quisoso nonta pona:

—Ma noya Maistro nontë rancoi. Notë-
quën achinan. Yosë nanamën notë quën 
achin ta toncoi, co huaan tëranta tëhua-
të ran huë. 22 Napoaton yana ta nain quën. 
Noma copir noso nisha piyapi nipo na huë, 
yai pin poa huaa nën të rinpoa. Coriqui 
mapain poaso marë comi sio nën aparin. 
Huë pa china, ¿noya ipora quë ta caso ti? 
¿Mata Yosë nohuan tërin nica huaiso? 
Sha hui tocoi nito chii, itopi.

23 Quiso soso nipi rin huë yonqui pi so-
pita nito tërin.

—¿Onpoa to mata yaatë huë ra maco? 
24 Noma coriqui quëshico nii, itërin. 
Napo hua china, quëtopi.

—¿Inta isoso nonan piso? itohua-
china, —Noma copirno, itopi.

—¿Inta nini nëonta isëquë ninshi-
topi? itaantahuachina, —Noma copirno 
chachin, itaan tapi.

25 —Copirno mashanën niquë huarë 
inacha chin quëtaan taco. Napo ra huaton, 
Yosëso ninin poa niton, huaa nën të-
rinpoa. Yaipi canca nëma quëran ina 
natë caso yahuërin, itërin.

26 Naa piya pi sari Quisoso 
yaatëhuëpirinahuë, co nani to pi huë:

—Ma noyacha apani tërin paya, 
tatona, co huachi natan pi huë.

Piyapiꞌsaꞌ nanpiantarapisoꞌ 
(Mateo 22.23-33; Marcos 12.18-27)

27 Ina quëran anapita cotio huaanosa 
huëpi. Sato sio rosa itopiso. Inapi taso 
nisha achinpi. “Piya pin poa chimin-
pa tëhua, co onpo ronta nanpian ta ri-
hua huë,” toconpi. Inapi tanta Quisoso 
yanon pin ta tona, huë ca paipi.

28 —Iráca Maistro Moisësë pënë nin-
poa: “Quëmapi saa po nahuë co huinin 

yahuë yá të ra so huë sain ayanan pi hua chin, 
ina iini chachin imoroën maan ta caso 
yahuërin. Hui na huan pa chin, iinco apoin 
inari yahuë rë ta caso marë. Ina quëran 
masho to hua chin, mashanën, nopanën, 
inapita masarin,” tënin Moisësë ninshi-
taton. 29 Canchisë iyarosa yahuërin. Pani-
nanso saa pi rin huë. Co huinin yahuë-
yá të ra so huë, sain ayanan pirin. 30 Ina 
iini chachin imoroën maan tarin. Moisësë 
tëninso chachin manin. Inanta co huinin 
yahuë yá të ra so huë, chimian tarin. 31 Ana 
iionta inapoan tarin. Canchisë iinpita 
chachin inapoan tapi. Co anaya tëranta 
huinin yahuë yá të ra so huë, yaipi taquipi. 
32 Ina quëran sana pinta chiminin huachi. 
33 Canchisë iinpitari chachin mapi ri na-
huë, nanpian ta caso tahuëri nani hua chin, 
¿inquën chachincha sain ninë poya? itopi.

34 —Co notë quën, iyarosa, yonqui-
ra ma huë. Isoro paquë piyapisa saapi, 
soyapi, inapopi. Ina quëran chiminpi. 
35 Anaquën Yosëri noya ninin so pita 
inápaquë panta rapi. Nanpian ta hua-
china, co huachi saa po na huë. Sana-
pi santa co soya po na huë. 36 Co huachi 
chimi na po na huë. Anquë ni rosa pochin 
nisapi. Nanpian ta rapi niton, Yosë hui-
nin pita chachin nisapi. 37 Chimin pi so pita 
tëhuën cha chin nanpian ta rapi. Ina achin-
chin quëma. Moisësë chachin ninshi të-
rinso. Narahuaya orota rinso nicaso, 
Yosëri nontërin: “Caso Yosëco. Apraan 
chino ta rinco. Isaco, Cacopo, inapi tanta 
chino ta rinaco,” tënin Yosë. 38 Nanpi rë-
hua so pi ta rá chin Yosë chino ta rë hua. 
Napoaton inapi tanta nani chimin pi ri na-
huë, nanpimiataantapi, itërin Quiso sori.

39 Cotio maistrosa nata na hua tona, 
payanpi.

—¡Ma noyacha, Maistro, yonquiran 
paya! tënin ana.

40 Ina quëran tëhua ta tona, co huachi 
nohuan to pi huë nataan ta caiso.
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Yosëri aꞌpaimarinsoꞌ 
(Mateo 22.41-46; Marcos 12.35-37)

41 Ina quëran Quiso sori itan tapon:
—Iráca Yosë quiri ca nënquë sha hui-

të rinpoa. “Ana tahuëri ana quëmapi 
acoa rahuë piyapisa nichaë caso marë. 
Inaso Cristo,” tënin iráca. Cotio mais-
tro saso achin pa chi nara: “Cristoso 
Tapico shiin,” topi. Napo pi ri na huë, 
42 iráca Ispi rito Santo nohuanton, Tapiri 
chachin Cristo ninorin. Sarmoquë 
ninshi taton, naporin:

Yosëri Sinio ro nëhuë sha hui-
tërin: “Inchi na nëhuë quëran 
huën së quë

 43 inimi co nën pita cari minsë chin-
quën,” itërin Yosëri, tënin Tapi.

44 Shiahuain nipo na huë, Cristo 
yonquiaton, “Sinio ro nëhuë,” tënin 
Tapi. Piyapi chachin nipi rin huë, Tapiri 
chino tërin. ¿Onpoa tonta naporin? 
itërin Quiso sori.

Cotio maistroꞌsaꞌ yanonpipisoꞌ 
(Mateo 23.1-36; Marcos 12.38-40; 

Lucas 11.37-54)

45 Yaipi piyapisa natan ta paquë, 
cata no sa nën pita pënë naton, itapon: 
46 “Nicona cotio maistrosa nonpin to-
chi nën quëma. ‘Noya noyacoi,’ tatona, 
napo ropi amopi piya pi sari nica caiso 
marë. Cachiquë papa chi nara, naa 
piya pi sari nontopi. ‘Huëcama maistro,’ 
itohua chi nara, paya topi. Niyon ton piso 
pëiquë yaco na hua tona, huaa no sa pi-
tarë yahuën së conpi. Pita nipa chi nara, 
huan cá na chin yahuën së conpi. 47 Noya 
nona po na rai huë, anaya anaya quëyo-
ro nosa nonpin ta tona, masha nën pita 
matopi. Ama noni na caiso marë huë 
huaqui Yosë nonto pi ri na huë, co 
canca nëna quëran natë pi huë. Ina marë 
aquë aquëtë Yosëri anaintarin,” itërin.

Quëyoron Yosë marëꞌ 
coriqui acorinsoꞌ 

(Marcos 12.41-44)

21 
 1 Yosë chino to piso pëiquë ana 
cacon yahuërin. Inaquë coriqui 

Yosë marë pomopi. Quiso sori notëë-
ra huaton, naa mahua nosa ninin. 
Nacon coriqui inaquë pomo ra pi ri na huë. 
2 Ina quëran anara quëyoron huënin, 
saahua nininso. Cato të ra hua yaí chin 
coriqui pomo quirin. 3 Ina nisa huaton, 
Quiso sori itërin:

—Notë quën itë ran quëma, naa 
piyapisa nacon coriqui pomo ra pi-
ri na huë, iso quë yo ronso nipi rin huë 
nacon nacon pomo quirin. 4 Mahua-
no saso naa cori qui hua na tona, 
yasotopisoíchin pomopi. Iso sana piso 
nipi rin huë, pipian yahuë cha rinso, 
yaipi pomoton, tiquirin. Napoaton 
nacon nacon Yosë quëtërin, tënahuë, 
tënin Quisoso.

Yosë pëinën ohuatapisoꞌ 
(Mateo 24.1-2; Marcos 13.1-2)

5 Yosë chino to piso pëi nica tona, 
anaquën nita pona: —Ma noyá pia-
chin napi quëran nipi. Anaquën 
ninshiyaráchin Yosë marë acopiso, 
nitopi. 6 Napo hua chi nara, Quiso sori 
itërin:

—Iporaso yai piya noyá pia chin nipi-
ra ma huë, ana tahuëri yaipi ohua tapi. 
Co ana napiya tëranta niya hui ri ta-
rin huë, itërin.

Ayaroꞌ tahuëri yaꞌcaritërinsoꞌ 
(Mateo 24.3-28; Marcos 13.3-23)

7 Napo hua china, natanpi:
—¿Onpo rota Maistro ohua tapi? Ina 

tahuë risa nani ria hua chin, ¿mata 
onpo ra hua china, nito tapoi? Sha hui-
tocoi quiyanta nito chii, itopi.
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8 Napo to hua chi nara: “Nicona iyarosa 
nonpin to chi nën quëma. Anaquën huë-
ca tona: ‘Caso Cris toco. Yosë chachin 
apai rinco,’ tosapi. Ana pi tanta nonpin 
nanan sha hui rapi. ‘Nani tahuëri nani-
riarin, nito tërai,’ tosapi. Ama inapita 
imaco so huë. 9 Nisha nisha parti 
piyapisa nino huiapi. Niahuë ra hua-
tona, quira nisapi. Ina natan pa tama, 
ama payan co so huë. Piyapisa co 
noya huë nica tona, naa quira nisapi. 
Napoa po na huë, co isoropa tahuan-
chá të ra pon huë.

10 Nisha nisha piya pisa capini quira 
nisapi. Copir no rosa capini nino hui-
tona, piya pi nën pita camai rapi quira 
nica caiso marë. 11 Ana parti ana parti 
panca ocohua pasarin. Cosha rori 
pahuan to hua china, piyapisa tanari 
tiqui rarin. Nisha nisha parti chiní quën 
canio matarin. Naa taqui rapi. Yosë 
nohuanton, nisha nisha masha inápaquë 
yanoarin. Quëna na hua tona, piyapisa 
paya napi. Yai piya tëhuatapi. Ayaro 
tahuëri yaca ri to hua chin, ayon qui caiso 
marë napoarin.

12 Cohuara masha onpo ya të ra so huë, 
co noya piya pi sa huë masa ri nën quëma. 
Imara ma coso marë apari si ta ri nën-
quëma. Cotio niyon ton piso pëiquë 
sha hui ra pia ri nën quëma. Tashinan 
pëiquë pomo ra ri nën quëma. Imara ma-
coso marë copirno yahuë rin quënta 
quëpa ra ri nën quëma. 13 Naporo inapi-
tanta Yosë nanamën sha hui to hua tama, 
nata napi. 14 Mapa chi nën quëma, ‘¿Macha 
tono po coya?’ ama toco so huë. 15 Cata-
hua ran quëma noya nona ca maso. Ca 
nohuanto, noya yonquia rama. Inimi-
co nën pita co nani ta pi huë apa niin quë-
maso. 16 Tata pa rima co imato na huë, 
sha hui ra pia ri nën quëma. Iyapa rima, 
quëmo pi në ma pita, amico në ma pita, 
inapita sha hui ra pia ri nën quëma. 

Ana quëma tëpa ra ri nën quëma. 
17 Imara ma coso marë naa piyapisa 
nohuia ri nën quëma. 18 Napoa po na-
huë, Yosë nisa rin quëma Co inquëma 
tëranta chimi mia ta ra ma huë. 19 Noya 
imamia to hua ta maco, chaë sa rama.

20 Noto huaro sonta rosa nisha parti 
quëran huë ca tona, Quiro sarin tanca-
pi tapi. Ina nipatama, nani tahuëri 
nani rinso nito ta rama. ‘Quiro sarin 
ata huan tapi,’ tosa rama. 21 Naporo 
taa caso yahuërin. Cotia parti yahuë-
hua tama, motopipa taaco. Nina noquë 
yahuë hua tama, anaroá chin pipico. 
Iminë maquë yahuë hua tama, ama 
nina noquë ayan con ta co so huë. 22 Ina 
tahuë risa nani hua chin, nacon pari-
si tapi. Iráca Yosë quiri ca nënquë nino-
rinso chachin naporo huarë Yosëri 
chiní quën anaintarin. 23 Cayo ro nosa, 
hua hua hua nosa, inapi taso sacai 
quëran taa rapi. ¡Mahuan tacha nisapi 
paya! Yosëri nohuiton, cotiorosa 
anaintarin. 24 Inimi corosa huë ca tona, 
naa piyapisa sahuë niquë tëpa rapi. 
Nisha nisha sonta ro sari yahuë piquë 
quëpa rapi asaca ta caiso marë. Nisha 
piyapisa Quiro sa rinquë yaco na-
hua tona, camaitapi. Huaqui inaquë 
yahua pona. Tahuë ri nën nani hua china, 
Yosë nohuanton, pipiapi.

Quisoso oꞌmantacasoꞌ tahuëri 
(Mateo 24.29-35, 42-44; 

Marcos 13.24-37)

25 Ina quëran Yosë nohuanton, pii 
tashiarin. Co huachi yoqui apia nin huë. 
Tayorarosa inápa quëran anotarin. 
Marënta panca cosa cai tapon niton, 
tënën tapon. Yaipi piyapisa paya na-
pona. 26 Inápaquë yahuë rin so pi tanta 
nacon nacon tapon. Piyapisa nisha nisha 
yonquia tona, tëhua ta pona. ‘¿Macha 
onpo ro poya?’ tatona, payani yatë papon. 

Lucas 21

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



858

27 Ina quëran nisa ri naco. Yosë quëran 
quëma pico nito, chitoro huancana 
oman ta ra rahuë. Chiní quën nanan tato, 
oman ta ra rahuë. Huë na rá chin huë na rá-
chin yanoa rahuë. 28 Napoaton nisha nisha 
quira nisa hua china, nisha nisha masha 
onpo ra hua china, ama payan co so huë. 
Oman ta huaso tahuëri nani riarin niton, 
nóya cancan ta toma, ninaco. Oman ta-
huato, noya nichaë sa ran quëma. Yosëpa 
quëpan ta ran quëma,” itërin Quiso sori.

29 Ina quëran iso pënënto nanan 
sha hui tërin: “Iquira nara papo tërin 
quëran nito toco. Anapita nara ro-
santa yonquico. 30 Nara taamënquë 
monoan ta hua china: ‘Nani onapi 
nani riarin,’ topi. 31 Inapo cha chin nani 
masha onpo ra hua china, nito ta rama. 
‘Oman ta caso tahuëri nani riarin. Yosë 
huaa nën ta rin poa,’ tosa rama.

32 Notë quën itë ran quëma. Cohuara 
cotiorosa huënton tahuan cha të ra so-
huë, nani masha onpo rapi. 33 Isoropa 
tahuan tarin. Pii ro tënta tahuan tarin. 
Ca nana më huëso nipi rin huë co onpo-
ronta tahuan ta rin huë. Notë quën 
nonahuë niton, yai piya sha hui të ran-
quë maso chachin naniarin.

34 Nicona nanian to ta maco. Ama pita 
paya ta ca soa chin cancan to co so huë. 
Ama nopi co so huë. Ama masha rá chin 
yonqui co so huë. Ina pochin cancan-
to hua tama, co aquëtë yonquia ra ma-
co huë. Co noya nina hua ta ma co huë, 
35 huënson anaroá chin masha maninso 
pochin, ananaya oman ta ra rahuë. Yaipi 
piyapisa anin quë chin nisa ri naco. 
36 Napoaton noya cancan ta toma, Yosë 
nontoco achi ni can cain quëma chaëca-
maso marë. Yosë quëran caso quëma pico 
nito, co imapi so pi ta huë anain ta rahuë. 
Apira apira Yosë nonto hua tama, naporo 
tahuëri co tapa na to ma huë, noya huani-
pa ra maco,” tënin Quisoso.

37 Nani tahuëri Yosë chino to piso pëiquë 
achinin. Tashi nipa china, Oriposë 
panënquë huëë caso marë panin. 38 Tashi-
ra mia chin naa piyapisa chino to piso 
pëiquë papi Quisoso nata na caiso marë.

Quisoso macacaiso 
marëꞌ chinotopisoꞌ 

(Mateo 26.1-5, 14-16; Marcos 14.1-2, 10-11; 
Juan 11.45-53)

22 
 1 Cato tahuëri pahua narin Pascoa 
nani caso. Naporo cotiorosa 

niyon tonpi Yosëri iráca nichaë rinso 
yonqui caiso marë. Ina tahuëri nani-
hua china, nisha pan capi, co ahuë po-
ca to pi so huë. 2 Corto huaanosa, cotio 
maistrosa, inapi tari chino topi Quisoso 
tëpa caiso. Piyapisa tëhua ta tona, co 
nani to pi huë anin quë chin maca caiso.

3 Shonca catoyapiri Quisoso catan-
pi ri na huë, anara sopairi yacoan can-
tërin, Cotasë Isca rioti itopiso. Sopairi 
yacoan can to hua china, 4 corto huaa-
no saquë panin. Cotio sontarosanta 
nontërin Quisoso sha hui ra pi caso marë. 
5 Nata na hua tona, paya topi. Ina marë 
coriqui quë ta caiso sha hui topi.

6 —Noyapa, taton, Cotasë yonqui-
rarin pooana quëran anocaso marë.

Pascoa tahuëri coshatopisoꞌ 
(Mateo 26.17-29; Marcos 14.12-25; 

Juan 13.21-30; 1 Corintios 11.23-26)

7 Pascoa tahuë risa nipa china, nisha 
pan capi, co ahuë po ca to pi so huë. Naporo 
tahuëri chachin carni roahua iráca 
tëpa piso pochin tëpaan tapi yonqui-
caiso marë. Nani pii piquë cotiorosa 
napo rápi. 8 Quiso sonta yonquirin ina 
pochin capa caso niton, Pitro, Coansha, 
inapita sha hui tërin:

—Paatoma, Pascoa cosharo tapaco 
capa quë huaquë, itërin.

9 —¿Into huata paatoi tapaii? itopi.
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10 —Nina noquë paco. Inaquë ana 
quëmapi naca pia rama. Yonquë isha 
chiyatarin. Ina imaco. Pëiquë yacon-
con pa chin, canpi tanta yaconco. 11 Pëi 
huaanën quënan con pa tama, natan-
conco. “ ‘¿Insë quëta patoana yahuërin 
Pascoa cosharo capa ca huaiso?’ tënin 
Maistro,” itonco. 12 Napo to hua tama, 
panca patoana ano ta rin quëma, inápaquë 
nininso. Misa, huën sënan, inapita nani 
yahuë rarin. Inaquë cosharo tapaco 
canpoa capa quë huaquë, itërin Quiso sori.

13 Itohua china, paatona, nina noquë 
canconpi. Quiso sori sha hui të rinso 
chachin quënan conpi. Inaquë Pascoa 
cosharo acopi capa caiso marë.

14 Ora nani hua china, Quisoso cata-
no sa nën pi tarë huëpi. Huë ca tona, 
misaquë huën së quipi.

15 —Apira Pascoa cosharo casarëhua. 
Papi nohuan të rahuë canpi taroco ina 

capahuaso. Ipora tëranta caahua 
cohuara chimia nahuë. 16 Yosë natëto, 
chimi na rahuë. Iporá chin Pascoa cosharo 
casarahuë. Ina quëran Yosë huaa nën-
të rinso naniquë huarë casarahuë. 
Naporo noya noya yahua ri hua, itërin.

17 Minëahua masa huaton, Yosë 
nontërin. “Yospa rin quën, Tata,” 
itahuaton, cata no sa nën pita quëtërin.

—Canpi tanta pipian pipian ooco. 
18 Ipora quëran huarë co huachi huino 
oosa ra huë. Yosë isoropa huaa nën-
taquë huarë ooan ta rahuë, itërin.

19 Ina quëran cosharo masa huaton, 
“Yospa rin quën, Tata,” itahuaton, sëpanin. 
Inapo ta huaton, anaya anaya quëtërin.

—Ca nonëhuë pochin iso. Canpita 
marë chimi na rahuë. Ca chino ta to-
maco, caco, itërin.

20 Nani cosha to hua chi nara, ninëahua 
maan tarin.

Lucas 22

 

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



860

—Huë nai nëhuë pochin iso. Huë nai-
nëhuë pasarin niton, nasha quëran 
canpi tarë Yosë anoya të rinso sha-
hui chin quëma imaca maso marë. 
Huë nai nëhuë quëran nichaë sa ran-
quëma. 21 Napoa po na huë, ana quëma 
carëquëma chachin cosha ta po ma ra huë, 
sha hui ra pia ra maco. 22 Yosë quëran 
quëma pico nipo ra huë, ina nohuanton, 
chimi na rahuë. Napoa po na huë, sha-
hui ra pi rin coso, chiní quën pari si tapon. 
Yosëri anaintarin, tënin Quisoso.

23 “¿Inquën poacha yasha hui ra pi rëhua 
nicaya?” nitopi.

Chini chiníquën nanantacasoꞌ 
nohuantopisoꞌ

24 Ina quëran inahua capini ninon-
tapi. “¿Inquën poata chini chiní quën 
nanantërëpëhuaya?” nitopi. Yai piya 
chiní quën nanan nohuan topi. 25 Napoaton 
Quiso sori itërin: “Nisha piyapisa co 
Yosë nohui to pi huë. Huaa në na pita 
chiní quën nanan ta tona, piya pi nën-
pita camaipi. ‘Caso noyaco niton, 
“apai to napi,” itoco,’ toconpi anaya 
anaya. 26 Canpi taso nipi rin huë ama 
ina pochin yonqui co so huë. Inso sona 
chiní quën nanan ta caso nohuan to hua-
chin, anapita nacon nacon cata hua-
caso yahuërin. Huaan yani pa tama, 
piya pimia pochin cancan toco. 27 Nico. 
Huaanso huën së ra huaton, cosha tarin. 
Piya pi nën pi taso nipi rin huë saca tapi. 
Co huaanën pochin chiní quën nanan-
to pi huë. Caso nipi rin huë piya pimia 
pochin cancan të rahuë. Apira apira 
anapita cata hua rahuë.

28 Canpi taso noya imara maco. Apari-
si to pi ri na co huë, co apo ra ma co huë. 
29 Ina marë Yosëpa canaa rama. Ana 
tahuëri Yosë nohuanton, huaa nën-
ta rahuë. Naporo canpi tanta acoa-
ran quëma huaan pochin nica maso. 

30 Huaa nën to huato, carëquëma noya 
cosha të rë huaso pochin nóya cancan-
ta rama. Inaquë cata hua ra maco yaipi 
israi rosa huaa nën ta huaso,” itërin.

Pitrori nonpinapicasoꞌ 
ninorinsoꞌ 

(Mateo 26.31-35; Marcos 14.27-31; 
Juan 13.36-38)

31 Ina quëran Simon Pitro pënënin 
chiní quën cancan ta caso marë.

—Tëhuën cha chin iya Simon sopai 
yamin së rin quëma. Inari nani Yosë 
nontërin: “Arosë pintia piso pochin tënii, 
topi ra huë,” itërin. “Inta nipa chin tëni-
ri quë,” itërin Yosëri. Napoaton sopai 
chiní quën sha hui ta rin quëma nanian ta-
ma coso marë. 32 Caso nipi rin huë iyasha, 
nani Yosë nontë rahuë ama apoan coso 
marë huë. Napoaton co nanian to mia-
ta ran co huë. Noya imaan ta hua tanco, 
iyan pita achi ni can can quë, itërin.

33 —Sinioro, co caso apoa ran quën huë. 
Tashinan pëiquë pomo hua chi nën quën, 
canta yacoin. Yatë pa pi ri na co huënta, 
co tëhua ta ra huë, tënin Pitro.

34 —Notë quën iyasha itaran quën. 
Ipora tashi chachin, cohuara atari 
përa sha të ra so huë, cararo nonpi na-
pia ranco. “Co caso Quisoso nohui të-
ra huë,” toco napon, itërin Quiso sori.

Tëniarinsoꞌ
35 Ina quëran yaipi cata no sa nën-

pita itapon:
—Iráca achi na ca maso marë apa ran-

quëma. Papa ta mara, coriqui, pëpëto, 
sapatë, co inapita tëranta quëpa ra ma-
huë. Topinan papa ta mara, ¿co manta 
pahuan të rin quë ma huë ti? itërin.

—Co manta pahuan të rin coi huë. 
Noya panai, itopi.

36 —Iporaso nipi rin huë sacai nipon. 
Napoaton ama topinan paco so huë. 
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Coriqui, pëpëto, inapita yahuë to-
hua chin quëma, quëpaco. Co sahuëni 
yahuë to hua chin quë ma huë, amora-
maso paa na toma, sahuëni paanco. 
37 Iráca Yosë quiri ca nën quëran nino-
ri naco. “Apirosarë acorapi,” tënin. 
Napo piso chachin apirosa pochin 
cancantatonaco, masa ri naco. Yaipi 
nino ri na coso nani caso yahuërin, tënin.

38 —Niquë Maistro. Cato sahuëni 
yahuë të rincoi, itohua china:

—Tatoco huachi paa hua, itërin 
Quiso sori.

Quisoso sëtaton, 
Yosë nontërinsoꞌ 

(Mateo 26.36-46; Marcos 14.32-42)

39 Ina quëran pipi ra huaton, Oriposë 
panënquë panin. Nani tashi inaquë 
panin. Cata no sa nën pi ta rinta imapi. 
40 Inaquë cancon pa chi nara:

—Yosë nontoco iyarosa, ama sopai 
minsëin quë maso marë huë, itërin.

41 Ina quëran amasha mia chin pasa-
huaton, isonin quëran, inaora Yosë 
nontërin: 42 “Quëma nohuan to huatan Tata, 
nichaëco, ama masha onpoi sohuë. Main 
oorëso pochin pari si ta huaso yahuërin. 
Co pari si ta huaso nohuan ta po ra huë, 

quëma nohuan to huatan, masona yaon po-
to hua tan conta noya, tënahuë. Notë quën 
yana të ran quën,” itërin.

[43 Nani nonto hua china, anquëni 
inápa quëran oma ra huaton, achi nirin. 
44 Ina quëran papi sëtaton, chiní quën 
Yosë nontaan tarin. Oncainën huënai 
pochin nopaquë huishirin.]

45 Nani Yosë nonto hua china, cata-
no sa nën pita paahuan ta pi rin huë. 
Huëë sápi quënan conin. Sëta tona, 
huëë sá pi ri na huë.

46 —¿Onpoa to mata iyarosa huëë sá-
rama? Huën sëa toma Yosë nontoco ama 
sopai minsëin quë maso marë huë, itërin.

Quisoso mapisoꞌ 
(Mateo 26.47-56; Marcos 14.43-50; 

Juan 18.2-11)

47 Nontaso chachin, naa piyapisa 
canquipi. Cotasë quëchi të riarin. Inanta 
cata na po na huë, ano tiarin. Quisoso 
yayo ran qui ra huaton, apinorin.

48 —Iya Cotasë, Yosë quëran quëma-
pico nipi ra huë, ¿sha hui ra pi tonco, 
apino ranco ti? itërin.

49 Cata no sa nën pi tari quëna na hua-
tona, “Quisoso yama sapi,” tatona, 
yaahuë topi.
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—¿Sahuë niquë Sinioro ahuëchi? 
itopi ri na huë.

50 Cohuara apa ni cha të ra so huë, 
anaso corto huaan piya pinën ahuëaton, 
inchinan huëratën nishi të tërin.

51 —Tanan pi të quë iyasha. Ama ahuë-
quë so huë, itërin Quiso sori.

Ina quëran sëhuahuëratërahuaton, 
anaroá chin anoya tërin. 52 Napo ra-
huaton, corto huaanosa, capi ta nosa, 
ansianosa, inapita itapon:

—Sahuëni, shonqui, inapita sëquëë ra-
hua toma, huëca pai ra maco. Tëpa to napi 
pochin cancan ta to maco, ¿yama na maco 
ti? 53 Cotana nani tahuëri Yosë chino to-
piso pëiquë panahuë. Nica po ma ra co huë, 
co mana ma co huë. Napoa po na huë, 
Yosë nohuanton, iporaso masa ra maco. 
Tashi pochin cancan të rama niton, 
sopai camai rin quëma co noya huë 
nica caso marë, itërin.

Pitrori nonpinapirinsoꞌ 
(Mateo 26.57-58, 69-75; 
Marcos 14.53-54, 66-72; 

Juan 18.12-18, 25-27)

54 Quisoso masa hua tona, corto 
huaan chini chiní quën nanan të-
rinso pëinënquë quëpapi. Pitrori 
aquë quëran imaquiarin. 55 Iiratëquë 
huarë imaqui ra huaton, pairaa naquë 
yaconin. Inaquë poni sia rosa nani 
apëtopi napën ta caiso marë. Pana 
yonsanquë huën së ra huaton, inanta 
napën tarin. 56 Napën ta quëya, ana 
coso nari quënanin. Noya nisa huaton:

—Iso quëma pinta Quisoso imarin, 
tënin.

57 —¡Co imoya caso ina nohui të ra-
huë! itërin Pitrori.

58 Co hua quiya quë ran huë ana 
quëma piri nian tarin.

—Quëmanta Quisoso imaran topi-
ra huë, itërin.

—Cochi iyasha imara huë paya, 
itaan tarin.

59 Ana ora pochin nisa huaso, ananta 
taan tapon:

—Cariria piyapi pochin nonin niton, 
iso quëma pinta Quisoso catanin 
tënahuë, tënin.

60 —¡Cochi iyasha paya! Co cariso 
nohui të ra huë, itaan tarin.

Nonaso, atari përarin. 61 Naporo 
chachin Quiso sori tahuë rë ta huaton, 
Pitro notëërin. Nisarin niton, nino-
rinso Pitrori yonquirin. “Ipora tashi 
chachin, cohuara atari përa sha të ra so-
huë, cararo nonpi na pia ranco,” ¿itërinco 
pora? taton, 62 aipiran pipi ra huaton, 
nanërin. Chiní quën sëtaton, nanërin.

Quisoso tëhuapisoꞌ 
(Mateo 26.67-68; Marcos 14.65)

63 Ina quëran poni sia ro sari Quisoso 
tëhuapi. Tëhua ra hua tona, ahuëpi. 
64 Tonpo ra ya ta hua tona, panpi ra yapi.

—¿Inta ahuë rin quën? Nino quë, itopi.
65 “¿Quëmaso huaanquën ti?” itatona, 

tëhuapi. Nisha nisha itatona, nohuipi.

Cotio huaꞌanoꞌsaquë quëpapisoꞌ 
(Mateo 26.59-66; Marcos 14.55-64; 

Juan 18.19-24)

66 Tahuë ri hua china, cotio ansianosa, 
corto huaanosa, cotio maistrosa, inapita 
niyon tonpi. Nani niyon ton pa china, inaquë 
Quisoso quëpapi nata na caiso marë.

67 —Quëmaso Cristo Yosë apai ma rin-
quënso nipatan, notë quën shahuitocoi 
nito chii, itopi.

—Sha hui to hua tën quëma, co natëa-
ra ma co huë. 68 Masona tëranta natan-
pa tën quëma, co apa nian ta ra ma co huë. 
69 Nipi rin huë, ipora quëran huarë 
caso Yosë quëran quëma pico nito, 
Yosë inchi na nën quëran huën sëapo. 
Inaquë chiní quën nanan ta rahuë, itërin.
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70 —Napoa huarë ¿quëmaso Yosë 
hui nin quën ti? itopi.

—Ca mini inaco, itërin.
71 —Co huachi aquëtë sha hui ra pi caiso 

nohuan ta ri hua huë. “Ca Yosë hui ninco,” 
toconin, nani nata nëhua, nitopi.

Piratoquë quëpapisoꞌ 
(Mateo 27.1-2, 11-14; Marcos 15.1-5; 

Juan 18.28-38)

23 
 1 Ina quëran pipi ra hua tona, 
Pira toquë Quisoso quëpapi. 

2 Inaquë sha hui ra pipi.
—Iso quëmapi piyapisa nonpin tarin. 

“Noma copirno coriqui yama pa hua chin-
quëma, ama quëto co so huë,” tosahuaton: 
“Caso Cris toco. Yosë apai ma rinco 
huaa nën ta huaso marë,” toconin, itopi.

3 —¿Quëmaso cotiorosa copir non-
quën ti? itërin Pira tori.

—Ca mini inaco, itërin.
4 Nona pi piso nata na huaton, yaipi 

cotio ansianosa, corto huaanosa 
inapita itapon:

—Iso quë ma piso noya, tënahuë. Co 
manta onpo rin huë. Co anain ta caso 
yahuë rin huë, itopi rin huë, 5 aquë 
aquëtë nohui ta tona, itaan tapi:

—Achin to hua china, piyapisa nisha 
nisha yonquipi. Napo ra huaton, copirno 
yanohuipi. Yaipi parti achi nárin. 
Cariria parti quëran huëcaton, yaipi 
Cotia parti patërin. Isë quënta achi-
narin, itopi.

Irotisëquë aꞌparinsoꞌ
6 Ina nata na huaton, “¿Cariria parti 

quëran huënin ti?” itërin Pira tori. 7 “Ina 
quëran mini,” itopi. Ihua miá chin Cariria 
huaan Quiro sa rinquë huënin nitapon, 
Irotisë itopiso. Inaquë yahuarin niton, 
Quisoso yaa parin Irotisë nonta caso 
marë. “Ina piya pinën niton, inari 
anain chin,” taton, aparin. 8 Inaquë 

cancon pa china, Iroti sëri payatërin. 
Huaqui Quisoso yani pi rin huë, co 
nohui chá të ra rin huë. Nani masha napo-
rinso nani natan tërin. “Yosë pochin 
ninin. Piyapi anaroá chin anoya tërin,” 
topi natan tërin. “Anoya to hua chin, 
canta nii,” tënin. 9 Napoaton Quisoso 
canqui hua china, huaqui nonto pi rin-
huë, co apa ni të rin huë. Nacon natan-
pi rin huë, tatárin. 10 Corto huaanosa, 
cotio maistrosa, inapita huë ca tona, 
Quisoso sha hui ra pia pi ri na huë, co 
manta tënin huë. 11 Napo hua china, 
Iroti sëri tëhuarin. Sonta ro nën pi ta rinta 
tëca ripi. Noyá pia chin huaan amo-
rinso pochin amo ta huaton, Pira toquë 
apaan tarin. 12 Nani huaqui Pirato 
Iroti sërë nino hui pi ri na huë, naporo 
quëran huarë co huachi niini mi co to-
pi huë, noya ninon tan tapi.

Tëpacasoꞌ shaꞌhuirinsoꞌ 
(Mateo 27.15-26; Marcos 15.6-15; 

Juan 18.39—19.16)

13 Ina quëran Pira tori piyapisa amatërin. 
Corto huaanosa, cotio huaanosa, inapi-
tanta ayon to na huaton, itërin:

14 —Canpi taso nacon Quisoso sha-
hui ra pi rama. “Piyapisa sha hui tarin 
niahuë caiso marë,” itopi ra ma co huë. 
Nani huaqui nontë rahuë, canpi tanta 
nata nama. Iso quë ma piso noya. Sha-
hui ra pi pi ra ma huë, co manta onpo rin-
huë, tënahuë. 15 Iroti sënta inacha chin 
tënin. Napoaton apa tian ta rinco. Co 
tëpa caso yahuë rin huë. 16 Topinan 
ahui hui ta huato ocoii, topi ra huë, itërin.

[17 Nani Pascoa tahuëri anara apinapi 
tashinan pëi quëran ocoirin pipi caso 
marë. Iso piipinta anara ocoi caso 
yahuërin.] 18 Piya pi sa riso nipi rin huë 
chiní quën nontopi.

—¡Quiso soso tëpa quë! ¡Para pasë 
ocoi tocoi! itopi.
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19 Para pa sëso co noya quëma pi-
huë. Tëpa to napi inaso. Nina noquë 
piyapisa sha hui tërin niahuë caiso 
niton, tashinan pëiquë nani pomopi. 
20 Pirato co nohuan të rin huë Quisoso 
tëpa caso. Napoaton: “Ocoii,” tantarin.

21 Naquë ran chin chiní quën nontaan-
tapi.

—¡Coro sëquë pata nan të quë chimiin! 
¡Inaquë pata nan të quë chimiin! itaan tapi.

22 —¿Mamarëta atëpachi? Nani 
natan pi ra huë. Co manta onpo rin huë. 
Co tëpa caso yahuë rin huë, tënahuë. 
Topinan ahui hui ta huato, ocoii, tënin. 
Nani cararo inacha chin itaan tarin.

23 “¡Coro sëquë pata nan të quë chimiin!” 
itaan tapi. Chiní quën nontápi niton, 
“Inta nipa chin,” itërin. 24 Napo ta huaton, 
sonta rosa sha hui tërin coro sëquë 
pata nan ta caiso marë. 25 Para pa sëso 
tëpa to napi nipi rin huë, tashinan pëi 
quëran ocoirin. Piya pi sari huayonpi 
niton, ocoirin. Quiso soso nipi rin huë 
co ocoi rin huë. Tëpa caiso marë sha-
hui tërin. Cotiorosa nohuan to piso 
chachin ninin.

Corosëquë patanantopisoꞌ 
(Mateo 27.32-44; Marcos 15.21-32; 

Juan 19.17-27)

26 Ninano quëran quëpa soi, ana 
quëmapi Simon itopiso naca pipi. Imin 
quëran huën ta rarin. Inaso Siri niquë 
yahuërin. Sonta ro sari masa hua tona, 
corosë apitën topi. Quisoso pinën quëran 
quë pa tërin.

27 Naa quëma pisari imasapi. Sana-
pi sa rinta imasapi. Quisoso yatë pa piso 
marë chiní quën sëta tona, nanë rapi.

28 Tahuë rë ta huaton, Quiso sori itapon:
—Ama imoya rosa ca marë nanë co so-

huë. Ana tahuëri Quiro sa rinquë yahuë ra-
ma so pita nacon pari si ta rama. Hua hua-
ma pi tanta pari si tapi. Ina yonquia toma 

tëhuën chinso, sëtoco. 29 Naporo tahuë-
risa hua hua hua nin so pita nacon nacon 
pari si tapi. Hua huin pita yonquia tona, 
sëtapi. Co hua huan pi huë napo rini, noya 
noya niito na huë. 30 Piyapisa chiní quën 
pari si tapi niton, “Motopi quëran napi-
rosa nota rin ta hua tona imotë rin poa 
napo rini, noya niiton huë,” tosapi. 31 Nico. 
“Nanpimë co huë ya rin huë, yani mëso 
nipi rin huë anaroá chin huëyarin,” topi. 
Caso nanpimë pochin nipi ra huë, apari-
si ta ri naco. Canpi taso yanimë pochin 
ninama niton, chini chiní quën apari si-
ta ri nën quëma tënahuë, itërin Quiso sori.

32 Cato apiro santa quëpapi inapi-
tanta tëpa caiso marë. 33 Pasa hua tona, 
ana panëa hua yaquë canconpi, “Nansë 
Moto,” itopiquë. Inaquë canco na hua-
tona, coro sëquë pata nan topi. Cato 
apiro santa nisha pata nan topi. Ana 
ahuënan quëran, ana inchinan quëran. 
Quiso soso ahuan ca na pipi. [34 Pata nan-
to pi ri na huë, Yosë nontërin.

—Tëpa ri na coso marë Tata, ama 
anain të quë so huë. Co nohui ta to na-
co huë, napo ta ri naco, itërin.]

Ina quëran sontarosa capini ninon topi. 
“Huëco nica na tëhua Quisoso amo-
rinso maahua,” nita tona, yanipi rapi. 
Napo ra hua tona, anaya anaya mapi. 
35 Naa piyapisa inaquë nisapi. Cotio 
huaa no sa riso tëhuapi.

—Anapita nichaë po na huë, inaora 
chaë ca soso co nani të rin huë. Inaso 
Cristo, Yosëri chachin huayo ninso nipa-
chin, inaora chaëin, nitopi tëhua tona.

36 Sonta ro sa rinta tëhuapi. Yaca ri co na-
hua tona, huino main nininso ihuë topi.

—Ooquë Maistro. 37 Quëmaso 
cotiorosa copir non quën nipatan, 
corosë quëran nohua ra ra huaton, chaë-
quë, itoonpi.

38 Onpo rinso marë sona tëparapiso 
ninshi topi.
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isosoꞌ cotioroꞌsaꞌ copirno
tacaso ninshi topi. Nani ninshi to-
hua china, coro sëquë chachin motën 
pëtëcha achin pi topi.

39 Cato apiro santa coro sëquë pari-
si tapi. Anari Quisoso nohuirin.

—Quëmaso Cris ton quën nipatan, corosë 
quëran nohua ra ra huaton, chaë quë. Ina 
quëran quiyanta nichaëcoi, itërin.

40 Anariso nipi rin huë pënënin:
—Tatë quë. ¿Co pipisha tëranta 

Yosë tëhua të ran huë ti? Tëpa ra ri nën 
quëmanta. 41 Canposo co noya huë 
ninë. Napoaton notë quën coisë anain-
ta rinpo. Iso quëma piso nipi rin huë 
nóya. Co manta onpo rin huë, itërin.

42 Ina quëran Quisoso itapon:
—Huaa nën ta caso caniaritohuatan, 

yonquico Sinioro canta, itërin.
43 —Tëhuën cha chin iyasha ipora 

tahuëri chachin carë quën Yosëpa 
yahuë con taran, itërin.

Quisoso chimininsoꞌ 
(Mateo 27.45-56; Marcos 15.33-41; 

Juan 19.28-30)

44 Camo të chin nisa huaso, yaipi parti 
tashiarin. Ihua raya huarë yono tashi 
pochin ninin. 45 Co huachi pii apinin huë. 
Naporo Yosë chino to piso pëi tanontën 
nëmëtëquë paton piso inaora nosha tërin. 
46 Napo hua china, Quisoso chiní quën nonin.
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—Apira Tata chimi na rahuë. 
Huayanëhuë quëpa quë, itahuaton, 
chiminin. 47 Capi tanso ina nisa huaton, 
Yosë chino tërin:

—Tëhuën cha chin iso quëmapi co 
manta onpo rin huë, tënin.

48 Naa piyapisa Quisoso chimi ninso 
nisapi. Nani chimin pa china, payanpi. 
Chiní quën sëta tona, yanquëëpi. 
49 Imarin so pi taso nipi rin huë, aquë 
quëran notëë rapi. Sana pi santa Cariria 
parti quëran imaqui tona, inaquë nisápi.

Quisoso paꞌpitopisoꞌ 
(Mateo 27.57-61; Marcos 15.42-47; 

Juan 19.38-42)

50-51 Ana cotio huaan yahuërin, Arima-
tiaquë yahuë rinso. Cosi itopi. Cotio huaan 
nipo na huë, noya quëmapi. Yosë notë quën 
chino tërin. “Ana tahuëri Yosë acorinso 
isoro paquë huaa nën tapon,” taton, Yosë 
chino tërin. Ana pi tari Quisoso yatë pa hua-
chi nara, “Ama tëpa co so huë,” itopi rin huë, 
co yana të pi huë. 52 Quisoso chimin pa china, 
Pira toquë panin. “Quisoso nonën quëtoco 
quëpai,” itohua china, “Noyahua, quëpa-
quë,” itërin. 53 Ina nata na huaton, panin. 
Corosë quëran nonën anohua ra ra hua tona, 
morinquë soquëë topi. Soquëë ta hua tona, 
napi naninquë pomopi. Inaquë co insonta 
chimipi pomo ya të ra rin huë. Inaquë nonën 
pomopi. 54 Ina tashi raya chinoto tahuëri 
niton, cotiorosa tapa tapi chino ta caiso 
marë. Napoaton pii yaya co na huaso, 
mano ra hua tona pomopi.

55 Sana pi santa Cariria quëran 
imaqui piso pasa hua tona, napi nanin 
quënan conpi. Pomopiso nipi. 56 Nani 
nipa chi nara, yahuë pipa paan tapi. 
Inaquë nomo rain pimóton nininso 
tapapi. Pimo huasainta tapapi Quisoso 
nonën pashi ta caiso marë. Chinoto 
tahuëri nani hua china, chino topi. 
Moisësë sha hui rinso chachin chino topi.

Quisoso nanpiantarinsoꞌ 
(Mateo 28.1-10; Marcos 16.1-8; 

Juan 20.1-10)

24 
 1 Tomio tahuëri nani hua china, 
tashí ra mia chin sanapisa papi. 

Pimo huasai, nomo rain pimóton 
nininso inapita quë pa tona, napi 
naninquë papi. 2 Cancon pa chi nara, 
pancarapi paco pi to piso nani chi-
huin capi niconpi. 3 Napi naninquë 
yacon pi ri na huë, Sinioro Quisoso 
nonën co quënan pi huë. 4 “¿Onpo rincha 
nicaya?” tatona, huaniá pi ri na huë, 
ananaya catoyapiri yano ti marin. 
Piyapi pochin nipo na huë, amo piso 
huë na rá chin huë na rá chin yanopi. 
5 Sanapisa payanpi. Tëhua ta tona, 
monshoa pi ri na huë, catoyapiri itapona:

—¿Onpoa to mata chimipi pomopiquë 
Quisoso yoni rama? Inaso nanpiárin. 
6 Co huachi isëquë yahuë rin huë. Nani 
nanpian tarin. Cari riaquë sha hui të-
rin quë maso, ¿co yonqui ra ma huë ti? 
7 “Yosë quëran quëma pico nipo ra huë, 
ina nohuanton, osha hua nosa masa-
ri naco. Coro sëquë pata nan ta ri naco. 
Tëpa pi ri na co huë, cara tahuëri quëran 
nanpian ta rahuë,” itë rin quëma, itopi.

8 Itohua china, yonquipi. 9 Napi nanin 
quëran pipi ra hua tona, shonca ana 
cata no sa nën pita, anapita imapi so pita, 
inapita sha hui tonpi. “Quisoso nonën capa. 
‘Nanpian tarin,’ itë ri nacoi,” itoonpi. 10 Maria 
Macta rina, Coana, Maria, Santiaco ashin 
nininso, anapita sana pi santa napopi. 
Quisoso cata no sa nën pita sha hui ton pi ri-
na huë, co natë pi huë. 11 “Inahuara yonqui-
nëna quëran napoapi,” toconpi.

12 Pitroso nipi rin huë, anaroá chin napi 
naninpa taarin. Monsho ra huaton, nëhuë-
con pi rin huë. Morin sopin pi so rá chin 
quënan conin. “Capa mini. ¿Mata onpo-
rinso?” taton, yahuë rinpa paan tarin.
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Catoyaꞌpi iratapona 
pochin quënanpisoꞌ 

(Marcos 16.12-13)

13 Naporo tahuëri chachin cato 
imarin so pita Quiro sarin quëran pipi-
ra hua tona, nina no nënquë paan tapi. 
Imaosë itopiquë paan tapi. Shonca 
ana quiro mitro pochin aquë rinso. 
14 Papona pochin ninon tapi.

“Quisoso tëpapi mini. Napi naninquë 
nani pomopi. Napoa po na huë: ‘Nani 
nanpian tarin,’ tënin Maria. ¿Mata onpo-
caso?” nitopi. 15 Ninon ta soi, Quiso sori 
chachin yaca ri quirin. Inapi tarë pasa pi-
rin huë, 16 Yosë nohuanton co nohui to pi huë.

17 —¿Mata papoma pochin 
ninontëŕiarama? Napo ra huaton, 

¿onpoa tonta sëtë ra maso pochin 
yanorama? itërin Quiso sori.

18 —Yaipi Quiro sa rinquë yahuë pi so-
pita nani nito to pi ri na huë, quëma sá chin 
iso tahuë risa napo piso ¿co nito to-
ma ran quën huë ti? itërin Crio pa sëri.

19 —¿Mata onpo piso? itaan tarin 
Quiso sori.

Napo to hua china:
—Cota Quisoso Nasa ri toquë yahuë-

rinso tëpapi. Nóya quëmapi nipi rin huë, 
tëpapi. Ma noya Yosë nanamën achin të-
rincoi. Cania pi rosa noso roaton, anaroá-
chin anoya tërin. Yosëri nóya ninin. 
Piya pi sa rinta noya nipi ri na huë. 20 Corto 
huaanosa, ansianosa, inapi tari mapi. 
Masa hua tona, Pira toquë quëpapi tëpa caiso 
marë. Sha hui ra pi hua chi nara, coro sëquë 
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apata nan tërin. Nani chiminin. 21 Ina tama 
israi ro sacoi nichaë sa rincoi, topi rai huë. 
Nani chiminin. Nani cara tahuë ri tërin. 
22 Napoa po na huë, anaquën sanapisa 
quiya pocha chin imapiso nanan sha hui-
ta to nacoi, apa ya ni nacoi. Tashí ra mia chin 
napi naninquë pomopiquë papi ri na huë, 
23 co nonën quënan pi huë. Huëan ta ra hua-
tona, sha hui tii ri nacoi. “Anquë ni rosa 
quënanai. ‘Quisoso nani nanpian tarin,’ 
itë ri nacoi,” topi. 24 Ana pi tanta natan ta-
hua tona, napi naninquë papi. Sanapisa 
sha hui të ri na coiso chachin quënan con pi-
ri na huë, co Quisoso quënan pi huë, itopi.

25 —Canpi taso co yonqui ra ma huë. Iráca 
quëran huarë pënën to na pi rosa nino-
pi ri na huë, co yana të ra ma huë. 26 Cristo 
pari si ta caso yahuërin. Nani pari si to hua-
china, naporo huarë Yosëpa noya noya 
acoarin huachi, itërin Quiso sori.

27 Ina quëran Yosë quiri ca nënquë 
nino tona ninshi to piso, achin tarin. 
Moisë sëton ninoton, Yosë quiri ca-
nënquë ninshi tërin. Ina piquëran naa 
pënën to na pi rosa ninoan tapi. Yaipi 
Cristo nino piso notë quën achin tarin.

28 Nina no në naquë cancon pa chi nara, 
Quisoso yana huë pi rin huë:

29 —Nani ihuarin. Huëquë iyasha 
quiya taquë huëë qui quë, itopi. 
“Noyahua,” tosa huaton, yacon conin. 
30 Yaco sha to hua china, Quiso sori pan 
manin. “Yospa rin quën,” Yosë itahuaton, 
sëpanin. Sëpa na huaton, quëtërin. 31 Pan 
sëpa naso chachin Yosë nohuanton, 
Quisoso nohui topi huachi. Nisa pi ri-
na huë, ina quëran chachin ayarin. 
32 Napo hua china, ninon topi.

—Huëcapon pochin Quisoso chachin 
nontë rinpo. Ma noya Yosë quiri ca nën 
achin të rinpo. ¡Ma noyásha natanë 
paya! nitopi.

33 Anaroá chin Quiro sa rinquë paan-
tapi. Cata no sa nën pita yahuë rinquë 

papi. Inaquë anapita imarin so pi tanta 
nani huëpi anta. Inapi tari itapona:

34 —Tëhuën cha chin Sinioro nanpian-
tarin. Iya Simon nani yanotërin, itopi.

35 Ina quëran cato yapi canqui pi so pi ta-
rinta itapona: “Quiyanta ninai. Paasocoi, 
yano të rincoi. Huaqui achin to pi rin-
coi huë, co nohui të rai huë. Ina quëran 
yacoshatohuatoira, pan sëpanin. Sëpan-
pa china, anaroá chin nohui tërai,” itopi.

Caꞌtanoꞌsanënpita yaꞌnotërinsoꞌ 
(Mateo 28.16-20; Marcos 16.14-18; 

Juan 20.19-23)

36 Ninon ta soi, ananaya Quiso sori 
yanotërin. Huan ca na chin huani ra huaton:

—Tashita iyarosa. Sano cancan-
toco, itërin.

37 Ina quëna na hua tona, payanpi. 
“Huayan,” tatona, papi tëhuatopi.

38 —¿Mamarëta payanama? ¿Onpoa-
to mata nisha nisha yonqui rama? 39 Ca 
mini. Imirahuë nico. Nantë huënta 
nico. Ohua ni na coso nica toma, 
nohui toco huachi. Co hua yan co huë. 
Sëhuaco. Huayanso co nonën yahuë-
të rin huë. Caso yahuë të rinco, itërin.

40 Ina tosa huaton, imirin, nantën, 
inapita ano tërin. 41 Ina nisa hua tona papi 
paya ta po na rai huë, co yaipi canca nëna 
quëran natë yá të ra pi huë. “¿Tëhuën cha-
chin nanpian tarin ti?” topi yonquia tona.

—¿Yahuarin capa caso? itërin 
Quiso sori.

42 “Yahuarin,” tosa hua tona, sami 
chinpi sëpanpiso quëtopi. 43 Masa-
huaton, inapi tari nicasoi, canin.

44 —Nani ihua chachin iyarosa sha-
hui të ran quëma. Yosë quiri ca nënquë 
nacon nino ri naco. Moisësë, pënën to na-
pi rosa, inapita nino ri naco. Sarmo quënta 
ninshi topi. Yaipi iráca nino ri na co so pita 
nani caso yahuërin niton, iso tahuë risa 
ina pochin ninahuë, itërin.
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45 Yosë quiri caquë napo rin so pita 
achin taan tarin. Achin taton, cata-
huarin notë quën yonqui caiso marë.

46 —Iráca yaipi nino to naco, ninshi-
topi: “Cristo pari si taton, chimi napon. 
Chimi na po na huë, cara tahuëri quëran 
nanpian tarin,” tënin. 47 Ina nanan 
chachin sha hui caso yahuërin. “Co 
noya huë yonqui ra ma so pita nanian-
to hua tama, osha nëma inqui ta rin-
quëma,” itoco. Quiro sa rin quëton 
sha hui caso yahuërin. Ina quëran 
nisha nisha nananquë nonpi so pita 
sha hui ta caso yahuërin. 48 Canpi taso 
nina maco. Nata na maco. Yai piya 
sha hui tonco. 49 Ispi rito Santo apa ti-
ma ran quëma yacoancantiinquëmaso 
marë. Quiri ca nën quëran tatahuë 
sha hui të rin quë maso chachin apa-
ti ma ran quëma. Napoaton isëquë 

ninaco. Ispi rito Santo yacoan can to-
hua chin quëma, naporo huarë nani-
ta pa rama noya noya nica ca maso. 
Nani yacoan can to hua chin quëma, 
noya nanan sha hui tonco huachi, 
itërin Quiso sori.

Inápaquë panantarinsoꞌ 
(Marcos 16.19-20)

50 Ina quëran ana tahuëri ninano 
quëran quëparin. Pita niaquë huarë 
cancon pa chi nara, anqui ra huaton, Yosë 
nontërin. “Isopita Tata noya apaiton, 
cata hua quë,” itërin. 51 Nonin quëran 
chachin inápaquë panan tarin. 52 Ina 
nisa hua tona, Quisoso chino topi. Noya 
cancan ta tona, Quiro sa rinquë ayaman-
tapi. 53 Nani tahuëri Yosë chino to piso 
pëiquë papi. “Ma noyacha Yosëso 
paya,” tosápi. Nani huachi. 
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